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Panduan singkat • Memberi panduan untuk rute dengan cepat

Fungsi dasar
• Informasi yang harus dibaca sebelum pengoperasian
• Mengatur pengaturan awal sebelum pengoperasian
• Menghubungkan perangkat Bluetooth®

Sistem audio/
visual

• Mendengarkan radio
• Menikmati musik dan video

Sistem perintah 
bicara • Mengoperasikan sistem perintah suara

Sistem pemantau 
sekitar • Memeriksa situasi di sekitar kendaraan.

Telepon • Mengoperasikan telepon
Sistem hands-free (untuk telepon selular)

Indeks • Mencari menurut abjad
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Pedoman pemilik ini menjelaskan
pengoperasian dari sistem. Silahkan
baca pedoman pemilik ini dengan
seksama untuk memastikan
kegunaannya. Simpan pedoman
pemilik ini dalam kendaraan Anda
sepanjang waktu.

Screen shot dalam dokumen ini dan
layar sebenarnya dari sistem mungkin
berbeda tergantung pada apakah
fungsi dan/atau kontak ada dan peta
yang tersedia pada saat memproduksi
dokumen ini.

Layar dalam pedoman pemilik ini juga
akan berbeda jika pengaturan tema
layar telah diubah. (Pengaturan tema:
H. 58)

Dalam beberapa situasi ketika
mengubah antara layar, perlu waktu
lebih lama dari biasanya bagi layar
untuk berubah, layar mungkin blank
sesaat atau bunyi mungkin
ditampilkan.

Perlu diketahui bahwa isi dari pedoman
pemilik ini mungkin berbeda pada
beberapa kasus dengan sistem,
misalnya ketika perangkat lunak
(software) sistem telah diperbarui
(di-update).

Nama perusahaan dan nama produk
yang muncul pada pedoman ini adalah
merek dagang dan merek dagang
terdaftar dari masing-masing
perusahaan.

PT. TOYOTA-ASTRA MOTOR

Pendahuluan

Pedoman pemilik sistem 
audio dan multimedia
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Membaca pedoman 
pemilik ini

Penjelasan simbol yang 
digunakan dalam buku 
pedoman pemilik ini

Simbol dalam buku 
pedoman pemilik ini

Simbol Arti

PERINGATAN:
Menjelaskan sesuatu yang,
jika tidak dipatuhi, dapat
menyebabkan kematian
atau cedera serius bagi
seseorang.

PERHATIAN:
Menjelaskan sesuatu yang,
jika tidak dipatuhi, dapat
menyebabkan kerusakan
atau malfungsi pada
kendaraan atau
peralatannya.

Menunjukkan cara kerja
atau prosedur kerja. Ikuti
langkah-langkah dengan
urutan numerik.

Simbol dalam gambar

Simbol Arti

Menunjukkan tindakan
(tekan, putar, dll.) yang
digunakan untuk
mengoperasikan switch
dan peralatan lainnya.

Simbol Arti

Menunjukkan komponen
atau posisi yang dijelaskan.
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Untuk menggunakan sistem dengan
cara seaman mungkin, maka ikuti
semua petunjuk keselamatan di bawah
ini.

Jangan menggunakan fitur apapun dari
sistem ini sekiranya dapat
mengganggu keselamatan
berkendara. Prioritas pertama dalam
mengemudikan adalah harus selalu
menjalankan kendaraan dengan aman.
Selama mengemudi, taatilah semua
peraturan lalu lintas.

Sebelum menggunakan perangkat
sistem yang sebenarnya, pelajari cara
menggunakannya sampai benar-benar
paham dengan sistem ini. Bacalah
seluruh Pedoman pemilik untuk
memastikan Anda memahami sistem
ini. Jangan biarkan orang lain
menggunakan sistem ini sampai
mereka membaca dan memahami
petunjuk dalam pedoman pemilik ini.

Demi keselamatan Anda, beberapa
fungsi akan dinonaktifkan saat
kendaraan melaju. Tombol yang tidak
tersedia akan diredupkan.

Instruksi keselamatan

PERINGATAN

●Demi keselamatan, jangan
mengoperasikan sistem ketika
sedang mengemudi. Kurangnya
perhatian ke jalan dan lalu-lintas
dapat menyebabkan kecelakaan.



1

9

1

P
anduan singkat

Panduan singkat

.

1-1. Fungsi dasar

Garis besar tombol .............10
Layar “Menu” ......................12
Ikon status ..........................13
Layar “Pengaturan”.............15



10 1-1. Fungsi dasar

1-1.Fungsi dasar

Dengan menyentuh layar dengan Jari Anda, Anda dapat mengontrol 
fungsi yang dipilih. (H. 19, 21)

Tekan untuk menampilkan layar home. (H. 22)

Tekan untuk menampilkan layar “Menu”. (H. 12)

Tekan untuk mengakses sistem audio/visual. (H. 66, 67)

Tekan untuk menampilkan informasi bahan bakar atau layar monitor 

energi*1 .*2

Tekan untuk menyalakan dan mematikan sistem audio/visual, dan putar 
untuk menyetel volume. Tekan dan tahan untuk me-restart sistem. (H. 
18, 67)

Putar untuk mengubah stasiun radio atau melewati ke track/file 
selanjutnya atau sebelumnya. (H. 71, 73, 75, 77, 78)

Tekan untuk menampilkan layar aplikasi.*3  (→H. 45)

Garis besar tombol

Pengoperasian setiap part

A

B

C

D

E

F

G

H
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P

anduan singkat

Tekan untuk mengakses sistem hands-free Bluetooth®. (H. 164)
Ketika sambungan Apple CarPlay dibuat, tekan untuk menampilkan 

layar aplikasi Telepon. (→H. 51)
Tekan seek up atau down untuk stasiun radio atau untuk mengakses 
track/file yang diinginkan. (H. 71, 73, 75, 77, 78)

*1: Kendaraan dengan sistem hybrid
*2: Lihat ke “Pedoman Pemilik”.
*3: Saat sambungan Apple CarPlay/Android Auto dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

I

J
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Tekan tombol "MENU" untuk menampilkan layar “Menu”.

Menampilkan jam. Pilih untuk menampilkan layar pengaturan jam. 

(→H. 59)

Pilih untuk menampilkan layar kontrol audio. (→H. 66)

Pilih untuk menampilkan layar pengoperasian hands-free. (→H. 164) 
Ketika sambungan Apple CarPlay dibuat, pilih untuk menampilkan layar 

aplikasi Telepon. (→H. 51)

Pilih untuk menampilkan layar aplikasi.*1  (→H. 45)

Ketika sambungan Apple CarPlay dibuat dan tombol ini ditampilkan, 

pilih untuk menampilkan layar beranda Apple CarPlay.*1 (→H. 51) 
Ketika sambungan Android Auto dibuat dan tombol ini ditampilkan, pilih 

untuk menampilkan layar Android Auto . (→H. 52)

Pilih untuk menampilkan konsumsi bahan bakar atau layar pemantau 

energi*2.*3

Pilih untuk menampilkan layar “Pengaturan”. (→H. 15)

Pilih untuk menyetel kontras dan kecerahan pada layar, dll. (→H. 27)

*1: Saat sambungan Apple CarPlay/Android Auto dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.
*2: Kendaraan dengan sistem hybrid
*3: Lihat ke “Pedoman Pemilik”.

Layar menu

Pengoperasian layar menu

A

B

C

D

E

F

G

H

I
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P

anduan singkat

Level penerimaan pada display 
telepon yang terhubung (H. 
13)

Display sisa charge baterai 
(H. 14)

Display kondisi sambungan 

telepon Bluetooth® (H. 14)

Tingkat penerimaan sambungan 

mode P2P Wi-Fi® (H. 13)

●Jumlah ikon status yang dapat
ditampilkan berbeda tergantung pada
layar yang ditampilkan.

Tingkat penerimaan tidak selalu sesuai
dengan tingkat yang ditampilkan pada
ponsel. Tingkat penerimaan mungkin
tidak ditampilkan tergantung pada jenis
ponsel yang Anda miliki.

Ketika ponsel diluar service area atau
berada pada tempat yang tidak dapat

diakses oleh gelombang radio, 

ditampilkan.

“Rm” ditampilkan ketika menerima di
area roaming. Saat roaming, “Rm”
ditampilkan di atas-kiri pada ikon.

Area yang menerima mungkin tidak
dapat ditampilkan tergantung pada tipe

telepon Bluetooth® yang Anda miliki.

 Saat dihubungkan dengan ponsel

 Ketika menggunakan Wi-Fi® mode
P2P

●Ketika mode P2P Wi-Fi® non-aktif, tidak
ada item yang ditampilkan.

Ikon status

Ikon status akan ditampilkan 
pada bagian atas layar.

Penjelasan ikon status

A

B

C

D

Display level penerimaan

Level Indikator

Buruk

Kuat

Level Indikator

Tidak ada koneksi

Buruk

Kuat
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Jumlah yang ditampilkan tidak selalu
berhubungan dengan jumlah yang
ditampilkan pada perangkat

Bluetooth®.

Jumlah power baterai yang tersisa
mungkin tidak ditampilkan tergantung

pada jenis dari perangkat Bluetooth®

yang terhubung.

Sistem ini tidak mempunyai fungsi
pengisian.

Antena untuk koneksi Bluetooth®

dibuat pada panel instrumen.

Kondisi koneksi Bluetooth® dapat
memburuk dan sistem mungkin tidak

berfungsi ketika telepon Bluetooth®

digunakan pada kondisi dan/atau
tempat berikut:

Ponsel terhalang oleh benda tertentu
(seperti ketika berada di belakang
tempat duduk atau laci atau console
box).

Ponsel menempel atau tertutup oleh
benda berbahan logam.

Biarkan telepon Bluetooth® berada
pada tempat dimana kondisi koneksi

Bluetooth® baik.

Display sisa charge baterai

Sisa charge Indikator

Kosong

Full (Penuh)

Display kondisi sambungan 

Bluetooth®

Indikator Kondisi

(Biru)

Menunjukkan bahwa 
kondisi dari sambungan 

Bluetooth® baik.

(Abu-abu)

Saat dalam kondisi ini, 
kualitas suara selama 
panggilan telepon menjadi 
buruk.

Menunjukkan bahwa 
ponsel tidak terhubung 

melalui Bluetooth®.
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1-1. Fungsi dasar
P

anduan singkat

Tekan tombol “MENU” kemudian pilih
“Setup” untuk menampilkan layar
“Setup”. Item yang muncul pada layar
“Pengaturan” dapat diatur.

Pilih untuk mengubah bahasa 
yang dipilih, pengoperasian 
pengaturan suara, dll. (H. 58)

Pilih untuk mengatur perangkat 

Bluetooth® dan sistem 

Bluetooth®. (H. 34)

Pilih untuk mengatur audio. 
(H. 88)

Pilih untuk mengatur suara 
telepon, mengatur kontak, dll. 
(H. 176)

Pilih untuk mengatur 
pengaturan suara. (H. 61)

Pilih untuk mengatur informasi 
kendaraan.(H. 63)

Pilih untuk mengatur 

pengaturan sambungan Wi-Fi®. 
(H. 42)

Pilih untuk mengatur 
pengaturan SmartDeviceLink ™ 

Apps. (→H. 48)

Layar “Setup”

Layar “Pengaturan”

km (L/100km)

A

B

C

D

E

F

G

H
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2-1.Informasi dasar sebelum pengoperasian

Setelah beberapa detik, layar
peringatan akan ditampilkan.

Setelah sekitar 5 detik atau memilih
“Continue”, layar peringatan akan
beralih secara otomatis ke layar
selanjutnya.

Bila respons sistem sangat lambat,
sistem dapat di-start ulang.

1 Tekan dan tahan knob “POWER
VOLUME” selama 3 detik atau
lebih.

Layar tampilan awal

Ketika power switch diubah ke
mode ACCESSORY atau
IGNITION ON <ON mode>, layar
awal akan ditampilkan dan sistem
akan mulai bekerja.

Layar PERHATIAN

PERINGATAN

●Ketika kendaraan dihentikan
dengan mesin hidup <sistem hybrid
tetap beroperasi>, selalu gunakan
rem parkir untuk keselamatan.

Restart sistem
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2-1. Informasi dasar sebelum pengoperasian
F

ungsi dasar

Pengoperasian yang dilakukan dengan menyentuh layar sentuh (touch screen)
secara langsung melalui jari Anda.

*1: Pengoperasian di atas mungkin tidak dapat dilakukan sama sekali.

Touch screen

Gerakan layar sentuh

Metode pengoperasian Garis Besar Fungsi utama

 Sentuh

Sentuh dengan cepat 
dan bebaskan.

 Memilih item pada 
layar

 Menyeret*1

Sentuh layar dengan jari 
Anda, dan gerakkan 
layar ke posisi yang 
diinginkan.

 Menggulung daftar

 Memindahkan item 
pada daftar

 Mengibas*1

Gerakkan dengan cepat 
layar dengan 
menjentikkan jari Anda.

 Menggulung halaman 
layar utama

 Pinch in/Pinch out*2, 

Gerakkan jari seperti 
menjepit atau 
sebaliknya pada layar.

*2: Aplikasi Apple CarPlay Maps tidak kompatibel dengan gerakan pinch multi-touch.



20 2-1. Informasi dasar sebelum pengoperasian

●Pengoperasian mengibas mungkin tidak dapat dilakukan dengan lancar pada
dipermukaan yang tinggi.
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F

ungsi dasar

●Bila sistem tidak merespon saat tombol
layar disentuh, gerakkan jari Anda
menjauh dari layar dan sentuh kembali
layarnya.

●Tombol layar yang redup tidak dapat
dioperasikan.

●Gambar yang ditampilkan menjadi terlihat
gelap dan gambar yang bergerak
mungkin sedikit distorsi ketika layarnya
dingin.

●Dalam kondisi yang sangat dingin, layar
tidak dapat ditampilkan dan data yang
dimasukkan oleh user mungkin terhapus.
Juga, tombol mungkin terasa lebih keras
dari biasanya ketika ditekan.

●Ketika Anda melihat ke arah layar melalui
bahan terpolarisasi seperti kacamata
polarized, layar mungkin gelap dan sulit
untuk melihat. Jika begitu, lihat pada layar
dari sudut yang berbeda, setel
pengaturan layar pada layar pengaturan
tampilan lepaskan kacamata Anda.

●Ketika  ditampilkan pada layar, pilih

 untuk kembali ke layar
sebelumnya.

Area yang dapat dioperasikan pada
tombol layar sentuh kapasitif
menggunakan sensor sentuh
kapasitif dan tidak dapat beroperasi
dengan benar dalam situasi berikut:

 Jika layar kotor atau basah

 Jika sumber gelombang
elektromagnet yang kuat dibawa
dekat ke layar

 Bila sarung tangan aus selama
pengoperasian

 Jika layar disentuh dengan kuku

 Jika stylus digunakan untuk
mengoperasikan tombol

 Jika telapak tangan Anda
menyentuh bagian pengoperasian
selain tombol selama
pengoperasian

 Jika tombol disentuh dengan cepat

 Jika bagian yang dapat dioperasikan
dari tombol layar sentuh kapasitif
disentuh oleh atau tertutupi dengan
benda logam, seperti berikut ini,
mungkin tidak dapat beroperasi
dengan benar:

• Kartu penghalang magnet

• Alumunium foil, seperti bagian dalam
bungkus rokok

Pengoperasian layar sentuh

Sistem ini dioperasikan melalui
pengoperasian dari tombol pada
layar utama. (Yang dimaksud
sebagai tombol layar dalam
pedoman pemilik ini.)

Ketika tombol layar disentuh,
suara bip terdengar. (Untuk
mengatur suara bip: H. 58)

PERHATIAN

●Untuk mencegah kerusakan pada 
layar, sentuh dengan perlahan 
tombol layar dengan jari Anda.

●Jangan menggunakan benda lain 
kecuali jari Anda untuk menyentuh 
layar.

●Bersihkan sidik jari menggunakan 
kain pemersih kaca. Jangan 
menggunakan cairan pembersih 
untuk membersihkan layar, karena 
dapat merusak layar sentuh.

Tombol layar sentuh kapasitif
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• Dompet atau tas logam

• Koin

• Disk, seperti CD atau DVD

 Jika bagian yang dapat beroperasi
dari tombol layar sentuh kapasitif
dilap, dapat beroperasi tidak
terduga.

 Jika kapasitif tombol layar sentuh 
sedang disentuh ketika power 
switch diubah ke mode 
ACCESSORY atau IGNITION ON 
<mode ON>, tombol tidak dapat 
beroperasi dengan benar. Dalam 
kasus ini, bersihkan apapun yang 
menyentuh tombol, ubah power 
switch ke OFF dan kemudian 
ubah ke mode 
ACCESSORY atau IGNITION ON 
<mode ON>, atau aktifkan kembali 
sistem dengan menekan dan 
menahan knob “POWER VOLUME” 
selama 3 detik atau lebih.

●Sensitivitas sensor tombol layar
sentuh dapat disesuaikan. (H. 58)

1 Tekan tombol "HOME".

2 Periksa bahwa layar home
ditampilkan.

● Informasi tampilan dan area pada layar
home dapat dikustomisasi.

●Layar home dapat diatur menjadi
beberapa tipe layar terpisah

Tampilan informasi/area ada layar awal
dan tata letak layar awal dapat diubah.

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

 Jika layar pengaturan umum tidak
ditampilkan, pilih "General".

3 Pilih “Customize home screen”.

Layar Home

Pada layar home, beberapa 
layar, seperti layar sistem 
audio/ visual, layar hands-free 
dan layar jam, dapat 
ditampilkan secara bersamaan.

Mengoperasikan layar Home

Mengkustomisasi layar home
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2-1. Informasi dasar sebelum pengoperasian
F

ungsi dasar

4 Pilih item yang akan diatur.

Pilih untuk mengubah tampilan 
informasi dan area pada layar 
home.

Pilih untuk mengubah tata letak 
layar.

Ketika mencari alamat atau nama, dll.,
atau memasukkan data, huruf atau
nomor dapat dimasukkan melalui layar.

 Tipe A

Pilih untuk memasukkan 
karakter yang diinginkan.

Pilih untuk memilih kandidat 
teks selanjutnya untuk teks 

yang akan dimasukkan.*1 (H. 
26)

Kotak teks. Karakter yang 
dimasukkan akan ditampilkan.

Pilihan untuk menghapus satu 
karakter. Pilih dan tahan untuk 
menghapus karakter 
selanjutnya.

Pilih untuk menampilkan daftar 
penggantian kandidat teks 

ketika terdapat lebih dari satu.*1 
(H. 26)

Pilih untuk membuat ruang pada 

A

B

Layar pengoperasian 
untuk memasukkan 
huruf dan nomor/daftar

Memasukkan huruf dan 
nomor

A

B

C

D

E

F
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cursor.

Pilihan untuk mengganti tipe 
karakter dan tata letak 
keyboard.

Pilihan untuk mengganti tipe 

karakter.*2 (H. 25)

Pilihan untuk memasukkan 
karakter di kotak bawah atau di 
kotak atas.

*1: Fungsi tersebut tidak tersedia dalam
beberapa bahasa.

*2: Karakter yang dapat dipilih mungkin
berbeda tergantung dari model atau
wilayah.

 Tipe B

Pilih untuk memasukkan 
karakter yang diinginkan.

Pilih untuk memilih kandidat 
teks selanjutnya untuk teks 

yang akan dimasukkan.*1 (H. 
26)

Kotak teks. Karakter yang 
dimasukkan akan ditampilkan.

Pilihan untuk menghapus satu 
karakter. Pilih dan tahan untuk 
menghapus karakter 
selanjutnya.

Pilih untuk menampilkan daftar 

penggantian kandidat teks 

ketika terdapat lebih dari satu.*1 
(H. 26)

Pilih untuk membuat ruang pada 
cursor.

Pilihan untuk mengganti tipe 

karakter.*2 (H. 25)

Pilihan untuk memasukkan 
karakter di kotak bawah atau di 
kotak atas.

*1: Fungsi tersebut tidak tersedia dalam
beberapa bahasa.

*2: Karakter yang dapat dipilih mungkin
berbeda tergantung dari model atau
wilayah.

●Ketika  ditampilkan, memilih akan
memindahkan kursor ke kotak teks.
Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

G

H

I

A

B

C

D

E

F

G

H
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1 Pilih .

2 Pilih karakter dan keyboard yang
diinginkan dan pilih “OK”.

1 Pilih “Change type”.

2 Pilih karakter yang diinginkan.

●Tergantung pada layar yang sedang
ditampilkan, mungkin tidak dapat
mengubah karakter keyboard.

Mengganti tipe karakter dan 
layout keyboard (Tipe A)

Mengganti tipe karakter
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*: Fungsi tersebut tidak tersedia dalam
beberapa bahasa.

Ketika teks dimasukkan, sistem
memprediksi teks yang dapat
menyelesaikan teks yang belum
dikonfirmasi saat dan menampilkan
kandidat pengganti selanjutnya yang
cocok dengan teks di awal.

1 Masukkan teks.

2 Pilih kandidat yang diinginkan.

 Untuk memilih kandidat yang tidak

ditampilkan, pilih , dan

kemudian pilih kandidat pengganti
selanjutnya yang diinginkan.

Layar daftar akan ditampilkan setelah
memasukan karakter. Saat daftar
ditampilkan, gunakan tombol layar
yang tepat untuk menelusuri daftar.

Pilih untuk melewati ke halaman 
selanjutnya atau sebelumnya. 

Pilih dan tahan  atau  

untuk men-scroll melalui dafar 
yang ditampilkan.

Menunjukkan posisi dari entry 
yang dimasukkan di seluruh 
daftar.
Untuk menggulung halaman ke 
atas/ke bawah, seret bar.

Untuk menggulung daftar ke 
atas/ke bawah, kibas daftar ke 
atas/ke bawah

●Bila  muncul pada sisi kanan nama
item, nama lengkap terlalu panjang untuk
ditampilkan.

• Pilih  untuk men-scroll ke akhir nama.

• Pilih  untuk menggerakkan ke awal
nama.

● Item yang cocok dari database muncul
pada daftar sekalipun jika alamat atau

Menampilkan kandidat teks 

selanjutnya*
Layar daftar

Menggulung layar daftar

A

B

C
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nama yang dimasukkan tidak lengkap.

●Daftar akan ditampilkan secara otomatis
bila jumlah maksimum dari karakter
dimasukkan atau item yang bersesuaian
dapat ditampilkan pada layar daftar
tunggal.

●Jumlah item yang sesuai muncul pada sisi
kanan layar. Bila jumlah item yang sesuai
lebih dari 999, sistem akan menampilkan
“***” pada layar.

Item yang ditampilkan di dalam daftar
dengan hasil yang paling serupa dari
pencarian ada di atas.

1 Pilih .

2 Masukkan teks.

3 Pilih “Search”.

4 Daftar ini ditampilkan.

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Display”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mematikan layar. 
Untuk mengaktifkan, tekan 

Mencari daftar

Menyetel layar

Kontras dan kecerahan 
tampilan layar dan gambar dari 
tampilan kamera dapat disetel. 
Layar dapat juga dimatikan, 
dan/ atau diganti ke mode 
selain siang atau malam.

(Untuk informasi tentang 
penyetelan layar audio/visual: 
H. 70)

Menampilkan layar 
penyetelan layar

A
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tombol manapun.

Pilih untuk menghidupkan/ 
mematikan mode. (H. 28)

Pilih untuk menyetel tampilan 
layar. (H. 28)

Pilih untuk menyetel tampilan 
kamera. (H. 28)

●Ketika layar dilihat melalui kaca mata
terpolarisasi, pola pelangi mungkin
muncul pada layar karena karakteristik
optik dari layar. Jika hal ini dianggap
mengganggu, maka sebaiknya jangan
menggunakan kacamata terpolarisasi.

Tergantung pada posisi switch lampu
besar, perubahan layar ke mode siang
atau malam. Fitur ini tersedia ketika
lampu besar dihidupkan.

1 Pilih “Day mode”.

●Bila layar disetel ke mode siang dengan
lampu besar menyala, kondisi ini disimpan
meskipun dengan mesin <sistem hybrid>
dimatikan.

Kontras dan kecerahan pada layar
dapat disetel sesuai dengan tingkat
kecerahan disekitarnya.

1 Pilih “General” atau “Camera”.

2 Pilih item yang diinginkan.

 Hanya layar “Tampilan (umum)” :
Pilih “<” atau “>” untuk memilih
tampilan yang diinginkan.

• “Contrast”

“+”: Pilih untuk memperkuat kontras pada
layar.

“-”: Pilih untuk melemahkan kontras pada
layar.

• “Brightness”

“+”: Pilih untuk mencerahkan layar.

“-”: Pilih untuk meredupkan tampilan layar.

Mengubah antara mode 
siang dan malam

B

C

D

Menyetel kontras/kecerahan
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2-2.Pengaturan konektivitas

Menghubungkan 
multi-information 
display dan sistem

Berikut ini fungsi dari sistem 
berkaitan dengan 
multi-information display di 
kelompok instrumen:

 Audio

 Telepon*

dll

Fungsi ini dapat dioperasikan 
menggunakan switch kontrol 
meter pada roda kemudi. 
Untuk detail, lihat ke 
"Pedoman Pemilik"
*: Saat sambungan Apple CarPlay 

dibuat, fungsi ini tidak akan 
tersedia.

Mendaftarkan/ 
Menghubungkan 
perangkat Bluetooth®

Untuk menggunakan sistem 

hands-free, telepon Bluetooth® 
perlu didaftarkan ke dalam 
sistem.

Setelah telepon terdaftar, 
penggunaan sistem hands-free 
baru memungkinkan.

Pengoperasian ini tidak dapat 
dilakukan saat mengemudi.

Saat sambungan Apple 
CarPlay dibuat, fungsi 

Bluetooth® pada sistem akan 
menjadi tidak tersedia dan 

perangkat Bluetooth®apapun 
yang terhubung akan diputus 

koneksinya.*

Ketika menghubungkan ke 
Android Auto, sambungan 

Bluetooth® akan dibuat secara 

otomatis.*

Ketika sambungan Android 
Auto dibuat, beberapa fungsi 

Bluetooth® selain dari sistem 
hands-free tidak dapat 

digunakan.*

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap 
negara atau area.
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■ Mendaftarkan dari sistem

1 Mengubah pengaturan koneksi

Bluetooth® dari telepon selular
Anda.

 Fungsi ini tidak tersedia ketika

pengaturan koneksi Bluetooth® dari
telepon selular diatur ke OFF.

2 Tekan tombol "MENU".

3 Pilih “Telepon”.

 Operasikan sampai ke poin ini dapat
juga dilakukan dengan menekan
tombol “PHONE” pada panel
instrumen.

4 Pilih “Yes” untuk mendaftarkan
telepon.

5 Pilih perangkat Bluetooth® yang
diinginkan.

 Jika perangkat Bluetooth® yang
diinginkan tidak ada pada daftar,
pilih “If you cannot find...” dan ikuti
petunjuknya pada layar. (H. 31)

6 Daftarkan perangkat Bluetooth®

menggunakan perangkat

Bluetooth® Anda.

 Untuk informasi detail tentang
pengoperasian perangkat

Bluetooth®, lihat panduan yang
disertakan bersama perangkat
tersebut.

 Kode PIN tidak diperlukan untuk
perangkat SSP (Secure Simple

Pairing) compatible Bluetooth®.
Tergantung pada tipe perangkat

Bluetooth® yang dihubungkan,
pesan konfirmasi pendaftaran
mungkin ditampilkan pada layar

Mendaftarkan telepon 
Bluetooth® untuk pertama 
kali
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perangkat Bluetooth®. Respon dan

operasikan perangkat Bluetooth®

sesuai dengan pesan konfirmasi.

7 Periksa bahwa layar berikut
ditampilkan, menunjukkan pairing
sukses.

 Sistem terhubung ke perangkat
yang terdaftar.

 Pada tingkat ini, fungsi Bluetooth®

belum tersedia.

8 Periksa bahwa “Connected”
ditampilkan dan pendaftaran
selesai.

 Jika pesan kesalahan ditampilkan,
ikuti panduan pada layar untuk
mencoba lagi.

●Jika ponsel tidak bekerja dengan benar
setelah dihubungkan, matikan ponsel dan
hidupkan ponsel dan kemudian
hubungkan ponsel kembali.

■ Mendaftarkan dari telepon

1 Pilih “If you cannot find...”.

2 Pilih “Register from phone”.

3 Periksa bahwa layar berikut
ditampilkan, dan pendaftaran

perangkat Bluetooth®

menggunakan perangkat

Bluetooth® Anda.

 Untuk informasi detail tentang
pengoperasian perangkat

Bluetooth®, lihat panduan yang
disertakan bersama perangkat
tersebut.
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 Kode PIN tidak diperlukan untuk
perangkat SSP (Secure Simple

Pairing) compatible Bluetooth®.
Tergantung pada tipe perangkat

Bluetooth® yang dihubungkan,
pesan konfirmasi pendaftaran
mungkin ditampilkan pada layar

perangkat Bluetooth®. Respon dan

operasikan perangkat Bluetooth®

sesuai dengan pesan konfirmasi.

4 Ikuti langkan di “Mendaftarkan

telepon Bluetooth® untuk pertama
kali” dari langkah 7. (H. 30)

Untuk menggunakan Bluetooth® audio,
audio player perlu didaftarkan ke dalam
sistem.

Setelah player terdaftar, penggunaan

Bluetooth® audio memungkinkan.

Pengoperasian ini tidak dapat
dilakukan saat mengemudi.

Untuk detail tentang mendaftarkan

perangkat Bluetooth®: H. 37

1 Mengubah pengaturan koneksi

Bluetooth® dari audio player Anda.

 Fungsi ini tidak tersedia ketika

pengaturan koneksi Bluetooth® dari
audio player Anda diatur ke OFF.

2 Tekan tombol “AUDIO”.

3 Pilih “Source” pada layar audio atau
tekan tombol “AUDIO” kembali.

4 Pilih “Bluetooth”.

5 Pilih “Yes” untuk mendaftarkan
audio player.

6 Ikuti langkan di “Mendaftarkan

telepon Bluetooth® untuk pertama
kali” dari langkah 5. (H. 30)

Mendaftarkan audio player 
Bluetooth® untuk pertama 
kali
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Sistem ini didukung dengan layanan
berikut.

■ Spesifikasi Bluetooth® Core

 Ver. 2.0 (Direkomendasikan: Ver.
4.2)

■ Profil:

 HFP (Hands Free Profile) Ver. 1.0
(Direkomendasikan: Ver. 1.7)

• Ini adalah profile untuk mengizinkan
Anda menggunakan panggilan hand-free
phone. Ini mempunyai fungsi panggilan
keluar dan panggilan masuk.

 OPP (Object Push Profile) Versi 1.1
(Direkomendasikan: Ver. 1.2)

• Ini adalah profile untuk mengirim data
kontak.

 PBAP (Phone Book Access Profile)
Direkomendasikan Versi 1.0
(Direkomendasikan: Ver. 1.2)

• Ini adalah profile untuk mengirim data
phonebook.

 SPP (Serial Port Profile) Versi 1.1
(Direkomendasikan: Ver. 1.2)

• Ini adalah profil untuk menggunakan 
fungsi SmartDeviceLink™ Apps*1.

 A2DP (Advanced Audio Distribution
Profile) Ver. 1.0 (Direkomendasikan:
Ver. 1.3)

• Profil ini untuk mengirim stereo audio
atau suara kualitas tinggi ke sistem
audio/visual.

 AVRCP (Audio/Video Remote
Control Profile) Ver. 1.0
(Direkomendasikan: Ver. 1.6)

• Ini adalah profil untuk memungkinkan
remote control perlengkapan A/V.

*1: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area

●Sistem ini tidak dijamin untuk bekerja
dengan semua perangkat Bluetooth®.

●Bila telepon selular Anda tidak
mendukung HFP, mendaftarkan telepon
Bluetooth® atau menggunakan profile
OPP, PBAP atau SPP secara
sendiri-sendiri tidak dimungkinkan.

●Jika versi perangkat Bluetooth® yang
terhubung lebih lama daripada versi yang
direkomendarikan atau tidak kompatibel,
fungsi perangkat Bluetooth® tidak dapat
digunakan.

●Sertifikasi

Bluetooth adalah merek dagang terdaftar
yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc.

Profil
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1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Bluetooth”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Menghubungkan perangkat 

Bluetooth® dan editing informasi 

perangkat Bluetooth® (H. 35, 
38)

Mendaftarkan perangkat 

Bluetooth® (H. 37)

Menghapus perangkat 

Bluetooth® (H. 37)

Mengatur sistem Bluetooth® 
(H. 39)

Pengaturan Bluetooth® 
secara detail

Saat sambungan Apple 
CarPlay dibuat, fungsi ini tidak 

akan tersedia.*

Saat sambungan Android 
Otomatis dibuat, beberapa 

fungsi ini tidak akan tersedia.*

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap 
negara atau area.

Menampilkan layar 
pengaturan Bluetooth®

Layar pengaturan 
Bluetooth®

A

B

C

D
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Dapat didaftarkan 5 perangkat

Bluetooth® (Phones (HFP) dan audio
player (AVP)).

Jika lebih dari 1 perangkat Bluetooth®

telah didaftarkan, pilih perangkat mana
yang akan dihubungkan.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Pilih “Registered device”.

3 Pilih perangkat yang akan
disambungkan.

“Add”: Mendaftarkan perangkat Bluetooth®

(H. 37)
“Preferred device settings”: Pilih untuk
mengubah prioritas koneksi otomatis pada

perangkat Bluetooth® yang terdaftar. (H.
40)
“Remove”: Mendaftarkan perangkat

Bluetooth® (H. 37)

 Icon profil akan ditampilkan.

: Telepon

: Audio player

:Telepon

 Ikon profil untuk perangkat yang
terhubung saat ini akan ditampilkan

dengan warna.

 Memilih ikon profil yang tidak
terhubung saat ini akan diubah
koneksinya ke fungsinya.

 Bila perangkat Bluetooth® yang
diinginkan tidak pada daftar, pilih
“Add new device” untuk
mendaftarkan perangkat. (H. 37)

4 Pilih sambungan yang diinginkan.

 “Device info”: Pilih untuk konfirmasi
dan ganti informasi perangkat

Bluetooth®. (H. 38)

 Ketika perangkat Bluetooth® lainnya
terhubung

 Untuk mengakhiri sambungan

perangkat Bluetooth®, pilih “Yes”.

5 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika selesai
menyambungkan.

 Jika pesan kesalahan ditampilkan,
ikuti panduan pada layar untuk
mencoba lagi.

●Mungkin akan terdapat jeda ketika
koneksi perangkat dilakukan selama
memutar Bluetooth® audio.

●Tergantung pada tipe perangkat
Bluetooth® yang dihubungkan, mungkin
perlu dilakukan langkah tambahan pada
perangkat.

Menghubungkan perangkat 
Bluetooth®
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●Ketika mengakhiri sambungan perangkat

Bluetooth®, direkomendasikan untuk
mengakhiri sambungan menggunakan
sistem.

H. 166

H. 176

H. 81

■ Mode koneksi otomatis

Untuk mengaktifkan mode koneksi
otomatis, setel “Bluetooth power” ke
on. (H. 40) Letakkan perangkat

Bluetooth® di lokasi dimana koneksi
dapat dibentuk.

 Ketika power switch di ubah ke
mode ACCESSORY atau IGNITION
ON <ON mode>, sistem mencari
perangkat yang terdaftar di
dekatnya.

 Sistem akan terhubung dengan
perangkat terdaftar yang terakhir
tersambung, jika di dekatnya. Ketika
prioritas koneksi otomatis diatur ke

on dan terdapat lebih dari satu

telepon Bluetooth® yang terdaftar
tersedia, sistem akan terhubung
secara otomatis ke telepon

Bluetooth® dengan prioritas
tertinggi. (H. 40)

■ Menghubungkan secara manual

Ketika koneksi otomatis telah gagal
atau “Bluetooth power” dimatikan, perlu

menghubungkan perangkat Bluetooth®

secara manual.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Ikuti langkah di “Menghubungkan

perangkat Bluetooth®” dari langkah
2. (H. 35)

■ Menghubungkan kembali telepon

Bluetooth®

Jika telepon Bluetooth® terputus
koneksinya karena penerimaan yang

buruk dari jaringan Bluetooth® ketika
engine switch <power switch> dalam
mode ACCESSORY atau IGNITION
ON <ON mode>, sistem secara
otomatis akan menghubungkan

kembali telepon Bluetooth®.

Menghubungkan perangkat 

Bluetooth® dengan cara 
berbeda (dari layar utama 
telepon)

Menghubungkan perangkat 

Bluetooth® dengan cara 
berbeda (dari layar 
pengaturan telepon)

Menghubungkan perangkat 

Bluetooth® dengan cara 
berbeda (dari layar utama 

Bluetooth® audio)
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Sampai 5 perangkat Bluetooth® dapat
didaftarkan.

Telepon (HFP) dan audio players

(AVP) kompatibel Bluetooth® dapat
didaftarkan secara bersamaan.

Pengoperasian ini tidak dapat
dilakukan saat mengemudi.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Pilih “Add new device”.

 Ketika perangkat Bluetooth® lainnya
terhubung

 Untuk mengakhiri sambungan

perangkat Bluetooth®, pilih “Yes”.

 Ketika 5 perangkat Bluetooth® telah
terdaftar

 Perangkat yang terdaftar perlu
diganti. Pilih “Yes”, dan pilih
perangkat yang akan diganti.

3 Ikuti langkan di “Mendaftarkan

telepon Bluetooth® untuk pertama
kali” dari langkah 5. (H. 30)

Pengoperasian ini tidak dapat
dilakukan saat mengemudi.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Pilih “Remove device”.

3 Pilih perangkat yang diinginkan.

4 Pilih “Ya” ketika muncul layar
konfirmasi.

5 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

●Saat Anda menghapus telepon

Bluetooth®, pada saat yang sama data
kontak akan terhapus.

Mendaftarkan perangkat 
Bluetooth®

Menghapus perangkat 
Bluetooth®
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Informasi perangkat Bluetooth® dapat
ditampilkan pada layar. Informasi yang
ditampilkan juga dapat di-edit.

Pengoperasian ini tidak dapat
dilakukan saat mengemudi.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Pilih “Registered device”.

3 Pilih perangkat yang akan di-edit.

4 Pilih “Device info”.

5 Konfirmasi dan ganti informasi

perangkat Bluetooth®.

Nama perangkat Bluetooth® 
ditampilkan. Dapat diubah 
menjadi nama yang diinginkan. 
(H. 39)

Pilih untuk mengatur metode 

sambungan pemutar Bluetooth® 
audio. (H. 39)

Alamat perangkat merupakan 
kode khusus untuk perangkat 
dan tidak dapat diubah.

Nomor telepon merupakan kode 
khusus untuk telepon 

Bluetooth® dan tidak dapat 
diubah.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan kolaborasi 

telepon.*

Profil kompatibel merupakan 
kode khusus untuk perangkat 

Mengubah informasi 
perangkat Bluetooth®

A

B

C

D

E

F
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Bluetooth® dan tidak dapat 
diubah.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

*: Dengan fungsi navigasi

●Bila 2 perangkat Bluetooth® telah terdaftar
dengan nama perangkat yang sama,
perangkat dapat dibedakan mengacu
pada alamat perangkat.

●Tergantung pada jenis telepon
Bluetooth®, beberapa informasi mungkin
tidak ditampilkan.

1 Pilih “Device name”.

2 Masukkan nama dan pilih “OK”.

●Bahkan bila nama perangkat diubah,
nama yang didaftarkan ke dalam
perangkat  Bluetooth® Anda tidak
berubah.

1 Pilih “Connect audio player from”.

2 Pilih metode sambungan yang
diinginkan.

“Vehicle”: Pilih untuk menghubungkan
pemutar audio dari sistem audio/visual
kendaraan.

“Device”: Pilih untuk menghubungkan
sistem audio/visual kendaraan dari pemutar
audio.

 Tergantung pada pemutar portabel,
metode sambungan “Kendaraan”
atau “Perangkat” mungkin yang
terbaik. Dengan demikian, lihat ke
buku panduan pamutar audio.

Pengaturan Bluetooth® dapat
dikonfirmasi dan diubah.

1 Menampilkan layar pengaturan

Bluetooth®. (H. 34)

2 Pilih “Detailed settings”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan sambungan 

Bluetooth®. (H. 40)

Pilih untuk mengubah prioritas 
koneksi otomatis pada 

perangkat Bluetooth® yang 
terdaftar. (H. 40)

Pilih untuk mengedit informasi 
sistem. (H. 41)

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

Mengubah nama perangkat

Mengatur metode 
sambungan pemutar audio

G

Layar “Detailed settings”

A

B

C

D
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1 Pilih “Bluetooth power”.

Ketika “Bluetooth power” aktif:

Perangkat Bluetooth® terhubung
secara otomatis ketika power switch
diubah ke mode ACCESSORY atau
IGNITION ON <ON mode>.

Ketika “Bluetooth power” tidak aktif: 

Perangkat Bluetooth® diputus
sambungannya, dan sistem tidak akan
tersambung di lain waktu.

●Saat mengemudi, status sambungan
otomatis dapat diubah dari nonaktif ke
aktif, tetapi tidak dapat diubah dari aktif ke
nonaktif.

Prioritas koneksi otomatis pada

perangkat Bluetooth® yang terdaftar
dapat diubah.

1 Pilih “Preferred device settings”.

2 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan prioritas 
sambungan otomatis.

Pilih untuk mengubah prioritas 
koneksi otomatis pada telepon 

Bluetooth® yang terdaftar. (H. 
40)

Pilih untuk mengubah prioritas 
koneksi otomatis pada pemutar 

Bluetooth® audio yang terdaftar. 
(H. 40)

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

■ Mengubah prioritas sambungan

otomatis perangkat Bluetooth®

1 Pilih “Preferred phones” atau
“Preferred audio players”.

2 Pilih perangkat Bluetooth® yang
diinginkan dan pilih “Move up” atau
“Move down” untuk mengubah
urutan yang diinginkan.

●Perangkat Bluetooth® yang baru terdaftar
akan secara otomatis diberikan prioritas
koneksi otomatis tertinggi.

Mengubah “Bluetooth 
power”

Mengatur prioritas koneksi 
otomatis

A

B

C

D
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F
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1 Pilih “System information”.

2 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Tampilan nama sistem Dapat 
diubah menjadi nama yang 
diinginkan. (H. 41)

Kode PIN yang digunakan 

ketika perangkat Bluetooth® 
telah terdaftar. Dapat diubah 
menjadi kode yang diinginkan. 
(H. 41)

Alamat perangkat merupakan 
kode khusus untuk perangkat 
dan tidak dapat diubah.

Pilih untuk mengatur tampilan 
status sambungan pada telepon 
aktif/non-aktif .

Pilih untuk mengatur tampilan 
status sambungan pada 
aktif/non-aktif pemutar audio.

Profil kesesuaian pada sistem.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

■ Meng-edit nama sistem

1 Pilih “System name”.

2 Masukkan nama dan pilih “OK”.

■ Mengedit kode PIN

1 Pilih “System PIN code”.

2 Masukkan kode PIN dan pilih “OK”.

Meng-edit informasi sistem

A

B

C

D

E

F

G
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1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Wi-Fi*”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

*: Wi-Fi® adalah merek dagang terdaftar

yang dimiliki oleh Wi-Fi Alliance®.

Pilih untuk mengaktifkan/ 

menonaktifkan fungsi Wi-Fi®. 
(H. 42)

Menampilkan status dari 

sambungan Miracast®.

“On”: Hubungkan

“Off”: Tidak terhubung

 Status Miracast® dapat ditampilkan
hanya untuk model yang

mendukung Miracast®.

1 Menampilkan layar pengaturan

Wi-Fi® (H. 42)

2 Pilih “Wi-Fi* power”.

 Setiap kali dipilih, “Wi-Fi* power”
akan diaktifkan/dinonaktifkan.

*: Wi-Fi® adalah merek dagang terdaftar

yang dimiliki oleh Wi-Fi Alliance®.

Menghubungkan ke 
Miracast® melalui Wi-Fi®

Menggunakan fungsi Wi-Fi®, 
sistem ini dapat dihubungkan 

ke Miracast®. Tetapi fungsi ini 
tidak untuk terhubung ke 
internet.

Fungsi ini hanya untuk 

menghubungkan ke Miracast®.

Menampilkan layar 
pengaturan Wi-Fi®

Layar pengaturan Wi-Fi®

mengaktifkan/ 
menonaktifkan fungsi Wi-Fi®

A

B
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F
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●Bila kendaraan berdekatan dengan
antena radio, stasiun radio atau sumber
lain dari gelombang radio yang kuat dan
bunyi listrik, komunikasi mungkin menjadi
lambat atau tidak memungkinkan.

Level penerimaan muncul pada sisi
atas kanan pada layar. (H. 13)

 Standar komunikasi
IEEE 802.11b
IEEE 802.11g
IEEE 802.11n (2.4GHz)

 Security
WPA™
WPA2™

• WPA™ dan WPA2™ adalah merek

dagang dari Wi-Fi Alliance®.

Petunjuk mengoperasikan 
fungsi Wi-Fi®

PERINGATAN

●Gunakan perangkat Wi-Fi® hanya
ketika aman dan legal.

●Unit audio Anda dilengkapi dengan
antena Wi-Fi®. Seseorang yang
memakai alat pacu jantung, terapi
sinkronisasi jantung alat pacu jantung
dan implantable cardioverter
defibrillator harus menjaga jarak aman
antara orang tersebut dengan antena
Wi-Fi®.
Gelombang radio dapat mempengaruhi
kerja peralatan tersebut.

●Sebelum menggunakan perangkat

Wi-Fi®, pemakai peralatan medis
elektrik selain implan alat pacu jantung,
terapi sinkronisasi jantung alat pacu
jantung dan implantable cardioverter
defibrillator hendaknya berkonsultasi
dengan pembuat peralatan tersebut
untuk mendapatkan informasi tentang
cara kerjanya di bawah pengaruh
gelombang radio.
Gelombang radio dapat memberikan
pengaruh yang tidak diharapkan pada
cara kerja peralatan medis semacam
itu.

Kondisi ditampilkan dengan 

ikon Wi-Fi®

Spesifikasi
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2-3.SmartDeviceLink™ Apps

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

●Hanya aplikasi yang kompatibel yang
dapat digunakan dengan fungsi ini.

●Aplikasi dapat berubah atau dihentikan
tanpa pemberitahuan.

●SmartDeviceLink ™ Apps menggunakan
smartphone yang terhubung untuk
mengirim dan menerima data. Pengiriman
data dapat dikenakan biaya.

SmartDeviceLink ™ Apps dapat
digunakan dengan menghubungkan
smartphone ke sistem ini melalui

Bluetooth® (dan kabel USB*). (H.
29, 68)
*: Pada beberapa aplikasi

Untuk spesifikasi kompatibilitas
smartphone, lihat ke “Profil”. (H. 33)

●Penting untuk mendaftarkan smartphone
ke sistem ini sebelum menggunakan
SmartDeviceLink ™ Apps.

●Volume untuk SmartDeviceLink ™ Apps
dikendalikan oleh pengaturan volume
sistem. (H. 61)

Garis Besar 
SmartDeviceLink™ 
Apps*

SmartDeviceLink ™ Apps 
adalah fungsi yang 
memungkinkan aplikasi 
tertentu yang diinstal pada 
smartphone dioperasikan dari 
tampilan sistem. Perlu untuk 
memasang “TOYOTA 
SmartDeviceLink™” ke 
smartphone Anda dari App 
store atau Google play 
sebelum menggunakan 
SmartDeviceLink™ Apps.

Menghubungkan 
smartphone

PERINGATAN

●Jangan mengoperasikan
smartphone selama pengendaraan.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan smartphone
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak
smartphone.

●Jangan letakkan smartphone terlalu
dekat dengan sistem. Jika
smartphone terlalu dekat dengan
sistem, kualitas koneksi dapat
menurun.
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F
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*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Apps”.

 Pengoperasian hingga poin ini juga
dapat dilakukan dengan menekan
tombol “APPS”.

3 Pilih item yang diinginkan.

Mulai aplikasi yang dipilih.

“Update”: Pilih untuk 
mengunduh pembaruan yang 
tersedia.
“Downloading...”: Pilih untuk 

menampilkan layar unduhan.
“Install”: Pilih untuk menginstal 
pembaruan yang diunduh.
“Installing...”: Pilih untuk 
menampilkan layar instalasi.

Pilih untuk menampilkan daftar 
aplikasi yang diinstal.

Pilih untuk mengubah halaman 
aplikasi.

●Hanya aplikasi yang kompatibel yang
akan ditampilkan.

●Tidak memungkinkan untuk memilih
aplikasi saat melakukan panggilan
hands-free atau mengunduh/menginstal
pembaruan.

● “App catalogue” hanya akan ditampilkan
jika data aplikasi yang diperlukan telah
diinstal.

●Anda dapat mengubah urutan tampilan
aplikasi pada layar katalog aplikasi.

Pengoperasian 
SmartDeviceLink™ 
Apps*

Menggunakan layar 
SmartDeviceLink™ Apps

A

B

C

D
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Jika pembaruan yang diperlukan
tersedia, sebuah pesan akan
ditampilkan.

1 Pilih “Now”.

 Untuk memeriksa rincian
pembaruan, pilih “See detail”.
Untuk mengunduh pembaruan, pilih
“Download” pada layar “Detailed
update info”.
Untuk mengunduh setelah
memeriksa rincian pembaruan, pilih
“Later”.

 Untuk mengunduh pembaruan di
lain waktu, pilih “Later”.
Saat siap mengunduh pembaruan,
pilih “Update” pada layar
SmartDeviceLink™ Apps. (H. 45)

2 Periksa bahwa layar unduhan
ditampilkan.

 Untuk menampilkan layar lain saat
pembaruan sedang diunduh, pilih
“Download in background”.
Setelah unduhan pembaruan
selesai, pesan akan ditampilkan dan
pembaruan dapat diinstal.

 Untuk membatalkan unduhan
pembaruan, pilih “Cancel”.

3 Pilih “Install”.

 Untuk memeriksa rincian
pembaruan, pilih “See detail”. 
Untuk menginstal pembaruan, pilih
“Install” pada layar “Detailed update

info”.

 Untuk menginstal pembaruan di lain
waktu, pilih “Later”.
Saat siap mengunduh pembaruan,
pilih “Install” pada layar
SmartDeviceLink™ Apps. (H. 45)

4 Pilih “Continue”.

 Untuk menginstal pembaruan di lain
waktu, pilih “Later”.

5 Periksa bahwa layar instalasi
ditampilkan.

 Untuk menampilkan layar lain saat
pembaruan sedang diinstal, pilih
“Install in background”.

6 Pilih “OK”.

●Tergantung pada pembaruan, mungkin
perlu untuk melakukan pengunduhan dan
pemasangan beberapa kali.

●Jika unduhan gagal, periksa smartphone
dan koneksinya ke sistem, dan coba
unduh lagi pembaruan.

Memperbarui aplikasi

Memperbarui dari pesan 
pembaruan
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F
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Jika pembaruan tersedia untuk suatu
aplikasi, “Update” akan ditampilkan di
layar SmartDeviceLink™ Apps.

1 Menampilkan layar
SmartDeviceLink™ Apps. (H.
45)

2 Pilih “Update”.

 Untuk memeriksa rincian
pembaruan, pilih “See detail”. 
Untuk mengunduh pembaruan, pilih
“Download” pada layar “Detailed
update info”.
Untuk mengunduh setelah
memeriksa rincian pembaruan, pilih
“Later”.

 Untuk mengunduh pembaruan di
lain waktu, pilih “Later”.
Saat siap mengunduh pembaruan,
pilih “Update” lagi.

3 Periksa bahwa layar unduhan
ditampilkan.

 Untuk menampilkan layar lain saat
pembaruan sedang diunduh, pilih
“Download in background”.
Setelah unduhan pembaruan
selesai, pesan akan ditampilkan dan
pembaruan dapat diinstal.

 Untuk membatalkan unduhan
pembaruan, pilih “Cancel”.

4 Pilih “Install”.

 Untuk memeriksa rincian
pembaruan, pilih “See detail”.

 Untuk menginstal pembaruan di lain
waktu, pilih “Later”.

5 Periksa bahwa layar instalasi
ditampilkan.

 Untuk menampilkan layar lain saat
pembaruan sedang diinstal, pilih
“Install in background”.

6 Pilih “OK”.

●Tergantung pada pembaruan, mungkin
perlu untuk melakukan pengunduhan dan
pemasangan beberapa kali.

●Jika unduhan gagal, periksa smartphone
dan koneksinya ke sistem, dan coba
unduh lagi pembaruan.

Memperbarui dari layar 
SmartDeviceLink ™ Apps 
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*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “SmartDeviceLink™”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengatur tampilan 
pesan penggunaan data saat 

engine switch <power switch> 
diubah ke mode ACCESSORY 
atau IGNITION ON <mode 
ON>.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan deteksi otomatis 
aplikasi yang diinstal ke iPhone.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan mode yang 
disempurnakan dengan 
menghubungkan perangkat 
USB.

Pilih untuk menampilkan daftar 
aplikasi yang diinstal.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

Pilih untuk menginstal aplikasi 
melalui perangkat memori USB. 
Untuk lebih detail, hubungi 
dealer Toyota Anda.

●Setelah sistem dimulai, jika “Do not show
again.” dipilih saat pertama kali layar
SmartDeviceLink ™ Apps ditampilkan,
pengaturan “Data Usage Message” akan
diatur ke “Never display”.

● “App catalogue” hanya akan ditampilkan
jika data aplikasi yang diperlukan telah
diinstal.

Pengaturan 
SmartDeviceLink™ 
Apps*

Pengaturan 
SmartDeviceLink™ Apps dapat 
diubah.

Menampilkan layar 
pengaturan 
SmartDeviceLink™ Apps

A

B

C

D

E

F
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Jika Anda memiliki masalah dengan pengoperasian sistem, periksa berikut ini.

Jika sistem masih tidak beroperasi dengan benar, periksalah kendaraan Anda
dengan dealer Toyota Anda.

Troubleshooting

Bila Anda merasa ada sesuatu yang salah

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi

Aplikasi tidak ditampilkan 
atau tidak dapat dipilih

Smartphone tidak 
terhubung ke sistem 

melalui Bluetooth®.

Periksa sambungan 

Bluetooth®. (H. 29)

Tidak ada aplikasi yang 
kompatibel diinstal.

Pasang aplikasi yang 
kompatibel pada 
smartphone Anda yang 
ingin digunakan.

Aplikasi tidak yang terbaru.
Instal pembaruan aplikasi 
yang diperlukan. (H. 46)

“TOYOTA 
SmartDeviceLink™” tidak 
dipasang ke smartphone.

Pasang “TOYOTA 
SmartDeviceLink™” ke 
smartphone dari App store 
atau Google play untuk 
digunakan.

“Untuk mengunduh 
aplikasi, Anda 
memerlukan:- aplikasi 
telepon TOYOTA 
SmartDeviceLink™ 
terpasang di telepon 
Anda,- telepon kompatibel 
yang terhubung ke 
kendaraan. Untuk 
informasi lebih lanjut, 
kunjungi situs web Toyota.” 
ditampilkan.

Tidak ada aplikasi yang 
kompatibel diinstal.

Pasang aplikasi yang 
kompatibel pada 
smartphone Anda yang 
ingin digunakan.
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●Pesan yang ditampilkan dapat berubah.

“When it is safe and legal 
to do so, ensure your 
Toyota application is 
running and logged in on 
your phone.” ditampilkan.

Komunikasi dengan 
aplikasi yang kompatibel 
terputus.

Jika aplikasi yang 
kompatibel dihentikan 
secara paksa pada 
smartphone yang 
terhubung, jalankan 
kembali aplikasi tersebut.

Jika aplikasi yang 
kompatibel dihapus dari 
smartphone yang 
terhubung, instal kembali 
aplikasi tersebut.

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
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2-4.Apple CarPlay/Android Auto

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

1 Mengaktifkan Siri pada perangkat
yang ingin dihubungkan.

2 Hubungkan perangkat ke port USB.
(H. 68)

3 Pilih “Always enable” atau “Enable
once”.

 Jika “Do not enable” dipilih,
sambungan Apple CarPlay tidak
akan dibuat. Dalam kasus ini,
perangkat dapat dioperasikan
sebagai perangkat Apple normal,
seperti iPod. Apple CarPlay akan
tetap dinonaktifkan hingga “Apple
CarPlay” dari “Projection settings”
pada layar pengaturan umum
diaktifkan. (H. 58)

 Tergantung pada perangkat yang
terhubung, akan memerlukan waktu
sekitar 3 sampai 6 detik sebelum
sistem kembali ke layar
sebelumnya.

 Layar dapat diubah ke “step 6”
tergantung pada sistem.

4 Tekan tombol "MENU".

5 Pilih “Apple CarPlay”.

Apple CarPlay/Android 
Auto*

Apple CarPlay/Android Auto 
memungkinkan beberapa 
aplikasi, seperti Peta, Telepon, 
dan Musik, untuk digunakan 
pada sistem.

Ketika sambungan Apple 
CarPlay/Android Auto dibuat, 
aplikasi yang kompatibel 
dengan Apple CarPlay/Android 
Auto akan ditampilkan pada 
tampilan sistem.

 Perangkat kompatibel

Apple iPhone (versi iOS  9.3 atau 
terbaru) yang mendukung Apple 
CarPlay.

Untuk lebih jelas, lihat ke 

https://www.apple.com/ios/carplay/.*

Perangkat Android™ yang 
mendukung Android Auto dan telah 
menginstal aplikasi Android Auto.

Untuk lebih jelas, lihat ke 

https://www.android.com/auto/.*

*: Beberapa perangkat mungkin tidak 
dapat beroperasi dengan sistem 
ini.

Membentuk sambungan 
Apple CarPlay
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6 Periksa bahwa layar utama pada
Apple CarPlay ditampilkan.

Pilih untuk menampilkan layar 
utama dari Apple CarPlay.
Pilih dan tahan untuk 
mengaktifkan Siri.

Pilih untuk memulai aplikasi.
Pengguna dapat menggunakan 
aplikasi iPhone mana saja yang 
didukung oleh Apple CarPlay.

Pilih untuk menampilkan layar 
sistem.

1 Periksa aplikasi Android Auto yang
dipasang ke perangkat yang akan
dihubungkan.

2 Hubungkan perangkat ke port USB.
(H. 68)

3 Pilih “On” untuk mengaktifkan
fungsi.

 “Off”: Pilih untuk tidak mengaktifkan
Android Auto. Android Auto akan
tetap dinonaktifkan hingga “Android
Auto” dari “Projection settings” pada
layar pengaturan umum diaktifkan.
(H. 58)

 Tergantung pada perangkat yang
terhubung, akan memerlukan waktu
sekitar 3 sampai 6 detik sebelum
sistem kembali ke layar
sebelumnya.

 Layar dapat diubah ke “step 6”
tergantung pada sistem.

4 Tekan tombol "MENU".

5 Pilih “Android Auto”.

6 Periksa bahwa layar Android Auto
ditampilkan.

●Saat sambungan Apple CarPlay/Android

A

B

C

Membuat sambungan 
Android Auto
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Auto dibuat, fungsi dari beberapa tombol
sistem akan berubah.

●Ketika sambungan Apple
CarPlay/Android Auto dibuat, beberapa
fungsi sistem, seperti berikut ini, akan
diganti dengan fungsi serupa Apple
CarPlay/Android Auto atau akan menjadi
tidak tersedia:

• iPod (Audio Playback)
• USB audio/USB video
• Bluetooth® audio
• Telepon Bluetooth® (hanya Apple

CarPlay)
• SmartDeviceLink™ Apps*

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

●Saat sambungan Android Auto dibuat,

saat menggunakan Miracast®, Miracast®

dapat menjadi tidak tersedia.

●Ketika sambungan Apple
CarPlay/Android Auto dibentuk, sistem
perintah bicara (Siri/Google Assistant) dan
volume panduan aplikasi peta dapat
diubah dengan memilih “Voice volume”
pada layar pengaturan suara. (H. 61)
Ini tidak dapat diubah dengan knob
“POWER VOLUME” pada panel kontrol
audio.

●Apple CarPlay/Android Auto adalah
aplikasi yang dikembangkan oleh Apple
Inc/Google LLC. Fungsi dan layanannya
dapat dihentikan atau diubah tanpa
pemberitahuan tergantung pada sistem
operasi perangkat keras, perangkat keras
dan perangkat lunak, atau karena
perubahan dalam spesifikasi Apple
CarPlay/Android Auto.

●Untuk daftar aplikasi yang didukung oleh
Apple CarPlay atau Android Auto, lihat
situs web masing-masing.

●Saat menggunakan fungsi-fungsi ini,
informasi kendaraan dan pengguna,
seperti lokasi dan kecepatan kendaraan,
akan dibagikan dengan penerbit aplikasi
masing-masing dan penyedia layanan
seluler.

●Dengan mengunduh dan menggunakan
setiap aplikasi, Anda menyetujui

ketentuan penggunaannya.

●Data untuk fungsi-fungsi ini ditransmisikan
menggunakan internet dan mungkin
dikenakan biaya.
Untuk informasi tentang biaya transmisi
data, hubungi penyedia layanan seluler
Anda.

●Tergantung pada aplikasi, fungsi-fungsi
tertentu, seperti pemutaran musik,
mungkin dibatasi.

●Karena aplikasi untuk setiap fungsi
disediakan oleh pihak ketiga, mereka
dapat berubah atau dihentikan tanpa
pemberitahuan.
Untuk detail, lihat situs web mengenai
fungsi.

●Jika sistem navigasi kendaraan
digunakan untuk panduan rute dan rute
ditetapkan menggunakan aplikasi Apple
CarPlay/Android Auto Maps, panduan
rute akan dilakukan melalui Apple
CarPlay/Android Auto.

●Jika sambungan kabel USB terputus,
pengoperasian Apple CarPlay/Android
Auto akan berakhir.
Pada saat ini, output suara akan berhenti
dan berubah ke layar sistem.

Tipe A:
Penggunaan logo Apple CarPlay berarti
bahwa antarmuka pengguna kendaraan
memenuhi standar kinerja Apple. Apple
tidak bertanggung jawab atas
pengoperasian kendaraan atau sesuai
dengan standar keselamatan dan
peraturan. Perlu diingat bahwa
penggunaan aksesoris ini dengan produk
Apple dapat mempengaruhi kinerja
wireless.

Tipe B:
Penggunaan logo Apple CarPlay berarti
bahwa antarmuka pengguna kendaraan
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memenuhi standar kinerja Apple. Apple
tidak bertanggung jawab atas
pengoperasian kendaraan atau sesuai
dengan standar keselamatan dan
peraturan. Perlu diingat bahwa
penggunaan produk ini dengan iPhone
atau iPod dapat mempengaruhi kinerja
wireless.

●Apple CarPlay adalah merek dagang
Apple Inc.

●Model yang kompatibel

Dibuat untuk
• iPhone X
• iPhone 8
• iPhone 8 Plus
• iPhone 7
• iPhone 7 Plus
• iPhone SE
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6
• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
• iPhone 5c
• iPhone 5

●Android™ dan Android Auto™ adalah
merek dagang dari Google LLC.

PERINGATAN

●Jangan hubungkan smartphone
atau pengoperasian kontrol selama
mengemudi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan smartphone
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak
smartphone.

●Jangan menekan ke bawah atau
memberikan tekanan yang tidak
diperlukan pada smartphone ketika
terhubung karena hal ini dapat
merusak smartphone atau terminal.

●Jangan masukkan benda asing ke
dalam port karena ini dapat
merusak smartphone atau terminal.
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Jika Anda mengalami kesulitan dengan Apple CarPlay/Android Auto, periksa tabel
berikut.

Troubleshooting

Gejala Solusi

Sambungan Apple 
CarPlay/Android Auto tidak 
dapat dibuat.

Periksa apakah perangkat mendukung Apple 
CarPlay/Android Auto.
Periksa apakah Apple CarPlay/Android Auto 
diaktifkan pada perangkat yang terhubung.
Periksa apakah aplikasi Android Auto diinstal ke 
perangkat yang akan dihubungkan.
Untuk detail, lihat ke 
Apple CarPlay: https://www.apple.com/ios/carplay/.
Android Auto: https://www.android.com/auto/.
Untuk negara atau area yang tersedia untuk Apple 
CarPlay, lihat ke https://www.apple.com/ios/
feature-availability/#apple-carplay.

Periksa apakah “Apple CarPlay”/“Android Auto” dari 
“Projection settings” pada layar pengaturan umum 
diatur ke on. (H. 58)

Periksa apakah kabel USB yang digunakan 
terhubung dengan aman ke perangkat dan port USB.
Periksa apakah perangkat dihubungkan secara 
langsung ke port USB pada sistem dan tidak 
terhubung ke USB hub.
Untuk Apple CarPlay: Periksa apakah kabel 
Lightning yang digunakan disertifikasi oleh Apple. 
Periksa apakah Siri diaktifkan.

Ganti kabel USB dengan kabel lain. (Kabel USB 
pendek dianjurkan)

Setelah memeriksa semua hal di atas, cobalah 
membuat koneksi Apple CarPlay/Android Auto. (H. 
51, 52)

Ketika sambungan Apple 
CarPlay/Android Auto dibuat 
dan video diputar, video tidak 
ditampilkan, tetapi audio 
dihasilkan melalui sistem.

Karena sistem tidak dirancang untuk memutar video 
melalui Apple CarPlay/Android Auto, ini bukan 
merupakan kegagalan fungsi.
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Meskipun sambungan Apple 
CarPlay/Android Auto dibuat, 
audio tidak keluar melalui 
sistem.

Sistem mungkin tidak bersuara atau volumenya 
rendah. Naikkan volume sistem.

Layar Apple CarPlay/Android 
Auto memiliki artefak 
dan/atau audio dari Apple 
CarPlay/Android Auto 
memiliki bunyi.

Periksa apakah kabel USB yang digunakan untuk 
menghubungkan perangkat ke sistem rusak.
Untuk memeriksa apakah kabel USB rusak secara 
internal, sambungkan perangkat ke sistem lain, 
seperti PC, dan periksa apakah perangkat dikenali 
oleh sistem yang terhubung. (Perangkat akan mulai 
mengisi daya saat terhubung.)

Ganti kabel USB dengan kabel lain. (Kabel USB 
pendek dianjurkan)

Setelah memeriksa semua hal di atas, cobalah 
membuat koneksi Apple CarPlay/Android Auto. (H. 
51, 52)

Tampilan peta aplikasi dari 
Apple CarPlay Maps (Apple 
Maps) tidak dapat diperbesar 
atau dikontrak dengan 
gerakan pinch multi-touch.

Karena aplikasi Apple CarPlay Maps (Apple Maps) 
tidak kompatibel dengan gerakan pinch multi-touch, 
ini bukan kegagalan fungsi.

Selama pemutaran aplikasi 
musik Apple CarPlay (Apple 
Music, Spotify, dll.), jika 
iPhone dioperasikan untuk 
memulai dan memutar audio 
dari aplikasi yang tidak 
kompatibel dengan Apple 

CarPlay*dan volume 
perangkat bawaan diubah, 
audio aplikasi yang tidak 
kompatibel berhenti dan 
sistem melanjutkan 
pemutaran aplikasi musik 
asli.

Pengoperasian ini dilakukan sesuai dengan 
spesifikasi perangkat on-board, ini bukan kerusakan

Gejala Solusi
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*: Aplikasi yang tidak kompatibel dengan Apple CarPlay adalah aplikasi yang diinstal pada
iPhone yang tidak ditampilkan pada daftar aplikasi layar Apple CarPlay. (seperti pesan
suara visual)

Setelah audio interupsi 
(seperti panduan rute 
navigasi) diputar dari aplikasi 
yang tidak kompatibel 
dengan Apple CarPlay ketika 
perangkat on-board memutar 
audio, sistem tidak 
melanjutkan pemutaran 
audio asli.

Pengoperasian ini dilakukan sesuai dengan 
spesifikasi perangkat on-board, ini bukan kerusakan.
Ubah sumber audio secara manual sendiri. Atau, 
jangan gunakan aplikasi yang tidak kompatibel 

dengan Apple CarPlay.* Karena beberapa aplikasi 
navigasi kompatibel dari iOS 12, perbarui ke iOS 
terbaru dan versi aplikasi.

Saat menggunakan Apple 
CarPlay, tanda panah 
panduan rute dan navigasi 
belokan demi belokan tidak 
ditampilkan pada 
multi-information display dan 
tampilan sistem.
Saat menggunakan Android 
Auto, navigasi belokan demi 
belokan tidak ditampilkan 
pada multi-information 
display dan tampilan sistem.

Ini bukan kerusakan karena tampilan item-item ini 
tidak dimungkinkan dengan fungsi ini.

Saat menggunakan Android 
Auto, audio panggilan 
hands-free tidak dapat 
didengar dari speaker 
kendaraan.

Putuskan sambungan telepon dari kabel USB dan 
periksa apakah audio panggilan hands-free dapat 
didengar menggunakan sistem hands-free.

Sambungkan telepon ke sistem menggunakan 
Android Auto, naikkan volume pada sistem dan 
periksa apakah audio panggilan hands-free dapat 
terdengar.
Periksa apakah suara lain dapat didengar dari 
speaker kendaraan.

Gejala Solusi
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2-5.Pengaturan lainnya

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

 Jika layar pengaturan umum tidak
ditampilkan, pilih "General".

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

 “Clock”

Pilih untuk mengubah zona waktu dan pilih
“On” atau “Off” untuk daylight saving time,
penyesuaian jam otomatis, dll. (H. 59)

 “Language”*1

Pilih untuk mengubah bahasa. Pengaturan
bahasa Apple CarPlay/Android Auto hanya
dapat diubah pada perangkat yang
terhubung.

 “Customize home screen”

Pilih untuk mengubah informasi/area
tampilan pada layar home dan tata letak
layar home. (H. 22)

 “Projection settings”*2

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan koneksi otomatis Apple 
CarPlay/Android Auto. (H. 60)

 “Beep”

Pilih untuk mengaktifkan/ menonaktifkan
suara bip.

 “Theme setting”

Pilih mengubah pengaturan tema layar.

 “Units of measurement”

Pilih untuk mengubah satuan pengukuran

jarak*3/konsumsi bahan bakar.

 “Auto change to screen”*3

Pilih untuk mengatur perubahan layar
secara otomatis dari layar kontrol audio ke
layar home Aktif/Nonaktif. Ketika
mengaktifkan, layar akan secara otomatis
kembali ke layar home dari layar kontrol
audio setelah 20 detik.

 “Delete keyboard history”

Pilih untuk menghapus riwayat keyboard.

 “Memorise keyboard history”

Pengaturan umum

Pengaturan tersedia untuk 
jam, suara pengoperasian, dll.

Menampilkan layar 
pengaturan umum

Layar pengaturan umum
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Pilih untuk mengaktifkan/ menonaktifkan
pengingat riwayat keyboard.

 “Animation”

Pilih untuk mengaktifkan/ menonaktifkan
animasi.

 “Delete personal data”

Pilih untuk menghapus data pribadi. (H.
61)

 “Software update”

Pilih untuk pembaharuan versi perangkat
lunak. Untuk lebih detail, hubungi dealer
Toyota Anda.

 “Software information”

Pilih untuk menampilkan informasi
perangkat lunak. Pemberitahuan pihak
ketiga terkait tentang perangkat lunak yang
digunakan pada produk ini yang terdaftar.
(Termasuk petunjuk untuk mendapatkan
perangkat lunak tersebut, mana yang
berlaku.)

 “SW sensitivity level”

Pilih untuk mengubah sensitivitas tombol
layar sentuh kapasitif hingga 1 (rendah), 2
(sedang), atau 3 (tinggi).
*1: Jika dilengkapi
*2: Fungsi ini tidak tersedia di beberap

negara atau area.
*3: Dengan fungsi navigasi

1 Menampilkan layar pengaturan
umum. (H. 58)

2 Pilih “Clock”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengubah zona 
waktu. (H. 60)

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan penghematan 
waktu pencahayaan siang hari.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan format waktu 24 
jam.
Ketika dinonaktifkan, jam akan 
ditampilkan dalam format waktu 
12 jam.

Pengaturan jam

A

B

C
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Zona waktu dapat dipilih dan GMT
dapat disetel.

1 Pilih “Time zone”.

2 Pilih zona waktu yang diinginkan.

 Bila “Other” dipilih, zona dapat
disetel secara manual. Pilih “+” atau
“-” untuk menyesuaikan zona waktu.

Ketika “Auto adjust by GPS” tidak
diaktifkan, jam dapat disesuaikan
secara manual.

1 Pilih “Auto adjust by GPS” untuk
menonaktifkan.

2 Setel jam secara manual.

Pilih “+” untuk menyetel waktu 
maju satu jam dan “-” untuk 
menyetel waktu mundur satu 
jam.

Pilih “+” untuk menyetel waktu 
maju satu menit dan “-” untuk 
menyetel waktu mundur satu 
menit.

Pilih untuk memutar ke jam 
terdekat.
misalnya

1:00 sampi 1:29  1:00
1:30 sampai 1:59  2:00

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

1 Menampilkan layar pengaturan
umum. (H. 58)

2 Pilih “Projection settings”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan sambungan 
Apple CarPlay ketika iPhone 
yang kompatibel terhubung ke 
sistem melalui USB. (H. 51) 
Tergantung pada sistem, 
pengaturan ini tidak dapat 
diubah ketika perangkat 
terhubung ke sistem melalui 
USB. Putuskan sambungan 
perangkat sebelum mencoba 
mengubah pengaturan.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan koneksi Android 
Auto ketika perangkat yang 
kompatibel terhubung ke sistem 
melalui USB. (H. 52) 
Tergantung pada sistem, 

Zona waktu

Pengaturan jam secara manual

A

B

C

Pengautan proyeksi*

A

B
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pengaturan ini tidak dapat 
diubah ketika perangkat 
terhubung ke sistem melalui 
USB. Putuskan sambungan 
perangkat sebelum mencoba 
mengubah pengaturan.

Pengaturan data pribadi yang terdaftar
atau diubah akan dihapus atau kembali
ke kondisi standar.

1 Menampilkan layar pengaturan
umum. (H. 58)

2 Pilih “Delete personal data”.

3 Pilih “Delete”.

4 Pilih “Yes” ketika muncul layar
konfirmasi.

Contoh pengaturan yang dapat
dikembalikan ke kondisi defaultnya:

 Pengaturan audio

 Pengaturan telepon

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Voice”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Menghapus data pribadi

Pengaturan suara

Volume suara, dsb. dapat 
disetel.

Menampilkan layar 
pengaturan suara
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 Tipe A

Pilih untuk menyetel volume 

petunjuk suara.*1

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan pertunjuk 
bersuara selama memandu 

rute.*2

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan petunjuk suara 
selama menggunakan sistem 

audio/visual.*2

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan voice recognition 
prompts.

Pilih untuk mengatur suara bip 

pada panduan navigasi.*2

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

*1: Ketika sambungan Apple CarPlay/
Android Auto dibentuk, sistem perintah
bicara (Siri/Google Assistant) dan
volume panduan aplikasi peta dapat
diubah.

*2: Dengan fungsi navigasi

 Tipe B

Pilih untuk menyetel volume 

petunjuk suara.*

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan pertunjuk 
bersuara selama memandu 
rute.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan petunjuk suara 
selama menggunakan sistem 
audio/visual.

Pilih untuk mengatur suara bip 
pada panduan navigasi.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

*: Ketika sambungan Apple
CarPlay/Android Auto dibentuk, sistem
perintah bicara (Siri/Google Assistant)
dan volume panduan aplikasi peta dapat
diubah.

Layar pengaturan suara

A

B

C

D

E

F

A

B

C

D

E
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*: Jika dilengkapi

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Kendaraan”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengatur 

kustomisasi kendaraan.*

*: Lihat ke “Pedoman Pemilik”Pengaturan kendaraan*

Pengaturan yang tersedia 
untuk perawatan dan 
kustomisasi kendaraan.

Menampilkan layar 
pengaturan kendaraan

Layar pengaturan 
kendaraan

A
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3-1.Pengoperasian dasar

Layar kontrol audio dapat dicapai dengan metode berikut:

 Dari tombol “AUDIO”

1 Tekan tombol “AUDIO”.

 Dari tombol “MENU”

1 Tekan tombol “MENU”, kemudian pilih “Audio”.

 Menggunakan radio (H. 71)

 Memainkan memori USB (H. 73)

 Memainkan iPod/iPhone (Apple CarPlay) (H. 75)

 Menggunakan Android Auto (H. 77)

 Memainkan perangkat Bluetooth® (H. 78)

 Menggunakan Miracast® (H. 82)

 Menggunakan tombol pengatur audio pada roda kemudi (H. 84)

 Menggunakan kontrol audio/visual tempat duduk belakang (H. 86)

 Pengaturan sistem audio (H. 88)

Referensi singkat

Garis besar fungsi
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knob “POWER VOLUME”: Tekan untuk
menyalakan dan mematikan sistem
audio/visual. Sistem menyala pada
mode terakhir yang digunakan. Putar
tombol ini untuk menyetel volume.

1 Tekan tombol “AUDIO”.

2 Pilih “Source” atau tekan tombol
“AUDIO” kembali.

3 Pilih source yang diinginkan.

●Tombol layar yang redup tidak dapat
dioperasikan.

●Ketika terdapat dua halaman, pilih 

atau  untuk mengubah halaman.

●Ketika sambungan Apple CarPlay/
Android Auto dibuat, beberapa fungsi
sistem, seperti berikut ini, akan diganti
dengan fungsi serupa Apple CarPlay/
Android Auto atau akan menjadi tidak
tersedia*::

• iPod (Audio Playback)
• USB audio/USB video
• Bluetooth® audio
• SmartDeviceLink™ Apps*

*: Fungsi ini tidak tersedia di beberap
negara atau area.

Beberapa hal dasar

Bab ini menjelaskan beberapa 
fitur pengoperasian dasar pada 
sistem audio/visual. Beberapa 
informasi mungkin tidak 
berkaitan dengan sistem audio 
Anda

Sistem audio/visual Anda 
bekerja ketika power switch di 
dalam mode ACCESSORY atau 
IGNITION ON <ON mode>.

PERHATIAN

●Untuk mencegah baterai 12-volt
melemah, jangan membiarkan sistem
audio/visual menyala lebih lama dari
waktu yang diperlukan bila mesin tidak
dihidupkan <sistem hybrid tidak
beroperasi>.

Mengaktifkan dan 
menonaktifkan sistem

Memilih sumber audio
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1 Display layar pilihan audio source.
(H. 67)

2 Pilih “Reorder”.

3 Pilih audio source yang diinginkan

kemudian  atau  untuk

mengurutkan kembali.

4 Pilih “OK”.

1 Buka penutup dan hubungkan
sebuah perangkat.

 Nyalakan power pada perangkat
bila iPod mati.

●Jika USB hub terpasang, dua perangkat
dapat dihubungkan bersamaan.

●Bahkan jika USB hub digunakan untuk
menghubungkan lebih dari dua perangkat
USB, hanya yang pertama dari dua
perangkat yang terhubung yang akan
dikenali.

●Jika hub USB yang memiliki lebih dari dua
port terhubung ke port USB, perangkat
yang terhubung ke hub USB mungkin
tidak mengisi daya atau dapat
dioperasikan, karena suplai arus mungkin
tidak memadai.

1 Menampilkan layar kontrol audio.
(H. 67)

2 Pilih “Sound”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengatur 
treble/mid/bass. (H. 69)

Pilih untuk mengatur 
fader/balance. (H. 69)

Pilih untuk mengatur Automatic 
Sound Levelizer. (H. 69)

Mengurutkan kembali 
sumber audio

Port USB

Pengaturan suara

A

B

C
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■ Treble/Mid/Bass

Sebaik apapun suara program audio
itu, sebagian besar ditentukan oleh
tingkat perpaduan antara treble, mid
dan bass. Dalam kenyataannya,
perbedaan jenis program musik dan
vokal biasanya suaranya lebih baik
dengan perpaduan antara treble, mid
dan bass yang berbeda.

1 Pilih “Treble/Mid/Bass”.

2 Pilih tombol layar yang diinginkan.

Pilih “+” atau “-” untuk menyetel 
nada high-pitched.

Pilih “+” atau “-” untuk menyetel 
nada mid-pitched.

Pilih “+” atau “-” untuk menyetel 
nada low-pitched.

■ Fader/Balance

Balance yang bagus dari channel
stereo kiri dan kanan serta tingkat
suara depan dan belakang juga
penting.

Simpanlah dalam ingatan bahwa ketika
Anda sedang mendengarkan rekaman
atau siaran stereo, dengan mengubah
balance kiri/kanan akan menambah
volume satu kelompok suara ketika
mengurangi volume kelompok lainnya.

1 Pilih “Fader/Balance”.

2 Pilih tombol layar yang diinginkan.

Pilih untuk menyetel balance 
suara antara speaker depan dan 
belakang.

Pilih untuk menyetel balance 
suara antara speaker kiri dan 
kanan.

■ Automatic Sound Leveliser (ASL)

Sistem menyetel untuk volume dan
kualitas tone yang optimal berdasarkan
pada kecepatan kendaraan untuk
mengimbangi suara berisik kendaraan
yang meningkat, suara angin, atau
suara lain saat berkendara.

A

B

C

A

B
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■ Pengaturan format layar

Layar penyetelan dapat dipilih untuk

video USB, dan Miracast®.

 Dari layar pengaturan audio

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Audio”.

4 Pilih “Common”.

5 Pilih “Screen Format”.

6 Pilih item yang ingin disetel.

Pilih untuk menampilkan layar 
4:3, dengan kedua sisinya 
berwarna hitam.

Pilih untuk membesarkan 
gambar secara horisontal dan 
vertikal ke layar penuh.

Pilih untuk membesarkan 
gambar dengan rasio yang 
sama secara horisontal dan 

vertikal.*

*: Hanya USB video

 Dari layar kontrol Miracast®

1 Tampilan layar kontrol Miracast®.
(H. 82)

2 Pilih “Wide”.

3 Ikuti langkah di “Dari layar
pengaturan audio” dari langkah 6.
(H. 70)

■ Penyesuaian warna, tone, kontras
dan kecerahan

Warna, tone, kontras dan kecerahan
pada layar dapat disesuaikan.

 Dari layar pengaturan audio

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Audio”.

4 Pilih “Common”.

5 Pilih “Display”.

6 Pilih item yang ingin disetel.

 “Colour”

“R”: Pilih untuk memperkuat warna merah
pada layar.

“G”: Pilih untuk memperkuat warna hijau
pada layar.

 “Tone”

“+”: Pilih untuk memperkuat tone pada
layar.

“-”: Pilih untuk melemahkan tone pada
layar.

 “Contrast”

“+”: Pilih untuk memperkuat kontras pada
layar.

“-”: Pilih untuk melemahkan kontras pada
layar.

Penyetelan layar Audio

A

B

C
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 “Brightness”

“+”: Pilih untuk mencerahkan layar.

“-”: Pilih untuk meredupkan tampilan layar.

 Dari layar kontrol Miracast®

1 Tampilan layar kontrol Miracast®.
(H. 82)

2 Pilih “Display”.

3 Ikuti langkah di “Dari layar
pengaturan audio” dari langkah 6.
(H. 70)

●Tergantung pada audio source, beberapa
fungsi mungkin tidak tersedia.

1 Tekan switch bicara untuk
mengoperasikan sistem perintah
suara.

 Sistem perintah suara dan daftar
perintahnya yang dapat
dioperasikan. (H. 100)

3-2.Pengoperasian radio

Layar pengoperasian radio dapat
dicapai dengan metode berikut: H.
67

Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk menampilkan layar 
preset station. (H. 72)

Pilih untuk menampilkan daftar 

stasiun yang dapat diterima.*

Pilih untuk menampilkan layar 
penyetelan manual. (H. 72)

Pilih untuk menampilkan layar 

pilihan radio.* (H. 73)

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk tune ke preset 
stations. (H. 72)

*: Hanya FM

Sistem perintah suara*

Radio AM/FM

Garis Besar

Layar kontrol
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G
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Layar preset: Tekan untuk 
memilih stasiun preset.
Layar daftar stasiun: Tekan 
untuk memindahkan ke atas/ke 
bawah stasiun.
Layar manual: Tekan untuk 
mencari stasiun. Tekan dan 
tahan untuk terus mencari.

Layar preset: Putar untuk 
memilih stasiun preset.
Layar daftar stasiun: Putar untuk 
memindahkan ke atas/ke bawah 
stasiun.
Layar manual: Putar untuk 
mencari frekuensi.

●Radio Anda secara otomatis pindah ke
penerimaan stereo saat siaran stereo
diterima.

●Jika sinyalnya menjadi lemah, radio
mengurangi jumlah pemisahan saluran
untuk mencegah sinyal yang lemah
menimbulkan bunyi berisik. Jika sinyal
menjadi sangat lemah sekali, radio pindah
dari penerimaan stereo ke penerimaan
mono.

Hingga 12 preset station dapat
didaftarkan dalam mode AM, dan
mode FM.

1 Pilih salah satu stasiun radio yang
diinginkan.

2 Pilih dan tahan “(Add new)”.

 Ketika “(Add new)” dipilih, pesan
konfirmasi muncul. Pilih “Yes”.

 Untuk mengubah preset station ke
stasiun yang berbeda, pilih dan
tahan preset station.

1 Pilih “Manual”.

2 Tune stasiun radio yang diinginkan.

Pilih untuk mencari/menurunkan 
stasiun.

Pilih untuk mengaktifkan/ 
menonaktifkan frekuensi.

Control panel

A

B

Preset stasiun

Manual tuning

A

B
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Pilih untuk mencari stasiun yang 
dapat diterima.

1 Pilih “Options”.

2 Pilih item yang diinginkan.

Pilih on/off untuk mengatur fitur 
teks radio FM.

●Pengaturan radio dapat di-atur pada layar
pengaturan audio. (H. 88)

Fitur ini memungkinkan radio Anda
untuk menerima informasi stasiun dan
program dari stasiun radio yang
menyiarkan informasi ini. Tergantung
pada ketersediaan infrastruktur RDS,
layanan dapat tidak berfungsi dengan
benar.

3-3.Pengoperasian media

Layar pengoperasian memori USB
dapat dicapai dengan metode berikut:
H. 67

 Menghubungkan memori USB
(H. 68)

Saat sambungan Apple CarPlay/ 
Android Auto dibuat, fungsi ini tidak 
akan tersedia.

 USB audio

Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk kembali ke layar 
awal.

Pilih untuk menampilkan layar 
daftar lagu.

Pilih untuk menampilkan layar 
pemilihan mode permainan.

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk mengatur repeat 
playback. (H. 74)

Pilih untuk mengganti file/track.

Pilihan radio

RDS (Radio data system)

C

A

USB memory

Garis Besar

Layar kontrol
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Pilih dan tahan untuk fast 
rewind.

Pilih untuk play/pause.

Pilih untuk mengganti file/track.
Pilih dan tahan untuk fast 
forward.

Pilih untuk mengatur 
memainkan kembali secara 
acak. (H. 75)

Menampilkan cover art

 USB video

1 Pilih “Browse”.

2 Pilih “Videos”.

3 Pilih folder dan file yang diinginkan.

Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk kembali ke layar 
awal.

Pilih untuk menampilkan layar 
daftar lagu.

Pilih untuk menampilkan layar 
pemilihan mode permainan.

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk mengganti file.
Pilih dan tahan untuk fast 
rewind.

Pilih untuk play/pause.

Pilih untuk mengganti file.
Pilih dan tahan untuk fast 
forward.

Pilih untuk menampilkan layar 
gambar penuh.

Pilih untuk mengubah file/track.
Tekan dan tahan fast 
forward/rewind.

Putar untuk mengubah file/track.
Putar untuk memilih daftar ke 
atas/ke bawah. Juga, knob 
dapat digunakan untuk masuk 
ke pilihan pada layar daftar 
dengan menekan.

●Saat kendaraan sedang dikendarai,
fungsi ini hanya dapat mengeluarkan
suara.

●Bila terdapat informasi label, nama
file/folder akan diubah ke nama
track/album.

Track/file atau folder/album yang
sedang didengarkan dapat diulang.

1 Pilih .

H

I

J

K

A

B

C

D

E

F

Control panel

Mengulang
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●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

Ketika memainkan kembali secara acak
off

• file/track repeat  folder/album repeat 
off

Ketika memainkan kembali secara acak
on

• file/track repeat  off

File/track atau folder/album dapat
dipilih secara otomatis dan acak.

1 Pilih .

●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

• random (1 folder/album random) 
folder/album random (all folder/album
random)  off

Layar pengoperasian iPod/iPhone
dapat dicapai dengan metode berikut:
H. 67

 Menghubungkan iPod/iPhone
(H. 51, 68)

Saat sambungan Android Otomatis
dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

 Sambungan Apple CarPlay tidak
dibuat

 Sambungan Apple CarPlay dibuat

Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk kembali ke layar 
awal.

Urutan acak

PERINGATAN

●Jangan mengoperasikan kontrol player
atau menghubungkan memori USB
saat mengemudi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan portabel player
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak portable
player.

●Jangan menekan ke bawah atau
memberikan tekanan yang tidak
diperlukan pada portable player ketika
terhubung karena hal ini dapat
merusak portable player atau terminal.

●Jangan masukkan benda asing ke
dalam port karena ini dapat merusak
portable player atau terminal.

iPod/iPhone 
(Apple CarPlay)

Garis Besar

Layar kontrol

A

B
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Pilih untuk menampilkan layar 
daftar lagu.

Pilih untuk menampilkan layar 
pemilihan mode permainan.

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk mengatur repeat 
playback. (H. 76)

Pilih untuk mengganti track.
Pilih dan tahan untuk fast 
rewind.

Pilih untuk play/pause.

Pilih untuk mengganti track.
Pilih dan tahan untuk fast 
forward.

Pilih untuk mengatur 
memainkan kembali secara 
acak. (H. 77)

Menampilkan cover art

Pilih untuk menampilkan layar 
kontrol audio dari Apple 
CarPlay.

Pilih untuk mengubah track.
Tekan dan tahan fast 
forward/rewind.

Putar untuk mengubah track.*

Putar untuk memilih daftar ke 
atas/ke bawah. Juga, knob 
dapat digunakan untuk masuk 
ke pilihan pada layar daftar 
dengan menekan.

*: Jika dilengkapi

●Beberapa fungsi mungkin tidak tersedia
tergantung pada tipe model.

●Ketika iPod/iPhone terhubung
menggunakan kabel asli iPod/iPhone,
iPod/iPhone mulai mengisi daya baterai.

●Tergantung pada iPod/iPhone, suara
video mungkin tidak dapat didengar.

●Tergantung pada iPod/iPhone dan lagu di
dalam iPod/iPhone, iPod/iPhone cover art
mungkin ditampilkan. Fungsi ini dapat
diaktifkan/dinonaktifkan. (H. 88) Hal ini
memerlukan waktu untuk menampilkan
iPod/iPhone cover art, dan iPod/iPhone
mungkin tidak bekerja saat cover art
tampil dalam proses.

●Ketika iPod/iPhone dihubungkan dan
audio source diubah ke mode
iPod/iPhone, iPod/iPhone akan
melanjutkan memainkan dari titik yang
sama yang terakhir kali digunakan.

●Track dipilih dengan mengoperasikan
iPod/iPhone yang terhubung mungkin
tidak dikenali atau ditampilkan dengan
benar.

●Sistem tidak dapat berfungsi dengan
benar bila conversion adapter digunakan
untuk menghubungkan perangkat.

Track yang sedang didengarkan dapat
diulang.

1 Pilih .

●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

Control panel
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Ketika shuffle off (iPhone 5 atau terbaru)
• track repeat  album repeat  off

Ketika shuffle off (iPhone 4s atau model
lama)

• track repeat  off

Ketika shuffle on
• track repeat  off

Track atau album dapat dipilih secara
otomatis dan acak.

1 Pilih .

●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

• shuffle (1 album shuffle)  album shuffle
(all album shuffle)  off

Layar pengoperasian Android Auto
dapat dicapai dengan metode berikut:
H. 67

 Menghubungkan perangkat Android
(H. 51, 68)

Saat sambungan Apple CarPlay

dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk kembali ke layar 
awal.

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk menampilkan layar 
kontrol audio dari Android Auto.

Pilih untuk mengubah track.

Pilih untuk play/pause.

Urutan acak

PERINGATAN

●Jangan mengoperasikan kontrol player
atau menghubungkan iPod/iPhone
saat mengemudi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan portabel player
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak portable
player.

●Jangan menekan ke bawah atau
memberikan tekanan yang tidak
diperlukan pada portable player ketika
terhubung karena hal ini dapat
merusak portable player atau terminal.

●Jangan masukkan benda asing ke
dalam port karena ini dapat merusak
portable player atau terminal.

Garis Besar
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Menampilkan cover art

Tekan untuk mengubah track.

Putar untuk mengubah track.

Layar pengoperasian Bluetooth® 
audio dapat dicapai dengan 
metode berikut: H. 67

 Menghubungkan perangkat
Bluetooth® audio (H. 81)

Tergantung pada tipe player portabel
yang terhubung, beberapa fungsi tidak
tersedia dan/atau layar dapat terlihat
berbeda dari yang ditunjukkan dalam
buku pedoman pemilik ini.

Saat sambungan Apple CarPlay/ 
Android Auto dibuat, Bluetooth® 
audio akan ditunda dan menjadi 
tidak tersedia.

Control panel

PERINGATAN

●Jangan hubungkan smartphone atau
pengoperasian kontrol selama
mengemudi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan smartphone
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak
smartphone.

●Jangan menekan ke bawah atau
memberikan tekanan yang tidak
diperlukan pada smartphone ketika
terhubung karena hal ini dapat
merusak smartphone atau terminal.

●Jangan masukkan benda asing ke
dalam port karena ini dapat
merusak smartphone atau terminal.

G

A

B

Bluetooth® audio

Sistem audio Bluetooth®

memungkinkan pengguna untuk
menikmati musik yang dimainkan
pada portable player pada speaker
kendaraan melalui komunikasi
wireless.

Sistem audio/visual ini dilengkapi

Bluetooth®, sistem data wireless
yang mampu memainkan musik
audio portable tanpa kabel. Jika
perangkat Anda tidak mendukung

Bluetooth®, sistem Bluetooth®

audio tidak akan berfungsi.

Garis Besar
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Pilih untuk menampilkan layar 
pilihan audio source.

Pilih untuk kembali ke layar 
awal.

Pilih untuk menampilkan layar 
daftar lagu.

Pilih untuk menampilkan layar 
pemilihan mode permainan.

Pilih untuk menampilkan layar 
sambungan perangkat portabel. 
(H. 81)

Pilih untuk menampilkan layar 
pengaturan suara. (H. 68)

Pilih untuk mengatur repeat 
playback. (H. 79)

Pilih untuk mengganti track.
Pilih dan tahan untuk fast 
rewind.

Pilih untuk play/pause.

Pilih untuk mengganti track.
Pilih dan tahan untuk fast 
forward.

Pilih untuk mengatur 
memainkan kembali secara 
acak. (H. 80)

Menampilkan cover art

Pilih untuk mengubah track.
Tekan dan tahan fast 
forward/rewind.

Putar untuk mengubah track.*

Putar untuk memilih daftar ke 
atas/ke bawah. Juga, knob 
dapat digunakan untuk masuk 
ke pilihan pada layar daftar 
dengan menekan.

*: Jika dilengkapi

Track atau album yang sedang
didengarkan dapat diulang.

1 Pilih .

●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

Ketika memainkan kembali secara acak
off

• all repeat  track repeat  album repeat
 off

Ketika memainkan kembali secara acak
on

• all repeat  track repeat  off

Layar kontrol
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Track atau album dapat dipilih secara
otomatis dan acak.

1 Pilih .

●Setiap kali  dipilih, mode berubah
seperti berikut:

• random (1 album random)  album
random (all album random)  off

●Tergantung pada perangkat Bluetooth®

yang terhubung ke sistem, musik dapat

mulai dimainkan ketika memilih  saat
dihentikan sementara. Sebaliknya, musik
dapat dihentikan sementara ketika

memilih  saat musik sedang
dimainkan.

●Dalam kondisi berikut, sistem tidak
berfungsi:

• Perangkat Bluetooth® dinonaktifkan
• Perakat Bluetooth® tidak terhubung.
• Perangkat Bluetooth® baterainya lemah.

●Saat menggunakan fungsi Bluetooth®

audio dan fungsi Wi-Fi® pada saat yang
sama, masalah berikut mungkin terjadi:

• Ini memerlukan waktu lebih lama untuk
menghubungkan ke perangkat
Bluetooth®.

• Suara dapat terputus.

●Memerlukan waktu untuk
menghubungkan telepon ketika audio
Bluetooth® sedang dimainkan.

●Untuk mengoprasikan portable player,
lihat buku pedoman petunjuknya.

●Jika perangkat Bluetooth® terputus
koneksinya karena penerimaan yang
buruk dari jaringan Bluetooth® ketika
power switch dalam mode ACCESSORY
atau IGNITION ON <ON mode>, sistem
secara otomatis akan menghubungkan
kembali player portabel.

●Bila perangkat Bluetooth® terputus
dengan suatu tujuan, misalnya dimatikan,
ini tidak akan terjadi. Hubungkan kembali
portable player secara manual.

● Informasi perangkat Bluetooth®

didaftarkan ketika perangkat Bluetooth®

dihubungkan ke sistem Bluetooth® audio.
Ketika menjual atau membuang
kendaraan, hapus informasi audio
Bluetooth® dari sistem. (H. 61)

●Dalam beberapa situasi, suara di-output

melalui sistem Bluetooth® audio yang
mungkin tidak sinkron dengan perangkat
yang terhubung atau di-output
terputus-putus.

Urutan acak

PERINGATAN

●Jangan mengoperasikan kontrol player
atau menghubungkan ke sistem audio
Bluetooth® saat mengemudi.

●Unit audio Anda dilengkapi dengan
antena Bluetooth®. Seseorang yang
memakai alat pacu jantung, terapi
sinkronisasi jantung alat pacu jantung
dan implantable cardioverter
defibrillator harus menjaga jarak aman
antara orang tersebut dengan antena
Bluetooth®. Gelombang radio dapat
mempengaruhi pengoperasian
perangkat tersebut.

●Sebelum menggunakan perangkat
Bluetooth®, pemakai peralatan medis
elektrik selain implan alat pacu jantung,
terapi sinkronisasi jantung alat pacu
jantung dan implantable cardioverter
defibrillator hendaknya berkonsultasi
dengan pembuat peralatan tersebut
untuk mendapatkan informasi tentang
cara kerjanya di bawah pengaruh
gelombang radio. Gelombang radio
bisa memiliki efek tak terduga pada
pengoperasian perangkat medis
tersebut.
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Untuk menggunakan sistem

Bluetooth® audio, perlu untuk

mendaftarkan perangkat Bluetooth®

dengan sistem.

 Mendaftarkan perangkat tambahan

1 Tampilan layar kontrol Bluetooth®

audio. (H. 78)

2 Pilih “Connect”.

3 Pilih “Add device”.

 Ketika perangkat Bluetooth® lainnya
dihubungkan, layar konfirmasi akan
ditampilkan. Untuk mengakhiri

sambungan perangkat Bluetooth®,
pilih “Yes”.

4 Ikuti langkan di “Mendaftarkan

telepon Bluetooth® untuk pertama
kali” dari langkah 5. (H. 30)

 Memilih perangkat yang terdaftar

1 Tampilan layar kontrol Bluetooth®

audio. (H. 78)

2 Pilih “Connect”.

3 Pilih perangkat yang ingin
disambungkan.

4 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika selesai
menyambungkan.

 Jika pesan kesalahan ditampilkan,
ikuti panduan pada layar untuk
mencoba lagi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan portabel player
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak portable
player.

Mendaftarkan/Menghubungk
an perangkat Bluetooth®
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*: Miracast® adalah merek dagang dari

Wi-Fi Alliance®.

●Miracast® melakukan komunikasi wireless
menggunakan band frekuensi radio 2.4
GHz yang sama seperti Bluetooth®.
Tergantung pada lingkungan
penggunaan, gangguan gelombang radio
yang dapat terjadi, menyebabkan distorsi
gambar dan stutter pada audio. Jika
terjadi gangguan, menghubungkan
ponsel Bluetooth® atau perangkat
portabel yang terdaftar dengan sistem
dapat mengurangi efeknya.

Layar kontrol Miracast® dapat dicapai
dengan metode berikut: H. 67

 Menghubungkan perangkat

Miracast® (H. 83)

Pilih untuk memutus koneksi 

perangkat Miracast®.

Pilih untuk mengubah ukuran 
layar. (H. 70)

Pilih untuk menampilkan layar 
penyetelan kualitas gambar. 
(H. 70)

Pilih untuk 
menampilkan/menyembunyikan 
tombol kontrol.

●Volume suara Miracast® diambil ke
volume suara dari kedua sistem dan
perangkat yang terhubung. Sebelum
menggunakan Miracast®, setel volume
suara dari perangkat yang terhubung ke
level yang sesuai.

●Ketika perangkat tersebut menggunakan

Bluetooth® audio yang digunakan dengan
Miracast®, tidak ada suara yang di-output
dari Miracast®. Jika hal ini terjadi,
menonaktifkan Bluetooth® audio

Miracast®*

Miracast® adalah fungsi yang 
mengaktifkan sistem 
audio/visual untuk 
menampilkan layar 
smartphone dan memainkan 
suara smartphone dengan 
menghubungkan smartphone 
ke sistem audio/visual dengan 

sambungan Wi-Fi® (mode 
P2P).

Fungsi ini tidak tersedia jika 
smartphone tidak disertifikasi 

oleh Wi-Fi Alliance® sebagai 

perangkat Miracast®. (Apakah 
suatu perangkat adalah atau 

bukan Wi-Fi Alliance® 

perangkat Miracastt® 
bersertifikat dapat diperiksa 
pada http://www.wi-fi.org.)

Saat kendaraan sedang 
dikendarai, fungsi ini hanya 
dapat mengeluarkan suara.

Garis Besar
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memungkinkan untuk di-output dari
Miracast®.

●Layar Miracast® menampilkan gambar
yang sama yang dikirim dari perangkat
eksternal. Jika layar perangkat eksternal
berorientasi vertikal, layar juga dapat
menampilkan gambar vertikal.

Miracast® tersedia ketika fungsi Wi-Fi®

diaktifkan. (H. 42)

1 Aktifkan fungsi Miracast® pada
smartphone Anda.

2 Pilih “Miracast™” pada layar
pemilihan audio source. (H. 67)

 Sistem akan mulai mencari
perangkat yang kompatibel dengan

Miracast® secara otomatis.

3 Periksa bahwa layar berikut
ditampilkan ketika perangkat
ditemukan.

 Jika perangkat telah terhubung ke
sistem sebelumnya, layar ini
mungkin tidak ditampilkan dan

koneksi Miracast® dapat dimulai
segera.

4 Pilih nama sistem pada
smartphone.

PERINGATAN

●Jangan hubungkan smartphone atau
pengoperasian kontrol selama
mengemudi.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan smartphone
Anda di dalam kendaraan. Dalam
kasus tertentu, suhu tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak
smartphone.

Menghubungkan perangkat 
Miracast®
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5 Pilih “Yes”.

6 Periksa bahwa layar pengoperaian

Miracast® ditampilkan.

 Tergantung pada perangkat yang
terhubung, akan memerlukan waktu
sekitar 5 sampai 15 detik sebelum

layar pengoperasian Miracast®

displayed.

●Kekuatan/status sinyal dari koneksi
Wi-Fi® (mode P2P) akan ditampilkan
pada sisi kanan atas di layar. (H. 13)

●Untuk memeriksa pengaturan Miracast®

pada layar pengaturan Wi-Fi®: H. 42

●Miracast® dan tidak akan tersedia diwaktu
yang bersamaan ketika menggunakan
sambungan Wi-Fi® (mode P2P).

3-4.Remote control Audio/Visual

Beberapa komponen sistem
audio/visual dapat diatur
menggunakan switch-switch pada roda
kemudi.

Switch kontrol volume

Switch pengatur pada 
roda kemudi

Pengoperasian switch 
kemudi

Mode Pengoperasian/fungsi

All (Semua)

Tekan: Volume up/down

Tekan dan tahan (0.8 
detik atau lebih): Volume 
up/down terus-menerus

A
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Switch “MODE”

*1: Saat sambungan Apple CarPlay dibuat,
fungsi ini tidak akan tersedia.

*2: Saat sambungan Android Otomatis
dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

*3: Tergantung pada aplikasi yang
digunakan, fungsi ini mungkin tidak
tersedia.

Switch Seek

*1: Saat sambungan Apple CarPlay dibuat,
fungsi ini tidak akan tersedia.

*2: Saat sambungan Android Otomatis
dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

●Dalam mode APPS, beberapa
pengoperasian dapat dilakukan pada
layar tergantung pada APPS yang dipilih.

Mode Pengoperasian/fungsi

AM/FM

Tekan: Ganti mode audio

Tekan dan tahan (0.8 
detik atau lebih): Mute 
(Tekan dan tahan lagi 
untuk melanjutkan 
suara.)

USB*1, 2, 
iPod/

iPhone*2, 

Bluetooth® 

audio*1, 2, 
Android 

Auto*1, 

APPS*1, 2

Tekan: Ganti mode audio

Tekan dan tahan (0.8 
detik atau lebih): Pause 
(Tekan dan tahan lagi 
untuk melanjutkan mode 
permainan.)

Miracast®*3 Tekan: Ganti mode audio

B

Mode Pengoperasian/fungsi

AM/FM

Tekan: Preset station 
up/down (Layar preset)
Station up/down (Layar 
daftar stasiun)
Seek up/down (Layar 
tuning manual)

Tekan dan tahan (0.8 
detik atau lebih): Seek 
up/down terus-menerus 
saat switch sedang 
ditekan (layar Manual 
tuning)

USB*1, 2, 
iPod/

iPhone*2, 

Bluetooth® 

audio*1, 2

Tekan: Track/file/chapter 
up/down

Tekan dan tahan (0.8 
detik atau lebih): Fast 
forward/rewind

Android 

Auto*1 Tekan: Track up/down

C
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Beberapa komponen sistem audio/visual dapat diatur menggunakan switch-switch
pada kontrol audio/visual tempat duduk belakang.

Switch Home

Switch “PWR”

Switch “MODE”

Switch “CH/FLD”

Switch “TUNE/TRACK”

Kontrol audio/visual tempat duduk belakang

Pengoperasian kontrol audio/visual tempat duduk belakang

Mode Pengoperasian/fungsi

All (Semua) Tekan: On/off sistem controller belakang

Mode Pengoperasian/fungsi

All (Semua) Tekan: On/Off sistem audio/visual

Mode Pengoperasian/fungsi

All (Semua) Tekan: Ganti mode audio

Mode Pengoperasian/fungsi

USB audio, Bluetooth® 
audio

Tekan: Folder/Album ke atas/ke bawah

A

B

C

D

E
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*1: Saat sambungan Apple CarPlay dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.
*2: Saat sambungan Android Otomatis dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

Switch “VOL”

Mode Pengoperasian/fungsi

AM/FM

Tekan: Preset station up/down (layar Presets)

Daftar stasiun ke atas/bawah (layar daftar Stasiun)

Seek up/down (Layar penyetelan manual)

Tekan dan tahan (0.8 detik atau lebih): Seek up/down 
terus-menerus saat switch sedang ditekan (layar 
Manual tuning)

USB*1, 2, iPod/iPhone*2, 

Bluetooth® audio*1, 2

Tekan: Track/File up/down

Tekan dan tahan (0.8 detik atau lebih): Fast 
forward/rewind

Android Auto*1 Tekan: Track up/down

Mode Pengoperasian/fungsi

All (Semua)

Tekan: Volume up/down

Tekan dan tahan (0.8 detik atau lebih): Volume 
up/down terus-menerus

F
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3-5.Pengaturan

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Audio”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengatur 
pengaturan normal. (H. 88)

Pilih untuk mengatur dengan 
detail pengaturan radio FM. 
(H. 73)

1 Tampilan layar pengaturan audio.
(H. 88)

2 Pilih “Common”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk 
mengaktifkan/menonaktifkan 
tampilan cover art.

Pilih untuk mengubah format 

layar untuk output video.* (H. 
70)

Pilih untuk menampilkan layar 

penyetelan kualitas gambar.* 
(H. 70)

*: Tergantung pada audio source, beberapa
fungsi mungkin tidak tersedia.

Pengaturan Audio

Detil pengaturan audio dapat 
diprogram.

Menampilkan layar 
pengaturan audio

Layar pengaturan audio

A

B

Pengaturan normal

A

B

C
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3-6.Petunjuk untuk mengoperasikan sistem audio/visual

●Penggunaan ponsel di dalam atau dekat
dengan kendaraan dapat menyebabkan
bunyi berisik dari speaker sistem
audio/visual yang sedang Anda
dengarkan. Akan tetapi, hal ini tidak
menunjukkan adanya malfungsi.

Biasanya, masalah dengan
penerimaan radio tidak berarti bahwa
masalah dengan radio  itu hanyalah
hasil kondisi normal diluar kendaraan.

Misalnya, bangunan dan tanah lapang
terdekat dapat mengganggu
penerimaan FM. Saluran listrik atau
kabel listrik dapat mengganggu sinyal
AM. Dan tentu saja, sinyal radio
memiliki jangkauan terbatas. Makin
jauh kendaraan dari stasiun, sinyal
yang diterima akan semakin lemah.
Selain itu, kondisi penerimaan berubah
secara konstan saat kendaraan
berjalan.

Disini dijelaskan beberapa masalah
penerimaan yang kemungkinan terjadi
tidak menunjukkan masalah dengan
radio.

■ FM

Fading dan drfting stasiun: Secara
umum, jangkauan efektif FM sekitar 40
km. Jika keluar jangkauan ini, Anda
dapat diberitahukan tentang fading dan
drifting, yang meningkat dengan jarak
dari pemancar radio. Fading dan
drifting sering disertai dengan distorsi.

Multi-path: Sinyal FM bersifat reflektif,
oleh karena itu mungkin untuk 2 sinyal
mencapai antena kendaraan pada saat
yang sama. Bila ini terjadi, sinyal akan
membatalkan masing-masingnya,
menyebabkan penerimaan sejenak
yang tidak teratur atau kehilangan
penerimaan.

Static dan fluttering: Ini terjadi ketika
sinyal dihalangi oleh bangunan, pohon
atau benda berukuran besar lainnya.
Meningkatkan level suara bas dapat
mengurangi static dan fluttering.

Pertukaran stasiun: Bila sinyal FM
yang sedang didengarkan terganggu
atau menjadi lemah, dan terdapat
stasiun dengan sinyal yang kuat pada
FM band, radio dapat tune in stasiun
kedua hingga sinyal aslinya dapat
dipilih kembali.

■ AM

Fading: Siaran AM dipantulkan oleh
atmostir bagian atas  khususnya
pada malam hari. Sinyal yang
dipantulkan dapat terganggu dengan
sinyal yang diterima secara langsung
dari stasiun radio, menyebabkan
stasiun radio berbunyi bergantian kuat
dan lemah.

Informasi pengoperasian

PERHATIAN

●Untuk menghindari kerusakan sistem
audio/visual:

• Hati-hati jangan sampai menumpahkan
minuman di atas sistem audio/visual.

Radio
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Gangguan stasiun: Ketika sinyal yang
dipantulkan dan sinyal yang diterima
secara langsung dari stasiun radio
sangat dekat dengan frekuensi yang
sama, sinyal tersebut dapat
mengganggu satu sama lain,
membuatnya sulit untuk mendengar
siaran.

Static: AM sangat mudah dipengaruhi
oleh sumber eksternal suara listrik,
seperti tegangan tinggi saluran listrik,
pencahayaan atau motor listrik. Ini
menghasilkan static.

■ Sertifikasi

 Tipe A

 Penggunaan lencana Made for
Apple berarti bahwa aksesori telah
dirancang untuk terhubung secara
khusus dengan produk Apple yang
diidentifikasi dalam lencana, dan
telah disertifikasi oleh pengembang
untuk memenuhi standar kinerja
Apple. Apple tidak bertanggung
jawab atas pengoperasian
kendaraan atau sesuai dengan
standar keselamatan dan peraturan.
Perlu diingat bahwa penggunaan
aksesoris ini dengan produk Apple
dapat mempengaruhi kinerja
wireless.

 iPhone, iPod, iPod nano, iPod
touch, dan Lightning adalah merek
dagang Apple inc., terdaftar di U.S.
dan negara lain.

 Tipe B

 Penggunaan lencana “Made for
Apple” berarti bahwa aksesori telah
dirancang untuk terhubung secara
khusus dengan produk Apple yang
diidentifikasi dalam lencana, dan
telah disertifikasi oleh pengembang
untuk memenuhi standar kinerja

iPod
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Apple. Apple tidak bertanggung
jawab atas pengoperasian
perangkat atau sesuai dengan
standar keselamatan dan peraturan.
Perlu diingat bahwa penggunaan
aksesoris ini dengan produk Apple
dapat mempengaruhi kinerja
wireless.

 iPhone, iPod, iPod classic, iPod
nano, iPod touch, dan Lightning
adalah merek dagang Apple inc.,
terdaftar di U.S. dan negara lain.

■ Model yang kompatibel

Dibuat untuk

 Tipe A
• iPhone X
• iPhone 8
• iPhone 8 Plus
• iPhone 7
• iPhone 7 Plus
• iPhone SE
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6
• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
• iPhone 5c
• iPhone 5
• iPhone 4s
• iPod touch (generasi ke-6)
• iPod touch (generasi ke-5)
• iPod nano (generasi ke-7)

 Tipe B
• iPhone X
• iPhone 8
• iPhone 8 Plus
• iPhone 7
• iPhone 7 Plus

• iPhone SE
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6
• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
• iPhone 5c
• iPhone 5
• iPod touch (generasi ke-6)
• iPod touch (generasi ke-5)

●Sistem ini hanya mendukung memainkan
kembali audio

●Tergantung pada perbedaan antara model
dan versi software dll., beberapa model
mungkin tidak kompatibel dengan sistem
ini.

Perangkat ini mendukung
high-resolution sound source

Definisi resolusi tinggi didasarkan pada
standar kelompok seperti CTA
(Consumer Technology Association).

Didukung format dan media yang
dapat dimainkan sebagai berikut.

■ Didukung format

WAV, FLAC, ALAC, OGG Vorbis

■ Media yang dapat dimainkan

Memori USB

Sumber suara
High-resolution
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*: Hanya USB video

*1: Hanya kompatibel dengan Windows
Media Audio Standard

*2: Sound source dari 48kHz atau lebih
dikonversi turun ke 48kHz/24bit.

Informasi file

Perangkat USB yang 
kompatibel

Format komunikasi 
USB

USB 2.0 HS (480 
Mbps)

Format file FAT 16/32

Korespondensi 
class

Mass storage 
class

Format audio yang 
kompatibel

File kompresi yang kompatibel

Item USB

Format file yang 
kompatibel (audio)

MP3/WMA/AAC

WAV (LPCM)/
FLAC/ALAC/
OGG Vorbis

Format file 
yang kompatibel 

(video)*
MP4/AVI/WMV

Folder di dalam 
perangkat

Maksimum 3000

File di dalam 
perangkat

Maksimum 9999

File per folder Maksimum 255

Corresponding sampling 
frequency

Tipe file Frekuensi (kHz)

File MP3:
MPEG 1 LAYER 3

32/44.1/48

File MP3:
MPEG 2 LSF 
LAYER 3

16/22.05/24

File WMA:

Ver. 7, 8, 9*1 
(9.1/9.2)

32/44.1/48

FIle AAC:
MPEG4/AAC-LC

11.025/12/16/
22.05/24/32/
44.1/48

File WAV 

(LPCM)*2

8/11.025/12/16/
22.05/24/32/
44.1/48/88.2/
96/176.4/192

FLAC*2

8/11.025/12/16/
22.05/24/32/
44.1/48/88.2/
96/176.4/192

ALAC*2

8/11.025/12/16/
22.05/24/32/
44.1/48/64/
88.2/96

OGG Vorbis*2
8/11.025/16/
22.05/32/44.1/
48
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*1: Variable Bit Rate (VBR) yang kompatibel
*2: Hanya kompatibel dengan Windows

Media Audio Standard

 MP3 (MPEG Audio Layer 3), WMA
(Windows Mediar Audio) dan AAC
(Advanced Audio Coding)
merupakan standar kompresi audio.

 Sistem ini dapat memainkan file
MP3/WMA/AAC pada memori USB.

 File MP4, WMV dan AVI dapat
menggunakan resolusi berikut:
128x96, 160x120, 176x144 (QCIF),
320x240 (QVGA), 352x240 (SIF),
352x288 (CIF), 640x480 (VGA),
720x480 (NTSC), 720x576 (PAL)

 Ketika memberi nama file
MP3/WMA/AAC, tambahkan
ekstensi file yang sesuai
(.mp3/.wma/.m4a).

 Sistem ini memainkan kembali file
dengan ekstensi .mp3/.wma/.m4a
sebagai file MP3/WMA/AAC dengan
baik. Untuk mencegah bunyi berisik
dan error dalam memainkan
kembali, gunakan ekstensi file yang
sesuai.

Corresponding bit rate*1

Tipe file Bit rate (kbps)

File MP3:
MPEG 1 LAYER 3

32 - 320

File MP3:
MPEG 2 LSF 
LAYER 3

8 - 160

File WMA: Ver. 7, 8 CBR 48 - 192

File WMA:

Ver. 9*2 (9.1/9.2)
CBR 48 - 320

FIle AAC:
MPEG4/AAC-LC

8 - 320

OGG Vorbis 32-500

Tipe file
Quantization bit 

rate (bit)

File WAV (LPCM)

16/24FLAC

ALAC

Mode channel yang kompatibel

Tipe file Mode channel

File MP3

Stereo, joint 
stereo, dual 
channel dan 
monaural

File WMA 2ch

File AAC
1ch, 2ch (Dual 
channel tidak 
di-support)

WAV (LPCM)/
FLAC/ALAC/
OGG Vorbis

2ch
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 File MP3 adalah kompatibel dengan
ID3 Tag Ver. 1.0, Ver. 1.1, Ver. 2.2
dan Ver. 2.3 fomat. Sistem ini tidak
dapat menampilkan judul disk, judul
track dan nama artis dalam format
lainnya.

 File-file WMA/AAC dapat terdiri dari
label WMA/AAC yang digunakan
dalam cara yang sama dengan label
ID3. Label WMA/AAC membawa
informasi seperti judul track dan
nama artis.

 Fungsi utama hanya tersedia
apabila memainkan file-file MP3.

 Sistem ini dapat memainkan
kembali file-file AAC yang di-encode
oleh iTunes.

 Kualitas suara file MP3/WMA
secara umum meningkat dengan bit
rate yang lebih tinggi.

 Playlist m3u tidak kompatibel
dengan audio player.

 Format MP3i (MP3 interactive) dan
MP3PRO tidak kompatibel dengan
audio player.

 Player kompatibel dengan VBR
(Variable Bit Rate).

 Ketika memainkan kembali file-file
yang direkam sebagai file VBR
(Variable Bit Rate), waktu
pemutaran tidak ditampilkan dengan
benar jika pengoperasian fast
forward atau reverse digunakan.

 Hal ini tidak memungkinkan untuk
memeriksa folder-folder yang tidak
berisi file MP3/WMA/AAC.

 File-file MP3/WMA/AAC dalam

folder sampai dengan 8 level deep
yang dapat dimainkan. Akan tetapi,
playback mungkin ada penundaan
ketika menggunakan memori USB
berisi banyak tingkat folder. Untuk
alasan ini, kami menganjurkan
untuk membuat memori USB yang
memiliki tidak lebih dari 2 folder.

 Urutan memainkan dari memori
USB yang mempunyai struktur
seperti ditunjukkan sebagai berikut:

 Urutan berubah tergantung pada
personal computer dan software
encoding MP3/WMA/AAC yang
Anda gunakan.
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Format video yang 
kompatibel

Format Codec

MPEG-4

Video codec:
• H.264/MPEG-4

AVC
• MPEG4

Audio codec:
• AAC
• MP3

Menyesuaikan 
ukuran layar:
• MAX 19201080

Menyesuaikan 
frame rate:
• MAX 60i/30p

AVI Container

Video codec:
• H.264/MPEG-4

AVC
• MPEG4
• WMV9
• WMV9

Advanced profile

Audio codec:
• AAC
• MP3
• WMA9.2

(7,8,9.1,9.2)

Menyesuaikan 
ukuran layar:
• MAX 19201080

Menyesuaikan 
frame rate:
• MAX 60i/30p

Windows Media 
Video

Video codec:
• WMV9
• WMV9

Advanced profile

Audio codec:
• WMA9.2

(7,8,9.1,9.2)

Menyesuaikan 
ukuran layar:
• MAX 19201080

Menyesuaikan 
frame rate:
• MAX 60i/30p

Format Codec
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■ ID3 tag

 Ini merupakan metode
penyimpanan informasi yang terkait
dengan track dalam file MP3.
Penyimpanan informasi ini dapat
termasuk nomor track, judul track,
nama artis, judul album, aliran
musik, tahun produksi, komentar
dan data lain. Isinya dapat
diubah/diperbaiki secara bebas
menggunakan software dengan
fungsi mengubah label ID3.
Walaupun demikian labelnya
terbatas pada jumlah karakter,
informasi dapat dilihat saat track
dimainkan kembali.

■ WMA tag

 File-file WMA dapat terdiri dari WMA
tag yang digunakan dalam cara
yang sama dengan ID3 tag. WMA
tag membawa informasi seperti
judul track dan nama artis.

■ MP3

 MP3 adalah standar kompresi audio
yang ditentukan oleh kelompok
kerja (MPEG) dari ISO (International
Standard Organization). MP3
mengkompresi data audio sampai
sekitar 1/10 ukuran dari disc
konvensional.

■ WMA

 WMA (Windows Media Audio)
merupakan format kompresi audio
yang dikembangkan oleh

Microsoft®. Format ini

mengkompresi file ke dalam ukuran
yang lebih kecil dibanding dengan
file MP3. Format decoding untuk
file-file WMA merupakan Ver. 7, 8
dan 9.

 Produk ini dilindungi oleh hak
kekayaan intelektual tertentu dari
Microsoft. Dilarang menggunakan
atau mendistribusikan teknologi
tersebut di luar produk ini tanpa
lisensi dari Microsoft.

 Pengakuan Merek Dagang
Windows Media dan logo Windows
adalah merek dagang atau merek
dagang terdaftar dari Microsoft
Corporation di Amerika Serikat
dan/atau negara lain.

 Produk ini termasuk teknologi yang
dimiliki oleh Microsoft Corporation
dan tidak dapat digunakan atau
didistribusikan tanpa lisensi dari
Microsoft Licensing, Inc.

■ AAC

 AAC adalah singkatan untuk
Advanced Audio Coding dan
mengacu pada standard teknologi
kompresi audio yang digunakan
dengan MPEG2 dan MPEG4.

Istilah istilah
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■ USB

■ iPod

■ Bluetooth® audio

●Jika malfungsi tidak diperbaiki, bawalah
kendaraan Anda ke dealer Toyota Anda.

Pesan error

Pesan Penjelasan

“Masalah dengan 
USB” 
(“USB error”)

Ini menunjukkan 
masalah di dalam 
memori USB atau 
sambungannya.

“No music files 
found.”

Ini menunjukkan 
bahwa tidak ada 
file 
MP3/WMA/AAC di 
dalam memori 
USB.

“No video files 
found.”

Ini menunjukkan 
bahwa tidak ada 
file video di dalam 
memori USB.

Pesan Penjelasan

“Masalah dengan 
iPod” 
(“iPod error”)

Hal ini 
menunjukkan 
masalah di dalam 
iPod atau 
sambungannya.

“No music files 
found.”

Hal ini 
menunjukkan 
bahwa tidak ada 
data musik di 
dalam iPod.

“Check the iPod 
firmware version.”

Ini menunjukkan 
bahwa versi 
firmware iPod tidak 
kompatibel. 
Lakukan update 
firmware iPod dan 
coba lagi.

“iPod authorization 
could not be 
completed.” 
(“iPod 
authorisation 
unsuccessful.”)

Ini menunjukkan 
bahwa iPod gagal 
untuk dikenali.
Silahkan periksa 
iPod Anda.

Pesan Penjelasan

“Music tracks not 
supported. Check 
your portable 
player.”

Ini menunjukkan 
masalah di dalam 
perangkat 

Bluetooth®.
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4-1.Pengoperasian sistem perintah suara

■ Switch kemudi

Switch bicara

Sistem perintah bicara:
• Tekan switch bicara untuk memulai

sistem perintah suara. Untuk
membatalkan perintah suara, tekan dan
tahan switch bicara.

Ketika koneksi Apple CarPlay/Android Auto

dibuat*:
• Tekan dan tahan switch bicara untuk

memulai Siri/Google Assistant. Untuk
membatalkan Siri/Google Assistant,
tekan switch bicara.

• Tekan switch bicara untuk memulai
sistem perintah suara.

■ Microphone

 Tidak perlu berbicara secara
langsung ke dalam microphone
ketika memberikan perintah.

●Tunggu konfirmasi suara beep sebelum
mengucapkan perintah.

●perintah suara mungkin tidak dikenali bila:
• berbicara terlalu cepat.
• Berbicara pada volume yang rendah atau

tinggi.
• Roof atau jendela terbuka.
• Penumpang berbicara saat perintah suara

diucapkan.
• Kecepatan kipas pada sistem air

conditioner diatur tinggi.
• Ventilasi air conditioner diputar ke arah

microphone.
• Perintah tidak tepat atau tidak jelas.

Perhatikan bahwa kata-kata, aksen atau
logat bicara tertentu mungkin sulit dikenali
oleh sistem.

• Terdapat latar belakang suara yang
berlebihan, seperti suara angin.

●Sistem ini tidak dapat bekerja segera
setelah power switch diubah ke mode
ACCESSORY atau IGNITION ON <ON
mode>.

Sistem perintah suara

Sistem perintah suara 
memungkinkan radio, dialing 
telepon, dll. dioperasikan 
menggunakan perintah suara.

Lihat pada daftar perintah 
untuk contoh perintah suara. 
(H. 102)

Menggunakan sistem 
perintah suara

A

PERHATIAN

●Jangan menyentuh dan meletakkan
benda tajam pada microphone. Hal ini
dapat menyebabkan kegagalan.
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Sistem perintah suara dioperasikan
dengan mengucapkan perintah yang
sesuai dengan setiap fungsinya. Untuk
menampilkan contoh perintah untuk
fungsi yang mendukung, pilih tombol
fungsi pada layar setelah memulai
sistem perintah suara.

1 Tekan switch bicara.

2 Setelah bunyi beep, ucapkan
perintah yang sesuai dengan
fungsinya.

 Untuk menampilkan contoh perintah
sesuai fungsi yang diinginkan,
ucapkan fungsi yang diinginkan dan
pilih tombol fungsi yang diiginkan.

 Memilih “Help” atau mengucapkan
“Help” membantu sistem perintah
bicara untuk memberikan contoh
metode perintah dan
pengoperasian.

 Panduan suara untuk sistem
perintah suara dapat dilewati
dengan menekan switch bicara.

 Nama yang terdaftar di dalam daftar
kontak dan lain-lain dapat diucapkan
pada “<>” di sebelah perintah. (H.
102) Sebagai contoh: Ucapkan
“Call John Smith” dll.

 Bila hasil yang diinginkan tidak
ditunjukkan, atau bila tidak ada
pilihan yang tersedia, lakukan salah
satu dari langkah berikut ini pada
layar sebelumnya:

• Ucapkan “Go back”.

• Pilih .

 Untuk membatalkan pengenalan

suara, pilih , ucapkan “Cancel”,

dan tahan switch bicara.

 Untuk melakukan pengoperasian
perintah suara kembali, pilih “Start
over” atau ucapkan “Start over”.

 Untuk menunda pengoperasian
perintah suara, pilih “Pause” atau
ucapkan “Pause”. Untuk
melanjutkan pengoperasian
perintah suara, pilih "Resume" atau
tekan switch bicara.

●Bila sistem tidak merespon atau layar
konfirmasi tidak muncul, tekan switch
bicara dan coba lagi.

●Bila perintah suara tidak dapat dikenali,
panduan suara akan mengucapkan
“Sorry, could you repeat that?” dan
penerimaan perintah suara akan dimulai
kembali.

●Bila perintah suara tidak dapat dikenali
dalam 3 kali waktu yang berurutan, sistem
perintah bicara akan dibatalkan.

●Jumlah feedback pembicaraan yang
diterima dari sistem saat menggunakan
sistem perintah suara (prompt
pengenalan suara) dapat
diaktifkan/dinonaktifkan pada layar
pengaturan suara. (H. 61)

Pengoperasian sistem 
perintah suara
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Perintah suara yang dapat dikenali dan aktifitasnya ditunjukkan di bawah.

 Perintah yang sering digunakan terdaftar di dalam tabel berikut.

 Untuk perangkat yang tidak terpasang pada kendaraan, perintah yang terkait
pada perangkat tidak dapat ditampilkan pada layar. Juga, tergantung pada
kondisi lain, seperti kompabilitas, beberapa perintah mungkin tidak dapat
ditampilkan pada layar.

 Fungsi yang tersedia mungkin bervariasi berdasarkan pada sistem yang
dipasang.

 Bahasa sistem perintah suara dapat diubah. (H. 58)

 Ketika koneksi Apple CarPlay/Android Auto dibuat, beberapa perintah akan
menjadi tidak tersedia.

■ Umum

■ Menu utama

Daftar perintah*

Garis besar daftar perintah

Daftar perintah

Perintah Tindakan

“Go back” Kembali ke layar sebelumnya

“Help”
Prompt panduan suara untuk memberikan 
contoh metode perintah dan pengoperasian.

“Cancel” Membatalkan sistem perintah suara

“Start over” Kembali ke layar utama menu

“Pause”
Pause sementara sesi suara sampai 
dilanjutkan kembali dengan menekan lagi 
switch bicara.

Perintah Tindakan

“Go to <function>”
Menampilkan daftar kontak dari fungsi yang 
dipilih
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■ Telepon

■ Audio

Perintah Tindakan

“Dial <phone number>”
Tempatkan panggilan ke nomor telepon yang 
ditentukan

“Call <contacts>”
Tempatkan panggilan ke kontak yang 
ditentukan dari phonebook

“Call <contacts> at <phone type>”
Tempatkan panggilan ke tipe telepon yang 
ditentukan pada kontak dari phonebook

“Redial”
Tempatkan panggilan ke nomor telepon dari 
panggilan keluar terbaru

Perintah Tindakan

“Play artist <artist name>”*1 Memainkan track dari artist yang dipilih

“Play album <album name>”*1 Memainkan track dari album yang dipilih

“Play playlist <playlist name>”*1, 2 Memainkan track dari playlist yang dipilih

“Play song <song>”*1 Memainkan track yang dipilih

“USB”
Memilih mode USB audio yang terhubung 
pertama kali

“USB2”
Memilih mode USB audio yang terhubung 
terakhir

“iPod”
Memilih mode iPod audio yang terhubung 
pertama kali

“iPod2”
Memilih mode iPod audio yang terhubung 
terakhir

“Bluetooth audio” Memilih mode Bluetooth® audio

“Android Auto”*3 Pilih musik Android Auto

“Tune to <frequency> AM”
Mengubah radio ke frekuensi AM yang 
ditentukan

“Tune to <frequency> FM”
Mengubah radio ke frekuensi FM yang 
ditentukan

“Tune to preset <preset number> 
AM”

Mengubah radio ke stasiun radio preset AM 
yang ditentukan
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*1: Perangkat audio harus terhubung melalui kabel USB untuk menggunakan fungsinya.
*2: Hanya tersedia untuk iPod/iPhone
*3: Tersedia ketika koneksi Android Auto dibuat.

■ Apps*1

*1: Fungsi ini tidak tersedia di beberap negara atau area.
*2: Perintah ini hanya dapat digunakan dengan aplikasi yang diinstal.

●Perintah terkait untuk pengoperasian audio hanya dapat dilakukan ketika sistem
audio/visual diaktifkan.

“Tune to preset <preset number> 
FM”

Mengubah radio ke stasiun radio preset FM 
yang ditentukan

“AM radio” Memilih mode AM radio

“FM radio” Memilih mode FM radio

Perintah Tindakan

“Launch <apps name>”*2
Aktifkan aplikasi SmartDeviceLink™ yang 
ditentukan

Perintah Tindakan
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5-1.Monitor Toyota parking assist

● Ilustrasi layar yang digunakan pada teks
ini dimaksudkan sebagai contoh, dan
dapat berbeda dari gambar yang
ditampilkan sebenarnya pada layar.

Monitor bantu parkir merupakan
perangkat tambahan yang bertujuan
untuk membantu pengemudi ketika
kendaraan bergerak mundur. Ketika
mundur, pastikan untuk memeriksa
seluruh kendaraan secara visual
maupun secara langsung dan gunakan
spion sebelum melanjutkan. Jika Anda
tidak melakukannya, Anda mungkin
menabrak kendaraan lain, dan
mungkin menyebabkan kecelakaan.

Perhatikan pada langkah pencegahan
berikut ketika menggunakan monitor
parking assist.

Toyota parking assist 
monitor

Monitor parking assist 
membantu pengemudi dengan 
cara menampilkan gambar 
pandangan belakang 
kendaraan ketika sedang 
mundur, misalnya saat parkir.

Ketika tampilan diubah ke 
mode tampilan belakang lebar, 
tampilan lebar asli di belakang 
kendaraan akan ditampilkan.

Peringatan tentang 
pengendaraan

PERINGATAN

●Jangan selalu bergantung pada
monitor parking assist secara
keseluruhan ketika mundur.
Gambar dan posisi garis panduan
yang ditampilkan pada layar
mungkin berbeda dengan keadaan
sebenarnya.
Berikan perhatian lebih, selama
Anda memundurkan kendaraan
dimanapun.

●Pastikan mundur dengan perlahan,
tekan pedal rem untuk mengontrol
kecepatan kendaraan.

●Bila Anda akan menabrak kendaraan,
benda penghalang, orang yang dekat
dengan Anda atau mendekati
pinggirnya, tekan pedal rem untuk
menghentikan kendaraan.

●Petunjuk yang diberikan hanyalah
pedoman. Kapan dan seberapa
banyak harus memutar roda kemudi
akan bervariasi menurut kondisi lalu
lintas, kondisi permukaan jalan, kondisi
kendaraan, dsb. ketika parkir.
Diperlukan untuk sangat berhati-hati
dengan ini sebelum menggunakan
sistem sistem parking assist.

●Ketika parkir, pastikan untuk
memeriksa bahwa tempat parkir akan
mengakomodasi kendaraan Anda
sebelum melakukan manuver.

●Jangan gunakan parking assist monitor
di beberapa tempat seperti berikut:

• Pada permukaan jalan licin

• Ketika tutup bagasi tidak tertutup
dengan sempurna

• Pada jalan yang tidak rata atau tidak
lurus, seperti jalan berbelok atau jalan
mendaki

• Jika suspensi telah dimodifikasi atau
ukuran ban yang dipasang tidak sesuai
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Layar parking assist monitor akan
ditampilkan jika tuas transmisi digeser
ke R saat power switch di mode
IGNITION ON <ON mode>.

Setiap kali tombol mengubah mode
tampilan dipilih, mode akan berubah
sebagai berikut:

 Pandangan belakang

Menampilkan tampilan bagian belakang
kendaraan.

Tombol mengubah mode 
tampilan

Setiap kali tombol dipilih, mode tampilan
belakang dan tampilan belakang lebar akan
dialihkan.

Tombol mengubah garis 
panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan.
(H. 109)
• Setiap kali tombol dipilih, mode tampilan

berubah dalam urutan berikut ini:

Mode tampilan garis batas estimasi 
Mode tampilan parking assist guide line 
Mode tampilan jarak garis panduan.

Rear Cross Traffic Alert

Ketika sensor mendeteksi sebuah
penghalang, arah dari penghalang akan
ditampilkan dan buzzer akan berbunyi.

PERINGATAN

●Pada temperatur rendah, layar dapat
menjadi lebih gelap atau gambar
menjadi redup. Gambar dapat berputar
ketika kendaraan bergerak, atau Anda
menjadi tidak dapat melihat gambar
pada layar. Pastikan untuk memeriksa
seluruh kendaraan secara visual
maupun secara langsung dan gunakan
kaca spion sebelum melanjutkan.

●Bila ukuran ban berubah, posisi garis
panduan yang ditampilkan pada layar
mungkin berubah.

●Kamera menggunakan lensa khusus.
Jarak antara objek dan pejalan kaki
yang muncul pada gambar yang
ditampilkan pada layar akan berbeda
dari jarak sebenarnya. (H. 114)

Tampilan layar

A

B

C
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Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah
dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan
dan buzzer berbunyi.

 Pandangan lebar belakang

Menampilkan gambar 180° dari kamera
tampilan belakang.

Tombol mengubah mode 
tampilan

Setiap kali tombol dipilih, mode tampilan
belakang dan tampilan belakang lebar akan
dialihkan.

Tombol mengubah garis 
panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan.
(H. 109)
• Setiap kali tombol dipilih, mode tampilan

berubah dalam urutan berikut ini:

Mode tampilan garis batas estimasi 
Mode tampilan parking assist guide line 
Mode tampilan jarak garis panduan.

Rear Cross Traffic Alert

Ketika sensor mendeteksi sebuah
penghalang, arah dari penghalang akan
ditampilkan dan buzzer akan berbunyi.

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah
dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan
dan buzzer berbunyi.

●Untuk informasi detail tentang fungsi Rear
Cross Traffic Alert dan Toyota parking
assist-sensor, lihat ke "Pedoman Pemilik".

Parking assist monitor dibatalkan
ketika tuas transmisi dipindah ke posisi
manapun selain posisi "R".

D

A

B

C

D

PERINGATAN

●Karena tampilan Rear Cross Traffic
Alert ditampilakn lewat tampilan
kamera, mungkin sulit untuk melihat
tampilan Rear Cross Traffic Alert
tergantung pada warna dan
kecerahan dari area sekitar.

Membatalkan Monitor Toyota 
parking assist
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Gunakan salah satu mode berikut.

 Mode tampilan perkiraan batas jalan
(H. 110)

Perkiraan batas jalan yang ditampilkan
berubah sesuai dengan pengoperasian
roda kemudi.

 Mode tampilan batas panduan
parking assist (H. 111)

Titik kembali roda kemudi (garis
panduan parking assist) ditampilkan.

Mode ini direkomendasikan untuk yang
nyaman dengan memarkir kendaraan
tanpa bantuan batas jalan estimasi.

 Mode tampilan garis panduan jarak
(H. 112)

Hanya garis panduan jarak yang
ditampilkan.

Mode ini direkomendasikan untuk yang
nyaman dengan memarkir kendaraan
tanpa bantuan gari panduan.

Menggunakan sistem
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 Pandangan belakang

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika
kendaraan mundur dengan lurus.

Perkiraan batas jalan

Menunjukkan jalan estimasi ketika roda
kemudi diputar.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan
ketika roda kemudi diputar.
• Batas panduan berpindah sehubungan

dengan batas jalan estimasi.
• Batas panduan menampilkan titik sekitar

0.5 m (merah) dan sekitar 1 m (kuning)
dari bagian tengah tepi bumper.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (biru) dari

tepi bumper.

Garis panduan tengah 
kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan
di tanah.

 Pandangan lebar belakang

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika
kendaraan mundur dengan lurus.

Perkiraan batas jalan

Menunjukkan jalan estimasi ketika roda
kemudi diputar.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan
ketika roda kemudi diputar.
• Batas panduan berpindah sehubungan

dengan batas jalan estimasi.
• Batas panduan menampilkan titik sekitar

0.5 m (merah) dan sekitar 1 m (kuning)
dari bagian tengah tepi bumper.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (biru) dari

tepi bumper.

Garis panduan tengah 
kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan
di tanah.

Mode tampilan 
perkiraan batas jalan

Penjelasan layar

A

B

C

D

E
PERINGATAN

●Bila roda kemudi lurus dan garis
panduan lebar kendaraan serta
perkiraan batas jalan tidak sejajar,
bawalah kendaraan segera ke dealer
Toyota Anda untuk diperiksa.

A

B

C

D

E
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 Pandangan belakang

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika
kendaraan mundur dengan lurus.
• Lebar yang ditampilkan adalah lebih

lebar daripada lebar kendaraan
sebenarnya.

Garis panduan parking assist

Menunjukkan jalur putaran terkecil yang
memungkinkan di belakang kendaraan.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah)

dari tepi bumper.

Garis panduan tengah 
kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan
di tanah.

 Pandangan lebar belakang

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika
kendaraan mundur dengan lurus.
• Lebar yang ditampilkan adalah lebih

lebar daripada lebar kendaraan
sebenarnya.

Garis panduan parking assist

Menunjukkan jalur putaran terkecil yang
memungkinkan di belakang kendaraan.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah)

dari tepi bumper.

Garis panduan tengah 
kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan
di tanah.

Mode tampilan garis 
panduan parking assist

Penjelasan layar

A

B

C

D

A

B

C

D
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 Pandangan belakang

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah)

dari tepi bumper.

 Pandangan lebar belakang

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah)

dari tepi bumper.

Monitor parking assist menampilkan
sebuah gambar pandangan dari
bumper area belakang kendaraan.

 Pandangan belakang

Sudut bumper
• Area sekitar kedua sudut bumper tidak

akan ditampilkan.

Mode tampilan garis 
panduan jarak

Penjelasan layar

A

A

Langkah pencegahan 
monitor Toyota parking 
assist

Area yang ditampilkan pada 
layar

A



113

5

5-1. Monitor Toyota parking assist
S

istem
 pem

antau sekitar

 Pandangan lebar belakang

Sudut bumper
• Area sekitar kedua sudut bumper tidak

akan ditampilkan.

●Prosedur penyetelan gambar untuk layar
monitor parking assist adalah sama
dengan prosedur untuk menyetel tampilan
layar. (H. 27)

●Area yang ditampilkan pada layar dapat
bervariasi sesuai dengan orientasi kondisi
kendaraan.

●Benda yang terlalu dekat dengan salah
satu sudut bumper atau di bawah bumper
tidak dapat ditampilkan.

●Kamera menggunakan lensa khusus.
Jarak gambar yang tampil pada layar
berbeda dari jarak yang sesungguhnya.

● Item yang berada lebih tinggi dari kamera
mungkin tidak ditampilkan oleh monitor.

Kamera untuk parking assist monitor
yang lokasinya ditunjukkan dalam
gambar.

■ Menggunakan kamera

Jika kotoran atau benda asing atau
benda asing (seperti tetesan air, atau
lumpur dsb.) menempel pada kamera,
karenanya tidak dapat memancarkan
gambar yang bersih. Dalam kasus ini,
siram dengan air yang banyak dan
seka lensa kamera hingga bersih
dengan kain yang lembut dan basah.

A

Kamera

PERHATIAN

●Parking assist monitor mungkin tidak
bekerja dengan benar pada kasus
berikut.

• Jika bagian belakang kendaraan telah 
terbentur, posisi kamera dan sudut 
pemasangan mungkin telah berubah.

• Karena kamera memiliki konstruksi 
tahan air, jangan melepas,
membongkar atau memodifikasinya. 
Hal ini dapat menyebabkan
pengoperasian yang tidak tepat.
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 Batas panduan jarak dan batas
panduan perpanjangan lebar
kendaraan secara aktual dapat tidak
sejajar dengan garis pembagi
tempat parkir, bahkan ketika muncul
di layar seperti itu. Pastikan untuk
memeriksa secara visual.

 Jarak antara batas panduan
perpanjangan lebar kendaraan dan
batas pembagi kanan tempat parkit
mungkin tidak sama, bahkan ketika
muncul di layar seperti itu. Pastikan
untuk memeriksa secara visual.

 Batas panduan jarak memberikan
panduan jarak untuk permukaan
jalan yang rata. Pada situasi berikut
ini, terdapat margin kesalahan
antara batas panduan pada layar
dan jarak sebenarnnya/arah pada
jalan.

PERHATIAN

• Ketika membersihkan lensa kamera,
siram kamera dengan air yang banyak,
dan seka dengan kain kering yang
lembut. Menggosok dengan kuat lensa
kamera dapat menyebabkan lensa
kamera tergores dan tidak dapat
mengirimkan gambar yang jelas.

• Jangan biarkan pelarut organik, car
wax, pembersih jendela atau serbuk
kaca menempel pada kamera. Bila hal
ini terjadi, usap sesegera mungkin.

• Bila temperatur berubah dengan cepat,
seperti ketika air panas ditumpahkan ke
kendaraan dalam cuaca dingin, sistem
mungkin tidak bekerja dengan normal.

• Ketika mencuci kendaraan, jangan
menggunakan semprotan air yang
sangat kuat ke kamera atau area
sensor. Melakukannya dapat
menyebabkan kamera mengalami
malfungsi.

●Jangan membirkan kamera terkena
benturan keras karena dapat
menyebabkan malfungsi. Jika hal
tersebut terjadi, bawalah kendaraan
Anda ke dealer Toyota sesegera
mungkin.

Perbedaan antara layar dan 
jalan sebenarnya
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■ Ketika jalan di belakang
kendaraan tanjakan yang sangat
tajam

Batas panduan jarak akan muncul lebih
dekat ke kendaraan dibandingkan
dengan jarak sesungguhnya. Karena
itu, benda akan muncul lebih jauh
daripada posisi sebenarnya. Dalam hal
yang sama, akan terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak aktual/arah pada jalan.

■ Ketika jalan di belakang
kendaraan turunan yang sangat
tajam

Batas panduan jarak akan muncul lebih
jauh dari kendaraan dibandingkan
dengan jarak sesungguhnya. Karena
itu, benda akan muncul lebih dekat
daripada posisi sebenarnya. Dalam hal
yang sama, akan terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak aktual/arah pada jalan.
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■ Ketika bagian kendaraan
mengendur

Ketika terdapat part apapun dari
kendaraan mengendur sehubungan
dengan jumlah penumpang atau
distribusi beban, terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak sebenarnya/arah pada jalan.

Margin kesalahan

Batas jalan estimasi membuat sasaran
pada benda dengan permukaan rata
(seperti jalanan). Tidak dimungkinkan
untuk menentukan posisi benda tidak
dimensi (seperti kendaraan)
menggunakan batas jalan estimasi dan
batas panduan jarak. Ketika mendekati
benda tiga dimensi yang melebihi
bagian luar (seperti bagian atas truk),
berhati-hati dengan hal berikut ini.

A

Ketika mendekati benda tiga 
dimensi
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■ Perkiraan batas jalan

Periksa secara visual lingkungan
sekitar dan area di belakang
kendaraan. Pada kasus yang
ditunjukkan di bawah, truk muncul di
luar perkiraan batas jalan dan
kendaraan tidak terlihat seperti
menabrak truk. Akan tetapi, bodi
belakang truk sebenarnya dapat
melebihi batas jalan estimasi. Pada
kenyataannya bila Anda mundur
seperti panduan batas jalan estimasi,
kendaraan mungkin menabrak truk.

Perkiraan batas jalan

■ Garis panduan jarak

Periksa secara visual lingkungan
sekitar dan area di belakang
kendaraan. Pada layar, hal ini
menunjukkan bahwa truk diparkir pada

titik . Akan tetapi, kenyataannya bila

Anda mundur pada poin , Anda
akan menabrak truk. pada layar,

muncul bahwa titik  paling dekat dan

titik  paling jauh. Akan tetapi, pada

kenyataannya, jarak ke  dan 

adalah sama, dan  lebih jauh dari

 dan .

A

B

A

A

C

A C

B

A C
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Jika Anda memperhatikan gelaja apapun, perhatikan kemungkinan penyebab dan
soluisnya, dan periksa kembali.

Bila gejala tidak terselesaikan dengan solusi, bawalah kendaraan ke dealer Toyota
Anda.

Hal yang harus Anda ketahui

Bila Anda merasa ada sesuatu yang salah

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi

Gambar sulit untuk dilihat

 Kendaraan berada pada
area yang gelap

 Tenperatur sekeliling
lensa sangat tinggi atau
rendah

 Temperatur udara luar
rendah

 Terdapat tetesan air
pada kamera

 Cuaca hujan atau
lembab

 Benda asing (lumpur
dsb) menempel pada
kamera.

 Sinar matahari atau
lampu besar menyinari
langsung ke dalam
kamera.

 Kendaraan dibawah
lampu pijar, lampu
sodium, lampu merkuri
dsb.

Mundur sambil memeriksa 
lingkungan sekitar 
kendaraan secara visual. 
(Gunakan monitor kembali 
setelah kondisi telah 
diperbaiki.)

Prosedur untuk menyetel 
kualitas gambar monitor 
pasking assist adalah 
sama dengan prosedur 
untuk menyetel tampilan 
layar. (H. 27)

Gambar kabur

Kotoran atau benda asing 
(seperti tetesan air, salju, 
atau lumpur dsb.) 
menempel pada kamera.

Siram dengan air yang 
banyak dan seka lensa 
kamera hingga bersih 
dengan kain yang lembut 
dan basah.

Gambar tidak sejajar
Kamera atau area 
sekitarnya menerima 
benturan keras.

Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.
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Batas panduan sangat 
tidak sejajar

Posisi kamera diluar garis.
Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.

 Kendaraan ini miring
(terdapat beban berat
pada kendaraan,
tekanan ban rendah
karena ban kempes, dll)

 Kendaraan ini digunakan
di jalan miring.

Jika hal ini terjadi karena 
penyebab ini, tidak 
menunjukkan kerusakan.

Mundur sambil memeriksa 
lingkungan sekitar 
kendaraan secara visual.

Batas jalan estimasi 
berpindah meskipun roda 
kemudi lurus

Terdapat malfungsi pada 
sinyal yang dikeluarkan 
oleh sensor kemudi.

Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.

Batas panduan tidak 
ditampilkan

Tutup bagasi terbuka.

Tutup bagasi.

Bila ini tidak 
menyelesaikan gejala, 
bawa kendaraan Anda ke 
dealer Totota.

 ditampilkan

 Baterai 12-volt telah
dipasang kembali.

 Roda kemudi telah
digerakkan saat baterai
12-volt dipasang
kembali.

 Power baterai 12-volt
lemah.

 Sensor kemudi telah
dipasang kembali.

 Terdapat malfungsi pada
sinyal yang dikeluarkan
oleh sensor kemudi.

Hentikan kendaraan, dan 
putar roda kemudi sejauh 
mungkin ke kiri dan kanan.

Bila ini tidak 
menyelesaikan gejala, 
bawa kendaraan Anda ke 
dealer Totota.

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
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5-2.Monitor tampilan panaroma

● Ilustrasi layar yang digunakan pada teks
ini dimaksudkan sebagai contoh, dan
dapat berbeda dari gambar yang
ditampilkan sebenarnya pada layar.

Monitor tampilan panaroma
merupakan perangkat tambahan yang
bertujuan untuk membantu pengemudi
ketika memeriksa sekitar kendaraan.
Ketika menggunakan, pastikan untuk
memeriksa seluruh kendaraan secara
visual maupun secara langsung dan
gunakan kaca spion sebelum
melanjutkan. Jika Anda tidak
melakukannya, Anda mungkin
menabrak kendaraan lain, dan
mungkin menyebabkan kecelakaan.

Perhatikan pada langkah pencegahan
berikut ketika menggunakan monitor
tampilan panaroma.

Monitor tampilan 
panaroma

Panoramic view monitor 
membantu pengemudi dalam 
mengawasi area sekitar, ketika 
berkendara pada kecepatan 
rendah, dengan 
mengkombinasikan kamera 
depan, samping dan belakang 
dan menampilkan gambar 
kendaraan overhead yang 
lengkap di layar. menampilkan 
kendaraan seutuhnya di atas 
layar.

Ketika Anda menekan switch 
kamera atau menggeser tuas 
transmisi ke posisi “R” saat 
power switch di mode 
IGNITION ON <ON mode>, 
monitor tampilan panaroma 
bekerja.

Tampian monitor berbagai 
pandangan dari posisi dan 
sekitar kendaraan.

Peringatan tentang 
pengendaraan

PERINGATAN

●Jangan hanya bergantung sepenuhnya
pada monitor tampilan panaroma.
Gambar dan posisi garis panduan yang
ditampilkan pada layar mungkin
berbeda dengan keadaan sebenarnya.
Berikan perhatian lebih, ketika
mengendarai kendaraan lain.

●Selalu pastikan untuk memeriksa
langsung secara visual sekitar
kendaraan sebelum berkendara.

●Jangan berkendaraan sambil hanya
melihat layar karena gambar pada
layar berbeda dari kondisi aktual. Jika
Anda mengemudi hanya sambil
melihat pada layar, Anda dapat
menabrak orang atau objek,
mengakibatkan kecelakaan. Ketika
mengemudi, pastikan untuk memeriksa
sekitar kendaraan dengan mata Anda
sendiri dan kaca spion.
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PERINGATAN

●Tergantung pada keadaan kendaraan
(jumlah penumpang, jumlah bagasi,
dll.), posisi pada garis panduan
ditampilkan pada layar dapat berubah.
Pastikan untuk memeriksa sekitar
kendaraan secara visual sebelum
melanjutkannya.

●Jangan menggunakan sistem monitor
tampilan panaroma pada kasus berikut:

• Pada permukaan jalan licin

• Ketika pintu depan atau bagasi tidak
tertutup dengan rapat.

• Pada jalan yang tidak rata atau tidak
lurus, seperti jalan berbelok atau jalan
mendaki

• Jika suspensi telah dimodifikasi atau
ukuran ban yang dipasang tidak sesuai

●Pada temperatur rendah, layar dapat
menjadi lebih gelap atau gambar
menjadi redup. Gambar dapat berputar
ketika kendaraan bergerak, atau Anda
menjadi tidak dapat melihat gambar
pada layar. Pastikan untuk memeriksa
seluruh kendaraan secara visual
maupun secara langsung dan gunakan
kaca spion sebelum melanjutkan.

●Bila ukuran ban berubah, posisi garis
panduan yang ditampilkan pada layar
mungkin berubah.

●Kamera menggunakan lensa khusus.
Jarak antara objek dan pejalan kaki
yang muncul pada gambar yang
ditampilkan pada layar akan berbeda
dari jarak sebenarnya. (H. 152)

PERHATIAN

●Dalam tampilan panaroma/tampilan
bergerak/tampilan tembus, sistem
mengkombinasikan gambar yang
diambil dari kamera sisi depan,
belakang, kiri dan kanan menjadi satu
gambar. Terdapat batas untuk rentang
dan konten yang dapat ditampilkan.
Biasakan diri Anda dengan karakteristik
dari sistem monitor tampilan panaroma
sebelum menggunakannya.

●Gambar yang kurang jelas dapat
menyimpang pada empat sudut dari
tampilan panaroma/tampilan
bergerak/tampilan tembus. namun, hal
ini bukanlah malfungsi, karena wilayah
ini di sepanjang perbatasan dari
masing-masing gambar kamera
dimana gambar dikombinasi.

●Tergantung pada kondisi penerangan
yang dekat dengan kamera, kecerahan
dan bayangan dapat muncul pada
tampilan panaroma/tampilan
bergerak/tampilan tembus.

●Display tampilan panaroma/tampilan
bergerak/tampilan tembus tidak
diperpanjangan lebih tinggi dari posisi
pemasangan dan rentang pengambilan
gambar dari masing-masing kamera.

●Terdapat blind spot di sekitar
kendaraan. Terdapat wilayar yang tidak
ditampilkan di tampilan
panaroma/tampilan bergerak/tampilan
tembus.

●Objek tiga dimensi yang ditampilkan
dalam tampilan depan lebar atau
tampak belakang mungkin tidak
ditampilkan dalam tampilan
panorama/tampilan bergerak/tampilan
tembus pandang.
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Switch kamera terletak seperti
ditunjukkan dalam gambar.

PERHATIAN

●Seseorang dan rindangan 3D lainnya
dapat muncul secara berbeda ketika
ditampilkan dalam monitor tampilan
panaroma. (Perbedaan ini termasuk,
kasus yang menampilkan objek yeng
telah terjatuh, menghilang di dekat area
image processing, muncul dari area
image processing, atau ketika jarak
aktual ke objek berbeda dari posisi
yang ditampilkan.

●Ketika bagasi, yang dilengkapi dengan
kamera belakang, atau pintu depan,
yang dilengkapi dengan kaca spion
yang dibuat menyatu dengan kamera,
dibuka, gambar tidak akan ditampilkan
dengan benar pada monitor tampilan
panaroma.

● Ikon kendaraaan yang ditampilkan di
tampilan panaroma/tampilan
bergerak/tampilan tembus adalah
gambar yang dihasilkan komputer.
Properties seperti warna, bentuk dan
ukuran akan berbeda dari kendaraan
aktual. Untuk alasan ini, objek 3D yang
dekat akan muncul menjadi menyentuh
kendaraan, dan jarak aktual ke objek
3D dapat berbeda dari yang
ditampilkan.

Switch kamera
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 Pandangan bergerak

 Tampilan bagian tembus

 Tampilan depan lebar & tampilan
panaroma

 Pandangan samping

Tampilan

Memeriksa area sekitar 
kendaran

Memeriksa bagian depan dan 
area sekitar kendaraan

Memeriksa bagian samping 
kendaraan
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 Tampilan belakang & tampilan
panaroma

 Pandangan lebar belakang

 Pandangan belakang

 Pandangan lebar depan &
pandangan samping

 Pandangan samping

 Pandangan belakang & pandangan
samping

Memeriksa bagian belakang 
dan area sekitar kendaraan

Ketika melipat kaca spion 
luar
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Ketika Anda menekan switch kamera atau menggeser tuas transmisi ke posisi “R”
saat power switch di mode IGNITION ON <ON mode>, monitor tampilan panaroma
bekerja.

Tampian monitor berbagai pandangan dari posisi kendaraan. (Berikut ini adalah
sebuah contoh)

Layar audio, dll.

Pandangan bergerak

Pandangan melihat langsung

Bagaimana mengubah tampilan

Ketika tuas transmisi di posisi "P"

A

B

C
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Layar audio, dll.

Pandangan lebar depan & panoramic view

Pandangan samping

Pandangan belakang & panoramic view

Pandangan lebar belakang

Pandangan belakang

Ketika tuas transmisi di posisi "D" atau "N"

Ketika tuas transmisi di posisi "R"

A

B

C

A

B

C
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 Pandangan bergerak

Tombol mengubah mode 
tampilan

Pilih untuk mengubah mode tampilan
antara tampilan bergerak dan tampilan
bagian tembus.

Switch pause rotasi

Pilih untuk menghentikan rotasi pada layar.

Untuk melanjutkan rotasi, pilih .

Switch pengatur warna bodi

Pilih untuk menampilkan layar pengaturan
warna bodi dan mengubah warna
kendaraan yang ditampilkan pada monitor
tampilan panaroma. (H. 147)

 Tampilan bagian tembus

Tombol mengubah mode 
tampilan

Pilih untuk mengubah modetampilan antara

Memeriksa area sekitar 
kendaraan

Menggerakkan layar tampilan 
dan layar tampilan tembus 
tersedia ketika memeriksa area 
di sekitar kendaraan saat 
parkir. Tampilan layar tersebut 
adalah sebuah gambar di 
sekitar kendaraan yang 
dikombinasikan dari 4 kamera. 
Layar akan menampilkan 
tampilan sekitar 360° 
kendaraan dari salah satu di 
dalam kendaraan atau dari 
tampilan mata burung pada 
sudut tertentu.

Untuk menampilkan layar 
tampilan bergerak/tampilan 
tembus, tekan switch kamera 
ketika tuas transmisi di posisi 
“P” dan Toyota parking 
assist-sensor diaktifkan.

Tampilan layar

A

B

C

A
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tampilan bergerak dan tampilan bagian
tembus.

Switch pause rotasi

Pilih untuk menghentikan rotasi pada layar.

Untuk melanjutkan rotasi, pilih .

Switch pengatur warna bodi

Pilih untuk menampilkan layar pengaturan
warna bodi dan mengubah warna
kendaraan yang ditampilkan pada monitor
tampilan panaroma. (H. 147)

●Menekan kembali switch kamera akan
mengubah layar kembali ke layar yang
ditampilkan sebelumnya, seperti layar
audio.

●Memilih layar tampilan bergerak/tampilan
tembus pandang akan
menjeda/melanjutkan rotasi layar.

B

C
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 Tampilan depan lebar & tampilan panaroma

Garis panduan jarak

Menampilkan jarak di depan kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 1 m dari tepi bumper.

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Perkiraan batas jalan

Memeriksa bagian depan dan area sekitar kendaraan

Layar tampilan depan lebar & layar tampilan panaroma tersedia 
ketika memeriksa area depan kendaraan dan di sekitar kendaraan 
ketika melewati pertigaan atau persimpangan lainnya selama jarak 
pandang yang buruk.

Untuk menampilkan layar, tekan switch kamera ketika tuas transmisi 
di posisi “N” atau “D” dengan kecepatan kendaraan sekitar 20 
km/jam atau kurang.

Layar ini akan ditampilkan jika Toyota parking assist-sensor 
mendeteksi objek di depan kendaraan Anda ketika kecepatan 
kendaraan 10 km/jam atau kurang (Toyota parking assist-sensor 
terhubung dengan display).

Tampilan layar

A

B

C
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Menunjukkan jalan estimasi ketika roda kemudi diputar.
• Garis ini akan ditampilkan ketika roda kemudi diputar 90° atau lebih dari posisi tengah

(garis lurus)

Tombol mengubah garis panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan antara garis panduan jarak dan mode batas jalan
estimasi. (H. 131)

Tombol tampilan otomatis

Pilih untuk mengaktifkan/menonaktifkan mode tampilan otomatis. Indikator pada tombol
menyala selama mode tampilan otomatis. (H. 131)

Parking Support Brake

Ketika sistem menentukan bahwa kemungkinan tabrakan frontal dengan objek yang
terdeteksi tinggi, pesan peringatan ditampilkan.

●Menekan switch kamera akan mengubah layar ke layar tampilan samping atau layar
ditampilkan sebelumnya, seperti layar navigasi.

●Tampilan terkait dengan Toyota parking assist-sensor akan menghilang ketika kendaraan
berhenti atau jika Toyota parking assist-tidak lagi mendeteksi objek.

●Untuk informasi detail tentang fungsi Toyota parking assist-sensor dan Parking Support
Brake , lihat ke "Pedoman Pemilik".

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala
warna merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di
sekitar kendaraan segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan
telah dipastikan, jika tidak kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.

●Karena tampilan Toyota parking assist-sensor ditampilkan lewat tampilan
kamera, mungkin sulit untuk melihat tampilan Toyota parking assist-sensor
tergantung pada warna dan kecerahan dari area sekitar.

D

E

F
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Setiap kali tombol mengubah garis
panduan dipilih, mode akan berubah
sebagai berikut:

 Garis panduan jarak

 Hanya jarak garis panduan yang
ditampilkan.

 Batas jalan estimasi

 Batas jalan estimasi akan
ditambahkan ke jarak batas jalan.

Sebaga tambahan untul mengubah
layar dengan mengoperassikan switch
kamera, mode tampilan otomatis akan
tersedia. Dalam mode ini, layar akan
diubah secara otomatis dalam respon
ke kecepatan kendaraan.

Dalam mode otomatis, monitor akan
menampilkan gambar secara otomatis
dalam situasi berikut:

 Ketika tuas transmisi digeser ke
posisi “N” atau “D”.

 Ketika kecepatan kendaraan
diturunkan sekitar 10 km/jam atau
kurang.

Mengubah mode garis 
panduan

Automatic display mode
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 Pandangan samping

Garis panduan jarak

Menampilkan jarak di depan kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m dari tepi bumper.

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan garis panduan dari lebar kendaraan termasuk kaca spion luar.

Garis bantuan ban depan

Menunjukkan garis panduan dimana ban depan menyentuh tanah.

Tombol tampilan otomatis

Pilih untuk mengaktifkan/menonaktifkan mode tampilan otomatis. Indikator pada tombol
menyala selama mode tampilan otomatis. (H. 134)

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Memeriksa bagian samping kendaraan

Layar tampilan samping menampilkan gambar dari kamera yang 
dipasang di setiap kaca spion luar. Layar ini dirancang untuk 
mendukung pengendara dengan pengendaraan yang aman dalam 
situasi, seperti ketika mengemudi di jalan yang sempit, dengan 
memungkinkannya untuk memeriksa area di sekitar samping 
kendaraan.

Untuk menampilkan layar, tekan switch kamera ketika tuas transmisi 
di posisi “N” atau “D” dengan kecepatan kendaraan sekitar 20 
km/jam atau kurang.

Tampilan layar

A

B

C

D

E
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●Menekan switch kamera akan mengubah layar ke layar tampilan depan lebar & tampilan
panaroma atau layar ditampilkan sebelumnya, seperti layar audio.

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala
warna merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di
sekitar kendaraan segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan
telah dipastikan, jika tidak kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.
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Sebaga tambahan untuk mengubah
layar dengan mengoperasikan switch
kamera, mode tampilan otomatis akan
tersedia. Dalam mode ini, layar akan
diubah secara otomatis dalam respon
ke kecepatan kendaraan.

Dalam mode tampilan otomatis,
monitor akan menampilkan gambar
secara otomatis dalam situasi berikut:

 Ketika tuas transmisi digeser ke
posisi “N” atau “D”.

 Ketika kecepatan kendaraan
diturunkan sekitar 10 km/jam atau
kurang.

 Periksa posisi dan jarak antara garis
panduan lebar kendaraan dam
objek target seperti rintangan atau
pembatas jalan.

Automatic display mode Menggunakan garis panduan 
lebar kendaraan
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 Melewati pembatas jalan seperti
ditunjukkan dalam gambar di atas,
berhati-hatilah agar garis panduan
lebar kendaraan tidak tumpang
tindih dengan objek target.

 Pastikan garis lebar kendaraan
sejajar dengan objek target
memungkinkan parkir di samping
objek target.
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Setiap kali tombol mengubah mode tampilan dipilih, mode akan berubah sebagai
berikut:

 Tampilan belakang & tampilan panaroma

Menampilkan tampilan belakang dan depan kendaraan secara bersamaan.

Tombol mengubah mode tampilan

Setiap kali tombol mengubah mode tampilan dipilih, mode akan berubah sebagai berikut:
• Dari mode tampilan belakang & tampilan panorama ke mode tampilan belakang lebar
• Dari mode tampilan belakang lebar ke mode tampilan belakang
• Dari mode tampilan belakang ke tampilan belakang & mode tampilan panorama

Tombol mengubah garis panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan. (H. 139)

Rear Cross Traffic Alert

Memeriksa bagian belakang dan area sekitar 
kendaraan

Layar tampilan belakang & panaroma, layar tampilan belakang lebar 
dan layar tampilan belakang memberikan dukungan saat memeriksa 
area di belakang kendaraan dan di sekitar kendaraan saat 
memundurkan kendaraan, misalnya saat parkir.

Layar akan ditampilkan ketika tuas transmisi dalam posisi “R”.

Tampilan layar

A

B

C
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Ketika sensor mendeteksi sebuah penghalang, arah dari penghalang akan ditampilkan dan
buzzer akan berbunyi.

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Parking Support Brake

Ketika sistem menentukan bahwa kemungkinan tabrakan dengan objek yang terdeteksi
tinggi, pesan peringatan ditampilkan.

 Pandangan lebar belakang

Menampilkan gambar 180° dari kamera tampilan belakang.

Tombol mengubah mode tampilan

Setiap kali tombol mengubah mode tampilan dipilih, mode akan berubah sebagai berikut:
• Dari mode tampilan belakang & tampilan panorama ke mode tampilan belakang lebar
• Dari mode tampilan belakang lebar ke mode tampilan belakang
• Dari mode tampilan belakang ke tampilan belakang & mode tampilan panorama

Tombol mengubah garis panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan. (H. 139)

Rear Cross Traffic Alert

Ketika sensor mendeteksi sebuah penghalang, arah dari penghalang akan ditampilkan dan
buzzer akan berbunyi.

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

D

E

A

B

C

D
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Parking Support Brake

Ketika sistem menentukan bahwa kemungkinan tabrakan dengan objek yang terdeteksi
tinggi, pesan peringatan ditampilkan.

 Pandangan belakang

Menampilkan tampilan bagian belakang kendaraan.

Tombol mengubah mode tampilan

Setiap kali tombol mengubah mode tampilan dipilih, mode akan berubah sebagai berikut:
• Dari mode tampilan belakang & tampilan panorama ke mode tampilan belakang lebar
• Dari mode tampilan belakang lebar ke mode tampilan belakang
• Dari mode tampilan belakang ke tampilan belakang & mode tampilan panorama

Tombol mengubah garis panduan

Pilih untuk mengubah mode garis panduan. (H. 139)

Rear Cross Traffic Alert

Ketika sensor mendeteksi sebuah penghalang, arah dari penghalang akan ditampilkan dan
buzzer akan berbunyi.

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Parking Support Brake

Ketika sistem menentukan bahwa kemungkinan tabrakan dengan objek yang terdeteksi
tinggi, pesan peringatan ditampilkan.

E

A

B

C

D

E
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●Monitor akan dibatalkan ketika tuas pemindah dipindah ke posisi manapun selain posisi
“R”.

●Untuk detail tentang fungsi Rear Cross Traffic Alert, Toyota parking assist-sensor dan
fungsi Parking Support Brake, lihat “Pedoman Pemilik”.

Setiap kali tombol mengubah garis panduan dipilih, mode akan berubah sebagai
berikut:

 Batas jalan estimasi

Perkiraan batas jalan yang ditampilkan berubah sesuai dengan pengoperasian
roda kemudi.

Garis panduan jarak

Menampilkan jarak di depan kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 1 m dari tepi bumper.

Perkiraan batas jalan

Menunjukkan jalan estimasi ketika roda kemudi diputar.

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala warna
merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di sekitar kendaraan
segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan telah dipastikan, jika tidak
kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.

●Karena tampilan Toyota parking assist-sensor dan tampilan Rear Cross Traffic Alert
ditampilkan lewat tampilan kamera, mungkin sulit untuk melihat tampilan Toyota parking
assist-sensor dan tampilan Rear Cross Traffic Alert tergantung pada warna dan
kecerahan dari area sekitar.

Garis panduan ditampilkan pada layar

A

B
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Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan ketika roda kemudi diputar.
• Batas panduan berpindah sehubungan dengan batas jalan estimasi.
• Batas panduan menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah) dan sekitar 1 m (kuning) dari

bagian tengah tepi bumper.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (biru) dari tepi bumper.

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika kendaraan mundur dengan lurus.

Garis panduan tengah kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan di tanah.

 Garis panduan parking assist

Titik balik roda kemudi (garis panduan bantuan parkir) ditampilkan.
Mode ini direkomendasikan untuk yang nyaman dengan memarkir kendaraan
tanpa bantuan batas jalan estimasi.

Garis panduan jarak

Menampilkan jarak di depan kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 1 m dari tepi bumper.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah) dari tepi bumper.

Garis panduan tengah kendaraan

Menunjukkan perkiraan tengah kendaraan di tanah.

Garis panduan lebar kendaraan

Menampilkan jalur panduan ketika kendaraan mundur dengan lurus.

C

D

E

F

A

B

C

D
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Garis panduan parking assist

Menunjukkan jalur putaran terkecil yang memungkinkan di belakang kendaraan.

 Garis panduan jarak

Hanya jarak garis panduan yang ditampilkan.

Mode ini direkomendasikan untuk yang nyaman dengan memarkir kendaraan
tanpa bantuan gari panduan.

Garis panduan jarak

Menampilkan jarak di depan kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 1 m dari tepi bumper.

Garis panduan jarak

Menunjukkan jarak di belakang kendaraan.
• Menampilkan titik sekitar 0.5 m (merah) dari tepi bumper.

PERINGATAN

●Tergantung pada keadaan kendaraan (jumlah penumpang, jumlah bagasi, dll.), posisi
pada garis panduan ditampilkan pada layar dapat berubah. Pastikan untuk memeriksa
sekitar kendaraan secara visual sebelum melanjutkannya.

●Bila roda kemudi lurus dan garis panduan lebar kendaraan serta perkiraan batas jalan
tidak sejajar, bawalah kendaraan segera ke dealer Toyota Anda untuk diperiksa.

●Jangan gunakan sistem bila tampilan tidak tepat sehubungan dengan jalan yang tidak
rata (membelok) atau jalan yang tidak lurus.

E

A

B
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Ketika parkir pada ruang dengan arah
yang terbalik dengan ruang yang
digambarkan pada prosedur di bawah,
arah kemudi akan terbalik.

1 Pindahkan tuas transmisi ke posisi
"R".

2 Putar roda kemudi sehingga batas
jalan estimasi berada pada tempat
parkir,dan mundur dengan
perlahan.

Ruang parkir

Perkiraan batas jalan

3 Ketika posisi belakang kendaraan
masuk ke tempat parkir, putar roda
kemudi sehingga garis panduan
lebar kendaraan berada dalam

garis kiri dan kanan pada tempat
parkir.

Garis panduan lebar kendaraan

4 Setelah garis panduan lebar
kendaraan dan batas ruang parkir
sudah paralel, luruskan roda
kemudi dan mundur dengan
perlahan hingga kendaraan masuk
ke tempat parkir dengan sempurna.

5 Hentikan kendaraan pada tempat
yang tepat, dan selesaikan parkir.

Parkir

Menggunakan batas jalan 
estimasi

A

B

A
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Ketika parkir pada ruang dengan arah
yang terbalik dengan ruang yang
digambarkan pada prosedur di bawah,
arah kemudi akan terbalik.

1 Pindahkan tuas transmisi ke posisi
"R".

2 Mundur hingga batas panduan
parking assist menemui tepi garis
pembagi tempat parkir.

Garis panduan parking assist

Batas pembagi tempat parkir

3 Putar roda kemudi sepenuhnya ke
kiri, dan mundur perlahan.

4 Setelah kendaraan paralel dengan
tempat parkir, luruskan roda kemudi
dan mundur dengan perlahan
hingga kendaraan masuk ke
tempat parkir dengan sempurna.

5 Hentikan kendaraan pada tempat
yang tepat, dan selesaikan parkir.

Menggunakan garis panduan 
parking assist

A

B
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 Pandangan lebar depan & pandangan samping

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

 Pandangan samping

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Ketika melipat kaca spion luar

Bahkan ketika kaca spion luar disimpan, monitor dapat 
menampilkan berbagai gambar dari keadaan sekitar kendaraan dan 
membantu pengoperasian dengan mengkonfirmasi kondisi aman di 
tempat yang sempit, tempat parkir, dll.

Tampilan layar

A

A
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 Pandangan belakang & pandangan samping

Toyota parking assist-sensor

Ketika sensor mendeteksi rintangan, arah dan kira-kira jarak ke rintangan ditampilkan dan
buzzer berbunyi.

Rear Cross Traffic Alert

Ketika sensor mendeteksi sebuah penghalang, arah dari penghalang akan ditampilkan dan
buzzer akan berbunyi.

●Untuk informasi detail tentang fungsi Rear Cross Traffic Alert dan Toyota parking
assist-sensor, lihat ke "Pedoman Pemilik".

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala warna
merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di sekitar kendaraan
segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan telah dipastikan, jika tidak
kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.

●Karena tampilan Rear Cross Traffic Alert ditampilakn lewat tampilan kamera, mungkin
sulit untuk melihat tampilan Rear Cross Traffic Alert tergantung pada warna dan
kecerahan dari area sekitar.

A

B
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1 Mengaktifkan Toyota parking assist-sensor.

2 Pilih area pada display tampilan panaroma yang ingin Anda perbesar.

 Memilih salah satu dari 4 area dalam garis putus-putus akan memperjela area
tersebut. (Garis putus-putus tidak akan ditampilkan pada tampilan aktual.)

 Untuk kembali ke tampilan normal, pilih kembali display tampilan panaroma.

●Fungsi kaca pemebsar diaktifkan ketika semua kondisi berikut ini terpenuhi:
• Tampilan depan lebar & tampilan panorama atau tampilan belakang & tampilan panorama

ditampilkan.
• Kecepatan kendaraan dibawah sekitar 12 km/jam.
• Toyota parking assist-sensor tersedia.

●Dalam situasi berikut, tampilan kaca pembesar akan dibatalkan secara otomatis:
• Kecepatan kendaraan sekitar 12 km/jam atau lebih tinggi.
• Toyota parking assist-sensor tidak tersedia.

●Ketika tampilan diperbesar, garis panduan tidak akan ditampilkan.

Fungsi kaca pembesar

Jika objek yang ditampilkan terlalu kecil untuk dilihat dengan jelas 
saat tampilan depan lebar & panorama atau tampilan belakang & 
panorama ditampilkan, area di sekitar salah satu dari 4 sudut 
kendaraan dapat diperbesar.

Memperbesar tampilan
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1 Display layar tampilan bergerak/tampilan tembus. (H. 127)

2 Pilih .

3 Pilih warna yang diinginkan.

Menampilkan halaman selanjutnya

Mengkustomisasi monitor tampilan panaroma

Warna kendaraan yang ditampilkan di monitor tampilan panaroma 
dapat berubah.

Mengganti warna bodi yang ditampilkan di monitor tampilan 
panaroma

A
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Monitor tampilan panaroma menampilkan sebuah gambar dari tampilan sekitar
kendaraan.

Karena proses tampilan panaroma dan menampilkan gambar berdasarkan pada
permukaan jalan yang rata, tidak dapat digambar posisi dari objek 3D (seperti
bumper kendaraan, dll.) yang posisinya lebih tinggi dari permukaan jalan.
Meskipun terdapat ruang antara bumper dan kendaraan dan tidak terlihat
bersentuhan dalam gambar, kenyataannya, kedua kendaraan bertabrakan.

Periksa keselamatan di sekitar Anda.

Objek yang terletak di area berbayang tidak akan ditampilkan pada 
layar.

Bagian dari objek yang di atas ketinggian tertentu tidka dapat 
ditampilkan pada layar.

Langkah pencegahan monitor tampilan panaroma

Area yang ditampilkan pada layar

Area gambar dari tampilan panaroma

A

A
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●Karena gambar didapatkan dari empat kamera yang diproses dan ditampilkan pada
standar permukaan jalan rata; tampilan panaroma/tampilan bergerak/tampilan tembus
mungkin ditampilkan sebagai berikut.

• Objek dapat terlihat terjatuh, lebih tipis atau lebih besar dari biasanya.
• Sebuah objek dengan posisi lebih tinggi dari permukaan jalan dapat terliha tlebih jauh dari

sebenarnya atau tidak muncul sama sekali.
• Objek tinggi dapat muncul dari area yang tidak ditampilkan pada gambar.

●Variasi kecerahan pada gambar dapat muncul pada setiap kamera.

●Gambar yang ditampilkan mungkin bergeser karena kemiringan bodi kendaraan,
perubahan ketinggian kendaraan, dll., tergantung pada jumlah penumpang, berat bagasi,
jumlah bahan bakar, dll.

●Jika pintu depan dan bagasi tidak tertutup rapat, baik gambar atau garis batas akan
ditampilkan.

●Relasi posisi dari ikon kendaraan dan permukaan jalan atau rintangan dapat berbeda dari
keadaan aktual.

●Area berwarna hitam disekitar ikon kendaraan adalah area yang tidak ditangkap oleh
kamera.

●Gambar serupa berikut akan dikombinasi, karenanya beberapa area mungkin sulit untuk
dilihat.

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala warna
merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di sekitar kendaraan
segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan telah dipastikan, jika tidak
kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.
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 Pandangan lebar depan

 Pandangan samping

 Tampilan samping (ketika melipat
kaca spion luar)

 Pandangan belakang

Area sekitar kedua sudut 
bumper tidak akan ditampilkan.

thus Area dari gambar yang 
ditangkap oleh kamera

A
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 Pandangan lebar belakang

Area sekitar kedua sudut 
bumper tidak akan ditampilkan.

●Black masking dilakukan untuk
pendeteksian jarak yang berbeda dengan
bagian depan kendaraan.

●Area yang dicakup oleh kamera terbatas.
Benda yang dekat dengan sudut bumper
atau di bawah bumper tidak dapat terlihat
pada layar.

●Area yang ditampilkan pada layar dapat
bervariasi sesuai dengan orientasi
kendaraan atau jalanan.

●Kamera menggunakan lensa khusus.
Jarak di dalam gambar yang ditampilkan
pada layar akan berbeda dari jarak aktual.

Kamera untuk sistem monitor tampilan
panaroma yang lokasinya ditunjukkan
dalam gambar.

 Kamera depan

 Kamera samping

 Kamera belakang

A

Kamera
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Jika kotoran atau benda asing atau
benda asing (seperti tetesan air, atau
lumpur dsb.) menempel pada kamera,
karenanya tidak dapat memancarkan
gambar yang bersih. Dalam kasus ini,
siram dengan air yang banyak dan
seka lensa kamera hingga bersih
dengan kain yang lembut dan basah.  Batas panduan jarak dan batas

panduan perpanjangan lebar
kendaraan secara aktual dapat tidak
sejajar dengan garis pembagi
tempat parkir, bahkan ketika muncul
di layar seperti itu. Pastikan untuk
memeriksa secara visual.

 Jarak antara batas panduan
perpanjangan lebar kendaraan dan
batas pembagi kanan tempat parkit
mungkin tidak sama, bahkan ketika
muncul di layar seperti itu. Pastikan
untuk memeriksa secara visual.

 Batas panduan jarak memberikan
panduan jarak untuk permukaan
jalan yang rata. Pada situasi berikut
ini, terdapat margin kesalahan
antara batas panduan pada layar
dan jarak sebenarnnya/arah pada
jalan.

Menggunakan kamera

PERHATIAN

●Monitor tampilan panaroma mungkin
tidak bekerja dengan benar pada kasus
berikut.

• Jika kamera terbentur, posisi kamera
dan sudut pemasangan mungkin telah
berubah.

• Karena kamera memiliki konstruksi
tahan air, jangan melepas,
membongkar atau memodifikasinya.
Hal ini dapat menyebabkan
pengoperasian yang tidak tepat.

• Ketika membersihkan lensa kamera,
siram kamera dengan air yang banyak,
dan seka dengan kain kering yang
lembut. Menggosok dengan kuat lensa
kamera dapat menyebabkan lensa
kamera tergores dan tidak dapat
mengirimkan gambar yang jelas.

• Jangan biarkan pelarut organik, car
wax, pembersih jendela atau serbuk
kaca menempel pada kamera. Bila hal
ini terjadi, usap sesegera mungkin.

• Bila temperatur berubah dengan cepat,
seperti ketika air panas ditumpahkan ke
kendaraan dalam cuaca dingin, sistem
mungkin tidak bekerja dengan normal.

• Ketika mencuci kendaraan, jangan
menggunakan semprotan air yang
sangat kuat ke kamera atau area
sensor. Melakukannya dapat
menyebabkan kamera mengalami
malfungsi.

●Jangan membirkan kamera terkena
benturan keras karena dapat
menyebabkan malfungsi. Jika hal
tersebut terjadi, bawalah kendaraan
Anda ke dealer Toyota sesegera
mungkin.

Perbedaan antara layar dan 
jalan sebenarnya
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Batas panduan jarak akan muncul lebih
dekat ke kendaraan dibandingkan
dengan jarak sesungguhnya. Karena
itu, benda akan muncul lebih jauh
daripada posisi sebenarnya. Dalam hal
yang sama, akan terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak aktual/arah pada jalan.

Batas panduan jarak akan muncul lebih
jauh dari kendaraan dibandingkan
dengan jarak sesungguhnya. Karena
itu, benda akan muncul lebih dekat
daripada posisi sebenarnya. Dalam hal
yang sama, akan terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak aktual/arah pada jalan.

Ketika jalan di belakang 
kendaraan tanjakan yang 
sangat tajam

Ketika jalan di belakang 
kendaraan turunan yang 
sangat tajam
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Ketika terdapat part apapun dari
kendaraan mengendur sehubungan
dengan jumlah penumpang atau
distribusi beban, terdapat margin
kesalahan antara batas panduan dan
jarak sebenarnya/arah pada jalan.

Margin kesalahan

Ketika bagian kendaraan 
mengendur

A



155

5

5-2. Monitor tampilan panaroma
S

istem
 pem

antau sekitar

Ketika terdapat objek 3D (seperti bumper kendaraan, dll.) dekat dengan posisi lebih
tinggi dari permukaan jalan, berhati-hatilah ketika menggunakannya.

Karena proses tampilan panaroma dan menampilkan gambar berdasarkan pada
permukaan jalan yang rata, tidak dapat digambar posisi dari objek 3D (seperti
bumper kendaraan, dll.) yang posisinya lebih tinggi dari permukaan jalan.
Contohnya, meski muncul celah antara bumper dari kedua kendaraan dalam
gambar di bawah dan tidak terlihat seperti bertabrakan, kenyataannya, tabrakan
terjadi.

Distorsi benda tiga dimensi pada layar

Rentang tampilan pandangan panaroma (termasuk tampilan yang 
diperbesar)

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan Toyota parking assist-sensor menyala warna
merah atau buzzer berbunyi terus, pastikan untuk memeriksa area di sekitar kendaraan
segera dan jangan melanjutkan lebih jauh hingga keamanan telah dipastikan, jika tidak
kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.
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Batas jalan estimasi membuat sasaran
pada benda dengan permukaan rata
(seperti jalanan). Tidak dimungkinkan
untuk menentukan posisi benda tida
dimensi (seperti kendaraan)
menggunakan batas jalan estimasi dan
batas panduan jarak. Ketika mendekati
benda tiga dimensi yang melebihi
bagian luar (seperti bagian atas truk),
berhati-hati dengan hal berikut ini.

Sejak batas jalan estimasi
menampilkan permukaan jalan rata,
tidak dapat menggambarkan posisi dari
objek 3D (seperti bumper kendaraan,
dll.) yang posisinya lebih tinggi dari
permukaan jalan. Meskipun bumper
dari kendaraan di luar batas jalan
estimasi dalam gambar, kenyataannya,
kendaraan bertabrakan.

Estimasi garis haluan

Ketika mendekati benda tiga 
dimensi

PERINGATAN

●Ketika indikator sensor pada tampilan
Toyota parking assist-sensor menyala
warna merah atau buzzer berbunyi
terus, pastikan untuk memeriksa area
di sekitar kendaraan segera dan
jangan melanjutkan lebih jauh hingga
keamanan telah dipastikan, jika tidak
kecelakaan tidak terduga dapat terjadi.

Perkiraan batas jalan

A
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Objek 3D pada (seperti dinding dengan
tonjolan atau area muatan truk) di
posisi tinggi mungkin tidak ditampilkan
pada layar. Periksa keselamatan di
sekitar Anda.

Periksa secara visual lingkungan
sekitar dan area di belakang
kendaraan. Pada kasus yang
ditunjukkan di bawah, truk muncul di
luar perkiraan batas jalan dan
kendaraan tidak terlihat seperti
menabrak truk. Akan tetapi, bodi
belakang truk sebenarnya dapat
melebihi batas jalan estimasi. Pada
kenyataannya bila Anda mundur
seperti panduan batas jalan estimasi,
kendaraan mungkin menabrak truk.

Perkiraan batas jalanA



158 5-2. Monitor tampilan panaroma

Periksa secara visual lingkungan
sekitar dan area di belakang
kendaraan. Pada layar, hal ini
menunjukkan bahwa truk diparkir pada

titik . Akan tetapi, kenyataannya bila

Anda mundur pada poin , Anda
akan menabrak truk. pada layar,

muncul bahwa titik  paling dekat dan

titik  paling jauh. Akan tetapi, pada

kenyataannya, jarak ke  dan 

adalah sama, dan  lebih jauh dari

 dan .

Garis panduan jarak

B

A

A

C

A C

B

A C
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Jika Anda memperhatikan gelaja apapun, perhatikan kemungkinan penyebab dan
soluisnya, dan periksa kembali.

Bila gejala tidak terselesaikan dengan solusi, bawalah kendaraan ke dealer Toyota
Anda.

Hal yang harus Anda ketahui

Bila Anda merasa ada sesuatu yang salah

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi

Gambar sulit untuk dilihat

 Kendaraan berada pada 
area yang gelap

 Tenperatur sekeliling 
lensa sangat tinggi atau 
rendah

 Temperatur udara luar 
rendah

 Terdapat tetesan air 
pada kamera

 Cuaca hujan atau 
lembab

 Benda asing (lumpur, 
dsb) menempel pada 
kamera.

 Sinar matahari atau 
lampu besar menyinari 
langsung ke dalam 
kamera.

 Kendaraan dibawah 
lampu pijar, lampu 
sodium, lampu merkuri 
dsb.

Mundur sambil memeriksa 
lingkungan sekitar 
kendaraan secara visual. 
(Gunakan monitor kembali 
setelah kondisi telah 
diperbaiki.)
Prosedur untuk menyetel 
kualitas gambar monitor 
pasking assist adalah 
sama dengan prosedur 
untuk menyetel tampilan 
layar. (H. 27)

Gambar kabur

Kotoran atau benda asing 
(seperti tetesan air, salju, 
atau lumpur, dsb.) 
menempel pada kamera.

Siram dengan air yang 
banyak dan seka lensa 
kamera hingga bersih 
dengan kain yang lembut 
dan basah.

Gambar tidak sejajar
Kamera atau area 
sekitarnya menerima 
benturan keras.

Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.
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Batas panduan sangat 
tidak sejajar

Posisi kamera diluar garis.
Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.

 Kendaraan miring.
(Terdapat beban berat
pada kendaraan,
tekanan ban rendah
karena ban kempes, dll)

 Kendaraan ini digunakan
di jalan miring.

Jika hal ini terjadi karena 
penyebab ini, tidak 
menunjukkan kerusakan.
Mundur sambil memeriksa 
lingkungan sekitar 
kendaraan secara visual.

Batas jalan estimasi 
berpindah meskipun roda 
kemudi lurus

Terdapat malfungsi pada 
sinyal yang dikeluarkan 
oleh sensor kemudi.

Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.

Batas panduan tidak 
ditampilkan

Tutup bagasi terbuka.

Tutup bagasi.
Bila ini tidak 
menyelesaikan gejala, 
bawa kendaraan Anda ke 
dealer Toyota Anda.

 ditampilkan

 Baterai 12-volt telah
dipasang kembali.

 Roda kemudi telah
digerakkan saat baterai
12-volt dipasang
kembali.

 Power baterai 12-volt
lemah.

 Sensor kemudi telah
dipasang kembali.

 Terdapat malfungsi pada 
sinyal yang dikeluarkan
oleh sensor kemudi.

Bawalah kendaraan ke 
dealer Toyota Anda untuk 
diperiksa.

Display tampilan 
panaroma tidak dapat 
diperbesar

Toyota parking 
assist-sensor mungkin 
mengalami malfungsi atau 
kotor.

Ikuti prosedur perbaikan 
malfungsi pada Toyota 
parking assist-sensor. 
(Lihat ke “Pedoman 
Pemilik”)

Tampilan Tembus/tampilan 
Bergerak tidak dapat 
ditampilkan

Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
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Lisensi produk
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6-1.Pengoperasian telepon (Sistem hands-free untuk ponsel)

Layar utama telepon dapat dicapai
dengan metode berikut:

 Dari tombol “PHONE”

1 Tekan tombol “PHONE”.

 Dari tombol “MENU”

1 Tekan tombol “MENU”, kemudian
pilih “Phone”.

Fungsi berikut dapat digunakan pada
pengoperasian telepon:

 Mendaftarkan/Menghubungkan

telepon Bluetooth® (H. 29)

 Mengganti panggilan menggunakan

sistem Bluetooth® hands-free (H.
169)

 Menerima panggilan menggunakan

sistem Bluetooth® hands-free (H.
173)

 Berbicara pada sistem Bluetooth®

hands-free (H. 174)

Pengaturan berikut dapat dilakukan
dalam sistem:

 Pengaturan telepon (H. 176)

 Pengaturan Bluetooth® (H. 34)

Referensi singkat

Pengoperasian layar telepon

Pengoperasian sistem 

Bluetooth® hands-free

Pengaturan telepon
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●Sistem ini tidak dijamin untuk bekerja

dengan semua perangkat Bluetooth®.

●Jika ponsel Anda tidak dilengkapi

Bluetooth®, sistem ini tidak akan
berfungsi.

●Dalam kondisi berikut, sistem tidak
berfungsi:

• Ponsel dalam keadaan mati.
• Posisi saat ini di luar area komunikasi.
• Ponsel tidak tersambung.
• Baterai ponsel lemah.

●Saat menggunakan sistem hands-free

atau fungsi Bluetooth® audio dan fungsi
Wi-Fi® pada saat yang sama, masalah
berikut mungkin terjadi:

• Sambungan Bluetooth® mungkin
terputus.

• Bunyi akan terdengar pada Bluetooth®

audio playback.
• Bunyi mungkin terdengar selama

panggilan telepon.

●Bluetooth® menggunakan band frekuensi
2.4 GHz. Jika baik koneksi Wi-Fi® dan
koneksi Bluetooth® sedang digunakan
bersamaan, setiap koneksi mungkin
terpengaruh.

●Jika perangkat Bluetooth® mencoba
untuk terhubung ke kendaraan saat
perangkat lain dihubungkan sebagai
perangkat Bluetooth® audio atau
dihubungkan menggunakan sistem
hands-free atau Miracast®, kecepatan
komunikasi dapat menurun atau
malfungsi dapat terjadi, seperti distorsi
pada gambar atau audio yang melompat.
Jika perangkat Bluetooth® dihubungkan
ke sistem, interferensi yang
diakibatkannya akan berkurang. Ketika
membawa perangkat dengan koneksi
Bluetooth® diaktifkan, pastikan untuk
mendaftarkan ke sistem dan
menghubungkannya atau menonaktifkan
fungsi Bluetooth®.

●Ketika perangkat dihubungkan melalui
Bluetooth®, ikon Bluetooth® pada bar
status akan ditampilkan berwarna biru.
(H. 13)

Beberapa hal dasar

Sistem hands-free 
memungkinkan panggilan dibuat 
dan diterima tanpa menggunakan 
tangan Anda lepas dari roda 
kemudi.

Sistem ini dilengkapi 
Bluetooth®. Bluetooth® adalah 
sistem data wireless yang 
memungkinkan ponsel 
digunakan tanpa terhubung 
dengan sebuah kabel atau 
ditempatkan pada sebuah 
cradle.

Prosedur pengoperasian teelpon 
dijelaskan disini.

Ketika sambungan Apple 
CarPlay dibuat, fungsi telepon 
akan dilakukan oleh Apple 
CarPlay bukan sistem 
hands-free.

PERINGATAN

●Ketika mengemudi, jangan
mengoperasikan ponsel.

●Unit audio Anda dilengkapi dengan

antena Bluetooth®. Seseorang yang
memakai alat pacu jantung, terapi
sinkronisasi jantung alat pacu jantung
dan implantable cardioverter
defibrillator harus menjaga jarak aman
antara orang tersebut dengan antena
Bluetooth®. Gelombang radio dapat
mempengaruhi pengoperasian
perangkat tersebut.
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Untuk menggunakan sistem
hands-free, telepon selular perlu
didaftarkan ke dalam sistem. (H. 29)

■ Menghubungkan perangkat

Bluetooth®

 Mendaftarkan perangkat tambahan

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Select device”.

3 Pilih “Add device”.

 Ketika perangkat Bluetooth® lainnya
dihubungkan, layar konfirmasi akan
ditampilkan. Untuk mengakhiri

sambungan perangkat Bluetooth®,
pilih “Yes”.

 Sampai dengan 5 perangkat

Bluetooth® dapat didaftarkan ke
sistem. Jika jumlah maksimum
perangkat didaftarkan, pendaftaran
tidak dapat dilakukan dari layar atas
ponsel.

4 Ikuti langkan di “Mendaftarkan

telepon Bluetooth® untuk pertama
kali” dari langkah 5. (H. 30)

 Memilih perangkat yang terdaftar

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Select device”.

3 Pilih perangkat yang ingin
disambungkan.

PERINGATAN

●Sebelum menggunakan perangkat
Bluetooth®, pemakai peralatan medis
elektrik selain implan alat pacu jantung,
terapi sinkronisasi jantung alat pacu
jantung dan implantable cardioverter
defibrillator hendaknya berkonsultasi
dengan pembuat peralatan tersebut
untuk mendapatkan informasi tentang
cara kerjanya di bawah pengaruh
gelombang radio. Gelombang radio
bisa memiliki efek tak terduga pada
pengoperasian perangkat medis
tersebut.

PERHATIAN

●Jangan meninggalkan ponsel Anda di
dalam kendaraan. Dalam kasus
tertentu, temperatur tinggi di dalam
kendaraan mungkin merusak ponsel.

Mendaftarkan/Menghubungk
an Bluetooth® telepon 
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4 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika selesai
menyambungkan.

 Jika pesan kesalahan ditampilkan,
ikuti panduan pada layar untuk
mencoba lagi.

■ Tampilan kondisi telepon

Bluetooth®

Kondisi telepon Bluetooth® muncul
pada bagian sisi atas kanan pada layar.
(H. 13)

■ Switch kemudi

Dengan menekan switch telepon,
panggilan dapat diterima atau diakhiri
tanpa melepas tangan Anda dari roda
kemudi.

Switch telepon
• Jika switch ditekan selama panggilan,

panggilan akan berakhir.
• Jika switch ditekan ketika panggilan

masuk diterima, panggilan akan dijawab.
• Jika switch ditekan ketika panggilan

menunggu diterima, panggilan
menunggu akan dijawab.

• Tergantung pada sistem, jika switch
ditekan ketika sambungan Apple CarPlay
dibuat, aplikasi telepon Apple CarPlay
akan ditampilkan pada layar sistem.

Switch kontrol volume
• Tekan sisi “+” untuk meningkatkan

volume.
• Tekan sisi “-” untuk menurunkan volume.

Menggunakan switch 
telepon/microphone

A

B
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■ Microphone

Microphone digunakan untuk berbicara
saat telepon.

●Suara pihak lain akan terdengar dari
speaker depan. Sistem audio/visual akan
dihentikan sementara selama panggilan
telepon atau ketika perintah bicara
hands-free digunakan.

●Bicara bergantian dengan lawan bicara di
telepon. Jika kedua belah pihak berbicara
pada saat yang sama, pihak yang lain
mungkin tidak mendengar apa yang
dibicarakan. (Hal ini bukan suatu
malfungsi.) 

●Kecilkan volume panggilan. Jika tidak,
suara pihak lain dapat terdengar di luar
kendaraan dan gema suara mungkin
meningkat. Ketika berbicara di telepon,
berbicara dengan jelas ke arah
microphone.

●Pihak lain mungkin tidak mendengar
Anda dengan jelas ketika:

• Berkendara pada jalan yang tidak
beraspal. (Membuat suara lalu lintas yang
berlebihan.)

• Mengemudi pada kecepatan tinggi.
• Roof atau jendela terbuka.
• Ventilasi air conditioning diarahkan ke

microphone.
• Suara kipas air-conditioner terlalu keras.
• Terdapat efek negatif pada kualitas suara

sehubungan dengan telepon dan/atau
jaringan yang digunakan.

*: Jika dilengkapi

Tekan switch bicara untuk
mengoperasikan sistem perintah
suara.

 Sistem perintah suara dan daftar
perintahnya yang dapat
dioperasikan. (H. 100)

 Data berikut disimpan setiap telepon
di-registrasi. Ketika telepon lain
terhubung, data yang sudah
terdaftar tidak dapat dibaca:

• Data kontak

• Call history data

• Data favorit

• Data gambar

• Semua pengaturan telepon

●Ketika pendaftaran telepon dihapus, data
yang disebutkan di atas juga dihapus.

PERHATIAN

●Jangan menyentuh dan meletakkan
benda tajam pada microphone. Hal ini
dapat menyebabkan kegagalan.

Sistem perintah suara*

Tentang kontak di dalam 
daftar kontak
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Terlalu banyak data pribadi yang
didaftarkan ketika sistem hands-free
digunakan. Ketika menjual atau
membuang kendaraan, inisialisasi
data. (H. 61)

 Data berikut ini pada sistem dapat
diinisialisasi:

• Data kontak

• Call history data

• Data favorit

• Data gambar

• Semua pengaturan telepon

●Setelah diinisialisasi, data dan pengaturan
akan dihapus. Berikan perhatian lebih
ketika melakukan inisialisasi data.

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih metode yang diinginkan untuk
panggilan.

■ Metode panggilan dari layar
telepon

 Dari riwayat panggilan (H. 170)

 Dari favorit (H. 170)

 Dari kontak (H. 170)

 Dari keypad (H. 172)

■ Juga daftar berikut tersedia dari
setiap layar fungsi

 Dari panggilan POI*1

 Dari sistem perintah suara*2 (H.
100)

 Dari layar rumah (H. 172)

 Dari label suara*2 (H. 172)
*1: Dengan fungsi navigasi
*2: Jika dilengkapi

Ketika menjual atau 
membuang kendaraan

Mengganti panggilan 
menggunakan sistem 
Bluetooth® hands-free

Setelah telepon Bluetooth® 
telah terdaftar, panggilan dapat 
dilakukan menggunkan sistem 
hands-free. Terdapat beberapa 
metode dimana panggilan 
dapat dilakukan, seperti yang 
dijelaskan di bawah.

Metode melakukan panggilan 

pada telepon Bluetooth®
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Sampai dengan 30 item dari riwayat
panggilan terbaru (panggilan tidak
terjawab, panggilan masuk dan
panggilan keluar) dapat dipilih.

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “History” dan pilih kontak yang
diinginkan.

 Jika kontak yang tidak terdaftar pada
daftar kontak dipilih, nama akan
ditampilkan sebagai “Unknown
Contact”. Dalam keadaan ini, pilih
nomor untuk membuat panggilan
dengan benar.

3 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

● Ikon dari tipe panggilan akan ditampilkan.

: Panggilan tidak terjawab

: Pangilan masuk

: Panggilan keluar

●Ketika membuat panggilan ke nomor
yang sama terus-menerus, hanya
panggilan terbaru yang akan terdaftar
dalam riwayat panggilan.

●Ketika nomor telepon yang terdaftar pada
daftar kontak diterima, nama akan
ditampilkan.

●Panggilan tanpa nomor juga disimpan
dalam sistem.

●Panggilan telepon internasional mungkin
tidak dapat dilakukan tergantung pada
tipe Bluetooth® yang Anda miliki.

●Daftar harus disatukan bersamaan
dengan entry secara berurutan dengan
nomor telepon yang sama dan jenis
panggilan yang sama. Contohnya, dua
panggilan dari telepon john akan

ditampilkan sebagai berikut: John (2)

Panggilan dapat dilakukan
menggunakan kontak yang terdaftar
yang dapat dipilih dari daftar kontak.
(H. 183)

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Favourites” dan pilih kontak
yang diinginkan.

3 Pilih nomor yang diinginkan.

4 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

Panggilan dapat dilakukan dengan
menggunakan data kontak yang
dikirimkan dari ponsel yang terdaftar.
(H. 178)

Hingga 5000 kontak (maksimum 4
nomor telepon dan alamat e-mail per
kontak) dapat didaftarkan pada daftar
kontak.

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Contacts” dan pilih kontak
yang diinginkan.

Dari riwayat panggilan

Dari daftar favorit

Dari daftar kontak
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3 Pilih nomor yang diinginkan.

“Add favourite”/“Remove favourite”: Pilih
untuk mendaftarkan/hapus kontak di daftar
favorit. (H. 183)

4 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

■ Untuk PBAP yang kompatibel

dengan telepon Bluetooth® ketika
“Automatic Transfer” diaktifkan
(H. 179)

 Kontak akan ditransfer secara
otomatis.

■ Untuk PBAP yang kompatibel

dengan telepon Bluetooth® ketika
“Automatic Transfer”
dinonaktifkan (H. 179)

1 Pilih item yang diinginkan.

Pilih untuk selalu mengirim 
semua kontak dari ponsel yang 
terhubung secara otomatis.

Pilih untuk selalu mengirim 
semua kontak dari ponsel yang 
terhubung secara otomatis.

Pilih untuk membatalkan 
transfer.

2 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

■ Untuk PBAP tidak kompatibel
tetapi OPP kompatibel dengan

Bluetooth® telepon

1 Pilih item yang diinginkan.

Pilih untuk mentransfer kontak 
dari ponsel yang terhubung.
Mengirimkan data kontak ke 
sistem menggunakan telepon 

Bluetooth®.

Pilih untuk menambahkan 
kontak secara manual.
Ikuti langkah di dalam 
“Mendaftarkan kontak baru ke 
daftar kontak” dari langkah 2. 
(H. 182)

Pilih untuk membatalkan 
transfer.

Saat daftar kontak kosong

A

B

C

A

B

C
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●Jika ponsel Anda tidak kompatibel dengan
PBAP atau OPP, kontak tidak dapat
dikirim menggunakan Bluetooth®. Tetapi
kontak dapat dikirim dari perangkat USB.
(H. 181)

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®:
• Hal ini mungkin perlu untuk melakukan

langkah tambahan pada telepon ketika
mengirim data kontak.

• Gambar yang terdaftar di dalam daftar
kontak tidak dapat dikirim tergantung
pada jenis telepon Bluetooth® yang
terhubung.

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Keypad” dan memasukkan
nomor telepon.

3 Pilih  atau tekan switch 

pada roda kemudi.

4 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®

yang dihubungkan, mungkin perlu
dilakukan langkah tambahan pada
telepon.

1 Tampilan layar home. (H. 22)

2 Pilih kontak yang diinginkan.

3 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

■ Mendaftarkan kontak baru

1 Pilih dan tahan tombol layar untuk
menambah kontak.

2 Pilih kontak yang diinginkan.

3 Pilih nomor yang diinginkan.

●Bila tidak ada kontak di dalam daftar
kontak, kontak tidak dapat didaftarkan
pada layar home.

●Kontak tidak dapat didaftarkan pada layar
home saat berkendara.

Panggilan dapat dilakukan dengan
mengatakan label suara dari kontak
yang terdaftar pada daftar kontak.
(H. 178)

1 Tekan switch bicara.

2 Periksa bahwa layar pengenalan
suara ditampilkan.

 Sistem: “Ucapkan nama kontak.”
(suara bip berbunyi.)

3 Ucapkan kontak yang terdaftar,
seperti “John”.

 Sistem: “Tekan tombol telepon pada
roda kemudi untuk melakukan
panggilan. Untuk mengoreksi, tekan
tombol bicara dan ucapkan nama
kontak.”

4 Bila beberapa nama atau nomor
muncul pada layar, pilih nama
ataulayar yang diinginkan.

Dari keypad

Dari layar home

Dari label suara
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 Bila nama atau nomor yang
diinginkan tidak ditunjukkan pada
layar, ulangi dari tahap 1.

5 Tekan swtich  pada roda

kemudi.

6 Periksa bahwa layar panggilan
ditampilkan.

■ Membatalkan label suara

Label suara dapat dibatalkan dengan
melakukan salah satu dari
pengoperasian berikut.

 Tekan dan tahan switch bicara.

 Pilih .

1 Pilih “Answer” atau tekan switch

 pada roda kemudi untuk

berbicara di telepon.

“Decline”: Pilih untuk menolak panggilan.

Untuk menyetel volume panggilan diterima:
Putar knob “POWER VOLUME”, atau
gunakan switch kontrol volume pada roda
kemudi.

●Selama panggilan internasional, nama
pihak lain atau nomor pihak lain mungkin
tidak ditampilkan dengan tepat tergantung
pada tipe Bluetooth® yang Anda miliki.

●Mode tampilan panggilan masuk dapat
diatur. (H. 177)

●Nada dering yang telah disetel di dalam
layar pengaturan suara dapat didengar
ketika terdapat sebuah panggilan masuk.
Tergantung pada jenis dari telepon
Bluetooth®, baik sistem maupun telepon
Bluetooth® dapat berdering secara
simultan ketika terdapat panggilan masuk.
(H. 177)

Menerima panggilan 
menggunakan sistem 
Bluetooth® hands-free

Ketika menerima panggilan, 
layar berikut ditampilkan 
dengan suara.

Pangilan masuk
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Pilih untuk menampilkan keypad 
untuk mengirim nada. (H. 
175)

Pilih untuk mengirim nada. 
Tombol ini hanya muncul ketika 
nomor yang berisi (w) dipanggil 
di dalam mode hands-free. 
(H. 175)

Pilih untuk menyetel volume 
suara Anda sehingga lawan 
bicara Anda mendengar dari 
speaker mereka. (H. 175)

Pilih untuk mematikan suara 
Anda pada lawan bicara.

Pilih untuk mematikan suara 
panduan rute navigasi selama 

panggilan telepon.*

Pilih untuk mengubah mode 
handset antara hands-free dan 
telepon selular.

Pilih untuk menahan panggilan.
Untuk membatalkan fungsi ini, 
pilih “Activate”.

Pilih untuk menutup telepon.
*: Dengan fungsi navigasi

●Mengubah dari panggilan hands-free ke
panggilan ponsel tidak dimungkinkan saat
mengemudi.

●Ketika panggilan ponsel diubah ke
panggilan hands-free, layar hands-free
akan ditampilkan dan fungsinya dapat
dioperasikan pada layar.

●Mengubah antara panggilan ponsel dan
panggilan hands-free dapat dilakukan
dengan mengoperasikan ponsel secara
langsung.

●Memindahkan metode dan
pengoperasian akan berbeda tergantung
pada tipe Bluetooth® phone yang Anda
miliki.

●Untuk pengoperasian ponsel, lihat buku
pedoman yang ada pada ponsel Anda.

Berbicara pada sistem 
Bluetooth® hands-free

Saat berbicara dari telepon, 
layar berikut ini ditampilkan. 
Garis besar pengoerasian di 
bawah dapat dilakukan pada 
layar ini.

Pengoperasian layar 
panggilan

A

B

C

D

E

F

G

H
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■ Dari keypad

1 Pilih “0-9”.

2 Masukkan nomor yang diinginkan.

■ Dengan memilih “Release tones”

“Release tones” muncul ketika sinyal
nada bersambung berisi (w) terdaftar di
dalam daftar kontak.

1 Pilih “Release tones”.

●Sinyal nada bersambung adalah karakter
string yang berisi angka dan karakter “p”
atau “w”. (misalnya. 056133w0123p#1*)

●Ketika nada pause "p" digunakan, data
nada naik hingga nada pause selanjutnya
akan secara otomatis dikirim setelah 2
detik setelah waktu berlalu. Ketika nada
pause "w" digunakan, data nada naik
hingga nada pause selanjutnya akan
secara otomatis dikirim setelah
pengoperasian pengguna dilakukan.

●Release tones dapat digunakan ketika
pengoperasian otomatis dari telepon
berdasarkan layanan seperti mesin
penjawab atau layanan telepon bank
diinginkan. Nomo telepon dengan sinyal
nada bersambung dapat didaftarkan di
dalam daftar kontak.

1 Pilih “Transmit volume”.

2 Pilih level yang diinginkan untuk
transmiti volume.

3 Pilih  untuk menampilkan

layar sebelumnya.

●Kualitas suara dari suara yang didengar
dari speaker lawan bicara mungkin
berdampak negatif.

● “Transmit volume" redup ketika mute
diaktifkan.

 Ketika tidak terdapat panggilan pada
hold selama panggilan: “Hold”
ditampilkan. Ketika dipilih, panggilan
saat ini akan ditempatkan pada hold.

 Ketika tidak terdapat panggilan saat
ini, tetapi terdapat panggilan pada
hold: “Activate” ditampilkan. Ketika
dipilih, sistem dialihkan ke panggilan
yang tertahan.

 Ketika terdapat panggilan lain pada
hold selama panggilan: “Swap calls”
ditampilkan. Ketika dipilih, panggilan
saat ini akan ditempatan pada hold,
dan sistem dialihkan ke panggilan
yang tertahan.

●Fungsi ini mungkin tidak tersedia
tergantung pada jenis dari telepon
Bluetooth®.

Mengirim nada Mengatur volume 
pengiriman

Mengalihkan panggilan saat
dalam proses panggilan
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Ketika panggilan terganggu oleh pihak
ketiga saat berbicara, layar pangilan
masuk ini ditampilkan.

1 Pilih "Answer" atau tekan switch

 pada roda kemudi untuk mulai

berbicara dengan pihak lain.

 Untuk menolak panggilan: Pilih
“Decline”.

 Setiap kali “Swap calls” dipilih,
lawan bicara yang ditahan akan
dialihkan.

●Fungsi ini mungkin tidak tersedia
tergantung pada jenis dari telepon
Bluetooth®.

6-2.Pengaturan

1 Tekan tombol "MENU".

2 Pilih “Setup”.

3 Pilih “Telepon”.

4 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Menghubungkan perangkat 

Bluetooth® dan editing informasi 

perangkat Bluetooth® (H. 35, 
38)

Pengaturan suara* (H. 177)

Pengaturan notifikasi/tampilan* 
(H. 177)

Menunggu panggilan masuk Pengaturan telepon

Menampilkan layar 
pengaturan telepon

Layar pengaturan telepon

A

B

C
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Pengaturan Kontak/ Riwayat 

panggilan* (H. 178)
*: Pengoperasian ini tidak dapat dilakukan

saat mengemudi.

Volume panggilan dan nada dering
dapat disetel. Ringtone dapat dipilih.

1 Menampilkan layar pengaturan
telepon. (H. 176)

2 Pilih “Sounds”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengatur ringtone 
yang diinginkan.

Pilih “-” atau “+” untuk menyetel 
volume ringtone.

Pilih “-” atau “+” untuk menyetel 
volume default dari suara lawan 
bicara Anda.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®,
beberapa fungsi mungkin tidak tersedia.

1 Menampilkan layar pengaturan
telepon. (H. 176)

2 Pilih “Notification/Display”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mengubah tampilan 
panggilan masuk.

“Full screen”: Ketika sebuah panggilan
diterima, layar panggilan masuk ditampilkan
dan dapat dioperasikan pada layar.
“Drop-down”: Sebuah pesan ditampilkan
pada sisi atas layar.

Pilih untuk mengatur 
contact/history transfer 
completion message ke on/off.

Layar utama ponsel dapat diatur 
untuk ditampilkan pada 
multi-information display atau 
layar sistem.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®,
fungsi tersebut mungkin tidak tersedia.

Layar pengaturan suara

D

A

B

C

D

Layar pengaturan 
notifikasi/tampilan

A

B

C

D



178 6-2. Pengaturan

Kontak dapat dikirimkan dari telepon

Bluetooth® ke sistem ini. Kontak dan
favorit juga dapat ditambahkan, diedit
dan dihapus. Juga, riwayat panggilan
dapat dihapus.

1 Menampilkan layar pengaturan
telepon. (H. 176)

2 Pilih “Contacts/Call history”.

3 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

 Tipe A

Untuk PBAP yang kompatibel 

dengan telepon Bluetooth®: 
Pilih untuk mengubah 
pengaturan kontak/riwayat 
transfer. (H. 179)

Pilih untuk update kontak dari 
perangkat yang terhubung. 

(H. 181)

Pilih untuk mengurutkan kontak 
berdasarkan nama pertama 
atau nama terakhir.

Pilih untuk menambah kontak 
ke daftar favorit. (H. 183)

Pilih untuk menghapus favorit 
dari daftar favorit. (H. 184)

Pilih untuk menghapus riwayat 

panggilan.*

Pilih untuk menambah kontak 

baru ke daftar kontak.* (H. 
182)

Pilih untuk mengubah kontak di 

dalam daftar kontak.* (H. 183)

Pilih untuk menghapus kontak 

dari daftar kontak.* (H. 183)

Pilih untuk mengatur label 
suara. (H. 184)

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

*: Untuk PBAP yang kompatibel dengan

telepon Bluetooth®, fungsi ini tersedia
ketika “Automatic transfer” dinonaktifkan.
(H. 179)

 Tipe B

Layar pengaturan 
Kontak/Riwayat panggilan

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K
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Untuk PBAP yang kompatibel 

dengan telepon Bluetooth®: 
Pilih untuk mengubah 
pengaturan kontak/riwayat 
transfer. (H. 179)

Pilih untuk update kontak dari 
perangkat yang terhubung. 
(H. 181)

Pilih untuk mengurutkan kontak 
berdasarkan nama pertama 
atau nama terakhir.

Pilih untuk menambah kontak 
ke daftar favorit. (H. 183)

Pilih untuk menghapus favorit 
dari daftar favorit. (H. 184)

Pilih untuk menghapus riwayat 

panggilan.*

Pilih untuk menambah kontak 

baru ke daftar kontak.* (H. 
182)

Pilih untuk mengubah kontak di 

dalam daftar kontak.* (H. 183)

Pilih untuk menghapus kontak 

dari daftar kontak.* (H. 183)

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

*: Untuk PBAP yang kompatibel dengan

telepon Bluetooth®, fungsi ini tersedia
ketika “Automatic transfer” dinonaktifkan.
(H. 179)

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®,
beberapa fungsi mungkin tidak tersedia.

●Data kontak diatur secara terpisah untuk
setiap telepon yang terdaftar. Ketika satu
telepon terhubung, data telepon lain yang
terdaftar tidak dapat dibaca.

Fungsi kontak/riwayat otomatis hanya
tersedia untuk PBAP yang kompatibel

dengan telepon Bluetooth®.

1 Pilih “Automatic transfer”.

2 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk 
mengaktifkan/menonaktifkan 
transfer kontak/riwayat 
otomatis. Ketika diaktifkan, data 
dan riwayat kontak telepon 
secara otomatis ditransfer.

Pilih untuk update kontak dari 
telepon yang terhubung. (H. 
180)

Pilih untuk 
mengaktifkan/menonaktifkan 

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

Mengatur kontak 
otomatis/riwayat transfer

A

B

C
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tampilan gambar kontak yang 
ditransfer.

Pilih untuk mengatur ulang 
semua item pengaturan.

■ Memperbarui kontak dari telepon

1 Pilih “Update now”.

 Kontak akan ditransfer secara
otomatis.

2 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

 Pengoperasian ini mungkin tidak
diperlukan tergantung pada tipe

telepon Bluetooth®.

 Bila perangkat Bluetooth® lainnya
terhubung ketika mengirimkan data
kontak, tergantung pada ponsel,

perangkat Bluetooth® mungkin perlu
diputus.

 Tergantung pada tipe telepon

Bluetooth® yang dihubungkan,
mungkin perlu dilakukan langkah
tambahan pada telepon.

■ Memperbarui kontak dengan cara
yang berbeda (dari layar riwayat

panggilan)*

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “History” dan pilih kontak yang
belum terdaftar di dalam daftar
kontak.

3 Pilih “Update contact”.

4 Pilih kontak yang diinginkan.

5 Pilih tipe telepon untuk nomor
telepon.

*: Untuk PBAP yang kompatibel dengan

telepon Bluetooth®, fungsi ini tersedia
ketika “Automatic transfer” dinonaktifkan.
(H. 179)

D
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Saat sambungan Android Otomatis
dibuat, fungsi ini tidak akan tersedia.

 Saat kontak tidak terdaftar

1 Pilih "Transfer kontak dari
perangkat”.

2 Pilih “Dari telepon (Bluetooth)”.

3 Mengirimkan data kontak ke sistem

menggunakan Bluetooth® telepon.

 Pengoperasian ini mungkin tidak
diperlukan tergantung pada tipe

telepon Bluetooth®.

 Untuk membatalkan fungsi ini, pilih
“Batalkan”.

4 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

 Saat kontak didaftarkan

1 Pilih "Transfer kontak dari
perangkat”.

2 Pilih “Dari telepon (Bluetooth)”.

3 Pilih “Ganti kontak” atau “Tambah
kontak”.

“Ganti kontak”: Pilih untuk mengirim kontak
dari ponsel yang terhubung dan ganti yang
telah ada.

“Tambah kontak”: Pilih untuk mengirim data
kontak yang diinginkan dari ponsel yang
terhubung untuk menambahkan yang
terbaru.

4 Mengirimkan data kontak ke sistem

menggunakan Bluetooth® telepon.

 Pengoperasian ini mungkin tidak
diperlukan tergantung pada tipe

telepon Bluetooth®.

 Untuk membatalkan fungsi ini, pilih
“Batalkan”.

5 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

Data kontak yang dicadangkan
(berformat “vCard”) dapat ditransfer
dari perangkat USB atau telepon

Bluetooth® ke sistem ini.

1 Menghubungkan perangkat USB.
(H. 68)

2 Pilih "Transfer kontak dari
perangkat”.

3 Pilih “Dari USB”.

4 Pilih “USB 1” atau “USB 2” ketika
beberapa perangkat USB
terhubung. Jika perangkat USB
terhubung, lewati prosedur ini.

5 Pilih “Ganti kontak” atau “Tambah
kontak”. Jika kontak tidak terdaftar,
lewati prosedur ini.

“Ganti kontak”: Pilih untuk mengirim kontak
dari perangkat USB yang terhubung atau
telepon Bluetooth® dan ganti yang terbaru.

“Tambah kontak”: Pilih untuk mengirim data
kontak yang diinginkan dari perangkat USB
yang terhubung atau telepon Bluetooth®

untuk menambahkan yang terbaru.

Mengirim kontak dari 
perangkat

Untuk telepon (hanya OPP 
kompatibel dengan telepon 

Bluetooth®)

Dari perangkat USB
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6 Pilih file yang diinginkan dari daftar
file vCard.

7 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

●Tergantung pada tipe telepon Bluetooth®

yang digunakan dan nomor pada file,
diperlukan waktu untuk menampilkan
daftar file vCard dan mengunduh kontak.

●Mengunduh mungkin tidak komplit
dengan benar dalam beberapa kasus:

• Jika kunci kontak <power switch> diputar
ke off selama mengunduh.

• Jika perangkat USB atau telepon
Bluetooth® dilepas sebelum mengunduh
selesai.

Data kontak baru dapat didaftarkan.

Hingga 4 nomor per orang dapat 
didaftarkan. Untuk PBAP yang 
kompatibel dengan telepon 
Bluetooth®, fungsi ini tersedia 
ketika “Automatic transfer” 
dinonaktifkan. (H. 179)

1 Pilih “New contact”.

2 Masukkan nama dan pilih “OK”.

3 Masukkan nomor telepon dan pilih
“OK”.

4 Pilih tipe telepon untuk nomor
telepon.

5 Untuk menambahkan nomor
lainnya ke kontak ini, pilih “Yes”.

■ Melakukan pendaftaran kontak
baru dengan cara yang berbeda
(dari layar riwayat panggilan)

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “History” dan pilih kontak yang
belum terdaftar di dalam daftar
kontak.

3 Pilih “Tambahkan ke kontak”.

4 Ikuti langkah dalam 
“Mendaftarkan kontak baru ke 
daftar kontak” dari langkah 2. 
(H. 182)

Mendaftarkan kontak baru ke 
daftar kontak
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Untuk PBAP yang kompatibel dengan

telepon Bluetooth®, fungsi ini tersedia
ketika “Automatic transfer”
dinonaktifkan. (H. 179)

1 Pilih “Edit contact”.

2 Pilih kontak yang diinginkan.

3 Pilih  sesuai dengan nama atau

nomor yang diinginkan.

4 Masukkan nama atau nomor
telepon dan pilih “OK”.

Untuk PBAP yang kompatibel dengan

telepon Bluetooth®, fungsi ini tersedia
ketika “Automatic transfer”
dinonaktifkan. (H. 179)

1 Pilih “Delete contacts”.

2 Pilih kontak yang diinginkan dan
pilih "Hapus".

3 Pilih “Ya” ketika muncul layar
konfirmasi.

●Beberapa data dapat dipilih dan dihapus
pada saat yang sama.

●Ketika Bluetooth® telepon dihapus, data
kontak akan dihapus pada saat yang
sama.

Hingga 15 kontak (maksimum 4 nomor
per kontak) dapat didaftarkan di dalam
daftar favorit.

■ Mendaftarkan kontak di dalam
daftar favorit

1 Pilih “Add favourite”.

2 Pilih kontak yang diinginkan untuk
ditambahkan ke daftar favorit.

 Kontak yang diredupkan telah
disimpan sebagai favorit.

3 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

 Ketika 15 kontak telah didaftarkan
ke daftar favorit

1 Ketika 15 kontak telah didaftarkan
ke daftarkan ke daftar favorit,
kontak yang terdaftar perlu diganti.
Pilih "Yes" ketika layar konfirmasi
muncul untuk mengganti kontak.

2 Pilih kontak yang ingin diganti.

3 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

■ Mendaftarkan kontak di dalam
daftar favorit dengan cara yang
berbeda (dari layar detail kontak)

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Contacts” dan pilih kontak
yang diinginkan.

3 Pilih “Add favourite”.

Mengubah data kontak

Menghapus data kontak

Mengatur daftar favorit
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4 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

■ Menghapus favorit dari daftar
favorit

1 Pilih “Remove favourite”.

2 Pilih kontak yang diinginkan dan
pilih "Remove".

3 Pilih “Ya” ketika muncul layar
konfirmasi.

4 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

■ Menghapus favorit dari daftar
favorit dengan cara yang berbeda
(dari layar detail kontak)

1 Tampilan layar depan telepon.
(H. 164)

2 Pilih “Favorites” atau “Contacts” dan
kemudian pilih favorit yang ingin
dihapus.

3 Pilih “Remove favourite”.

4 Pilih “Ya” ketika muncul layar
konfirmasi.

5 Periksa bahwa layar konfirmasi
ditampilkan ketika pengoperasian
selesai.

*: Jika dilengkapi

1 Pilih “Manage voice tags”.

2 Pilih item yang diinginkan untuk
diatur.

Pilih untuk mendaftarkan label 
suara yang baru. (H. 184)

Pilih untuk mengubah label 
suara. (H. 184)

Pilih untuk menghapus label 
suara. (H. 185)

■ Mendaftarkan label suara

Sampai 50 label suara dapat
didaftarkan.

1 Pilih “New”.

2 Pilih kontak yang diinginkan untuk
mendaftarkan label suara.

3 Pilih “Rec” dan rekam label suara.

 Ketika merekam label suara,
lakukan di area yang tenang.

“Play”: Pilih untuk memainkan label suara.

4 Pilih “OK” ketika pendaftaran label
suara selesai.

■ Mengubah label suara

1 Pilih “Edit”.

2 Pilih kontak yang diinginkan untuk
diubah.

Pengaturan label suara*

A

B

C
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3 Ikuti langkah dalam “Mendaftarkan
label suara” dari langkah 3. (H.
184)

■ Menghapus label suara

1 Pilih “Delete”.

2 Pilih kontak yang diinginkan dan
pilih "Hapus".

3 Pilih “Ya” ketika muncul layar
konfirmasi.

●Beberapa data dapat dipilih dan dihapus
pada saat yang sama.

6-3.Apa yang dilakukan bila...

■ Perangkat yang terhubung
mungkin tidak kompatibel

dengan ponsel Bluetooth®.

Untuk daftar dari perangkat spesifik
yang pengoperasiannya telah
dikonfirmasi pada sistem ini, periksa
dengan dealer Toyota Anda.

■ Versi Bluetooth® pada ponsel
yang terhubung mungkin lebih
lama dari versi spesifikasi.

Gunakan ponsel dengean versi

Bluetooth® 2.0 atau lebih tinggi
(direkomendasikan: Ver. 4.2 atau lebih
tinggi). (H. 33)

Troubleshooting

Jika terdapat masalah dengan 
sistem hands-free atau 

perangkat Bluetooth®, periksa 
terlebih dahulu berikut ini.

Troubleshooting

Ketika menggunakan sistem 
hands-free dengan perangkat 

Bluetooth®

Sistem hands-free atau perangakt 

Bluetooth® tidak bekerja.
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■ Kode akses yang dimasukkan
pada telepon seluler tidak benar.

Masukkan kode akses dengan benar
pada ponsel.

■ Pengoperasian pendaftaran
belum selesai pada telepon
seluler.

Selesaikan pengoperasian pendaftaran
pada ponsel (persetujuan pendaftaran
pada telepon).

■ Informasi pendaftaran lama tetap
ada pada sistem ini atau telepon
seluler.

Hapus informasi pendaftaran yang ada
dari kedua sistem ini dan telepon
seluler, lalu daftarkan ponsel yang ingin
Anda hubungkan ke sistem ini. (H.
37)

■ Perakat Bluetooth® lainnya telah
terhubung.

Hubungkan telepon selular secara
manual yang ingin Anda gunakan ke
sistem ini. (H. 35)

■ Fungsi Bluetooth® tidak
diaktifkan pada ponsel.

Aktifkan fungsi Bluetooth® pada
ponsel.

■ Sambungan Bluetooth® otomatis
pada sistem ini dinonaktifkan.

Aktifkan sambungan Bluetooth® 
otomatis pada sistem ini ketika 
power switch dalam mode 
ACCESSORY atau IGNITION ON 
<ON mode>. (H. 40)

■ Pemilihan fungsi pengaturan
perangkat pada sistem ini
diaktifkan.

Pemilihan fungsi pengaturan perangkat
pada sistem ini dinonaktifkan. 
(H. 39)

Setel ponsel yang diinginkan ke
prioritas sambungan otomatis tertinggi.
(H. 39)

■ Fungsi Bluetooth® tidak
diaktifkan pada ponsel.

Aktifkan fungsi Bluetooth® pada
ponsel.

■ Informasi pendaftaran lama tetap
ada pada sistem ini atau telepon
seluler.

Hapus informasi pendaftaran yang ada
dari kedua sistem ini dan telepon
seluler, lalu daftarkan ponsel yang ingin
Anda hubungkan ke sistem ini. (H.
37)

Ketika 
mendaftarkan/menghubungk
an ponsel

Ponsel tidak dapat didaftarkan.

Sambungan Bluetooth® tidak 
dapat dibuat.

Ponsel tidak dapat dihubungkan.
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6-3. Apa yang dilakukan bila...
T

elepon

■ Kendaraan Anda berada pada

area .

Pindahkan dimana  tidak lagi

muncul pada display.

■ Versi profil dari ponsel yang
terhubung mungkin tidak
kompatibel dengan mengirimkan
data phonebook.

Untuk daftar dari perangkat spesifik
yang pengoperasiannya telah
dikonfirmasi pada sistem ini, periksa
dengan dealer Toyota Anda.

■ Fungsi transfer kontak otomatis
pada sistem ini dinonaktifkan.

Fungsi transfer kontak otomatis pada
sistem ini diaktifkan. (H. 179)

■ Kode akses belum dimasukkan
pada ponsel.

Masukkan kode akses pada telepon
selular jika diminta (kode akses
standar:  1234).

■ Pengoperasian transfer pada
telepon seluler belum selesai.

Selesaikan pengoperasian transfer

pada ponsel (persetujuan transfer pada
telepon).

■ Fungsi transfer kontak otomatis
pada sistem ini diaktifkan.

Setel fungsi transfer kontak otomatis
pada sistem ini ke off. (H. 179)

■ Tampilan konfirmasi koneksi
pada sistem ini diaktifkan.

Untuk mematikan layar, nonaktifkan
tampilan konfirmasi koneksi pada
sistem ini. (H. 41)
*: Power switch dalam mode ACCESSORY

atau IGNITION ON <ON mode>.

■ Telepon seluler tidak cukup dekat
dengan sistem ini.

Dekatkan telepon seluler ke sistem ini.

■ Gangguan radio telah terjadi.

Nonaktifkan perangkat Wi-Fi® atau
perangkat lainnya yang dapat
memancarkan gelombang radio.

Saat melakukan / menerima 
panggilan

Panggilan tidak dapat 
dilakukan/diterima.

Ketika menggunakan buku 
telepon

Data buku telepon tidak dapat 
dikirim secara manual/otomatis.

Data phonebook tidak dapat 
diubah.

Dalam situasi lain

Status koneksi Bluetooth® 
ditampilkan pada bagian atas 

layar setiap kali sistem diaktifkan.*

Meskipun semua tindakan yang 
mungkin dilakukan, status gejala 
tidak berubah.
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■ Telepon selular adalah penyebab
gejala yang paling mungkin
terjadi.

Matikan telepon selular, lepaskan dan
pasang kembali kemasan baterai,
kemudian hidupkan kembali telepon
selular.

Aktifkan koneksi Bluetooth® pada
ponsel.

Nonaktifkan koneksi Wi-Fi® dari
telepon selular.

Nonaktifkan perangkat lunak
keamanan telepon seluler dan tutup
semua aplikasi.

Sebelum menggunakan aplikasi yang
terpasang pada telepon selular, periksa
sumbernya dengan hati-hati dan
bagaimana pengaruhnya terhadap
sistem ini.

●Untuk informasi detail, lihat ke Pedoman
Pemilik yang datang bersamaan dengan
ponsel.
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Indeks Alphabet

A

AM ........................................................... 71
Android Auto ......................................... 77
Tombol Android Auto (Layar Menu)... 12
Tombol Apple CarPlay (Layar Menu) . 12
Apple CarPlay/Android Auto............... 51
Tombol APPS......................................... 10
Tombol “Apps” (Layar Menu) ............. 12
Audio

Sumber audio..................................... 67
Informasi pengoperasian................... 89
Mengurutkan kembali

sumber audio ............................68
Menyetel layar.................................... 70
Beberapa hal dasar ........................... 67
Pengaturan suara .............................. 68
Sistem perintah suara........................ 71
Mengaktifkan dan

menonaktifkan sistem................67
USB port............................................. 68

Tombol AUDIO.................................10, 66
Tombol Audio (layar Menu) ................. 12
Tombol “Audio” (layar “Setup”) ......... 15
Pengaturan audio ................................. 88

Pengaturan normal ............................ 88
Sumber audio ........................................ 67

B

Bluetooth® audio .................................. 78
Mendaftarkan/Menghubungkan

perangkat Bluetooth® ..................... 81
Tombol Bluetooth®

(Layar "Setup").............................15
Pengaturan Bluetooth® 

secara detail ........................................ 34
Layar pengaturan Bluetooth® ........... 34
Menghubungkan

perangkat Bluetooth® ...............35
Mendaftarkan perangkat

Bluetooth® ................................37
Layar pengaturan secara detail......... 39
Menampilkan layar

pengaturan Bluetooth® .............34

Mengubah informasi
perangkat Bluetooth® ................38

Mendaftarkan
perangkat Bluetooth® ................37

Sistem Bluetooth® hands-free ..........164
Garis besar tombol ...............................10

C

Tombol CH/TRACK................................10
Pengaturan jam .....................................59
Daftar perintah .....................................102
Menghubungkan ke

Miracast® melalui Wi-Fi® .............42
Menampilkan layar

pengaturan Wi-Fi® ..........................42
Petunjuk pengoperasian ....................43
Layar pengaturan Wi-Fi® ..................42

D

Menghapus data pribadi ......................61
Tombol (Layar Menu)......................12

E

Memasukkan huruf dan angka/ daftar 
layar pengoperasian ....................23

Memasukkan huruf dan nomor..........23
Layar daftar.........................................26

F

FM............................................................71

G

Tombol umum
(Layar pengaturan).................15, 58

Pengaturan umum.................................58
Menampilkan layar

pengaturan umum ...........................58
Layar pengaturan umum....................58
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H

Sistem hands-free............................... 164
Tombol HOME .................................10, 22
Layar Home............................................ 22

I

Tombol INFO.......................................... 10
Tombol "Info" (Layar Menu) ................ 12
Layar tampilan awal.............................. 18

Layar perhatian .................................. 18
Restart sistem .................................... 18

iPod/iPhone (Apple CarPlay)............... 75

L

Menghubungkan
multi-information display dan 
sistem............................................29

M

Tombol MENU..................................10, 12
Layar “Menu” ........................................ 12

Pengoperasian layar menu ............... 12
Microphone................................. 100, 167
Miracast®................................................ 82

Menghubungkan perangkat
Miracast® ......................................... 83

P

Monitor tampilan panaroma.............. 120
Kamera............................................. 151
Switch kamera ................................ 122
Memeriksa area sekitar kendaran... 127
Memeriksa bagian depan dan

area sekitar kendaraan............129
Memeriksa bagian belakang dan

area sekitar kendaraan............136
Memeriksa bagian

samping kendaraan .................132
Kustomasi ........................................ 147

Perbedaan antara layar dan
jalan sebenarnya......................152

Tampilan ...........................................123
Mengubah tampilan .........................125
Distorsi benda tiga dimensi

pada layar ................................155
Peringatan tentang

pengendaraan..........................120
Fungsi Kaca Pembesar ...................146
Parkir.................................................142
Langkah pencegahan ......................148
Hal yang harus Anda ketahui...........159
Ketika mendekati

benda tiga dimensi...................156
Ketika melipat kaca spion luar .........144

Telepon .................................................164
Tentang kontak di dalam

daftar kontak ..................................168
Pengoperasian layar telepon...........164
Mendaftarkan/ Menghubungkan

telepon Bluetooth® ..................166
Beberapa hal dasar..........................165
Sistem perintah suara ......................168
Troubleshooting................................185
Ketika menjual atau 

membuang kendaraan ..................169
Tombol PHONE............................. 10, 164
Tombol Phone (layar Menu).................12
Tombol “Phone” (layar “Setup”).........15
Pengaturan telepon.............................176

Pengaturan Kontak/Riwayat 
panggilan........................................178

Pengaturan notifikasi/tampilan.........177
Pengaturan label suara....................184
Pengaturan suara.............................177

Mengganti panggilan 
menggunakan 
sistem Bluetooth® 
hands-free..........................................169

Dari riwayat panggilan......................170
Dari daftar kontak .............................170
Dari daftar favorit ..............................170
Dari layar rumah...............................172
Dari keypad ......................................172
Dari label suara ................................172
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knob POWER VOLUME..................10, 67
Pengaturan proyeksi ............................ 60

R

Radio....................................................... 71
RDS (Radio data system).................. 73

Radio data system (RDS)..................... 73
Kontrol audio/visual 

tempat duduk belakang..................... 86
Menerima panggilan menggunakan 

sistem Bluetooth® hands-free........ 173
Mendaftarkan/Menghubungkan

perangkat Bluetooth® ....................... 29
Profil ................................................... 33
Mendaftarkan audio player 

Bluetooth® untuk pertama kali ........ 32
Mendaftarkan telepon Bluetooth® 

untuk pertama kali ........................... 30

S

Menyetel layar ....................................... 27
Tombol “Setup” (Layar Menu) ......12, 15
Layar “Setup”........................................ 15
SmartDeviceLink™ Apps..................... 44

Pengoperasian 
SmartDeviceLink™ Apps................ 45

Pengaturan 
SmartDeviceLink™ Apps................ 48

Garis Besar 
SmartDeviceLink™ Apps................ 44

Troubleshooting ................................. 49
Memperbarui aplikasi ........................ 46

Tombol SmartDeviceLink™ 
(Layar "Setup") ................................... 15

Sistem perintah suara ........................ 100
Pengoperasian sistem 

perintah suara................................ 101
Menggunakan sistem 

perintah suara................................ 100
Ikon status ............................................. 13

Penjelasan ikon status....................... 13
Tombol pada kemudi....................84, 100

Switch audio....................................... 84

Switch talk (berbicara)......................100

T

Berbicara pada sistem 
Bluetooth® hands-free .....................174

Pengoperasian layar panggilan .......174
Menunggu panggilan masuk ...........176
Mengirim nada..................................175
Mengatur volume pengiriman ..........175

Layar sentuh ..........................................19
Gerakan layar sentuh.........................19
Pengoperasian layar sentuh..............21

Toyota parking assist monitor...........106
Kamera .............................................113
Perbedaan antara layar 

dan jalan sebenarnya ....................114
Mode tampilan garis 

panduan jarak ................................112
Peringatan tentang 

pengendaraan................................106
Mode tampilan perkiraan 

batas jalan......................................110
Mode tampilan batas 

panduan parking assist ................. 111
Langkah pencegahan ......................112
Hal yang harus Anda ketahui...........118
Menggunakan sistem.......................109
Ketika mendekati benda 

tiga dimensi ....................................116
Tombol “Traffic” (layar “Setup”) .........15
Knob TUNE SCROLL ............................10



193Indeks Alphabet

U

Memori USB........................................... 73
USB port................................................. 68

V

Tombol Kendaraan 
(layar Pengaturan)........................15, 63

Pengaturan kendaraan......................... 63
Menampilkan layar 

pengaturan kendaraan.................... 63
Layar pengaturan kendaraan ............ 63

Tombol “Voice” 
(layar Pengaturan)........................15, 61

Pengaturan suara ................................. 61
Menampilkan layar 

pengaturan suara ............................ 61
Layar pengaturan suara .................... 62

W

Wi-Fi®...................................................... 42
Tombol Wi-Fi® (layar Setup)................ 15

Untuk beberapa informasi
mengenai item-item berikut,
lihat “Pedoman Pemilik”.

· Konsumsi bahan bakar
Pemantau energi (CAMRY HYBRID)
Toyota parking assist-sensor
Fungsi RCTA (Rear cross traffic alert)
  PKSB (Parking Support Brake)
Pengaturan kustomisasi kendaraan
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